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दुराग्रहध्वान्तविभेदभानो 
हितोपदेशाम्टतसिन्युचित्त । 
सन्देहसन्दोहनिरामकारिन्‌ 
जिनोक्तधमेस्य धुरन्धरोऽसि ॥ १॥ 
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INTRODUCTION. 


The following materials have been utilised in the edition 
this work: 

\—MS. belonging to the India Office Library. It is the 
of four Jain MSS. bound together in a volume, numbered 
3. Each of the four MSS. bears an endorsement stating 
nt they were “ presented by H. T. Colebrooke, Esq.” They 
ntain the Vajjdlaya, Rajaprashnrya, Shatruijayn Sāra, and 
isahadashi. Of the two last manuscripts, the first leaf is 
mting. MS. A is written on paper, 40 leaves with 10 lines 
about 38 aksara each. It is dated Samvat 1621 (= 1564 
D.), Shravana, sudi, the 14th, and is a good manuscript. 
e colophon states it to have been written for the reading 
thandrtham) of the Shravika Punya-prabhiavika. I re- 
ceived it through the kindness of Dr. Rost, the Librarian 
he Indian office. 

—MS. belonging to the Oriental Library of the Asiatic 
iety of Bengal. It is a comparatively modern manu- 
ipt, obtained by the Society from the Library of the 
hārāja of Bikaner, about three years ago, through the in- 
mediation of the Government of India. The manuscript 
ich was intended by the Society to be copied is numbered 
3 in the printed Bikaner Library’s catalogue published 
the Government of India. In that catalogue it is stated 
be dated Samvat 11171, and to be accompanied “by a 
askrit commentary named Upasaka-dasa-vivarana.” ‘The 
ciety’s copy, however, shows the date Samvat 1824 (=1767 
D.), Phaguna, sudi, the 9th, Thursday ; nor is it accom- 
ied by any Sanskrit commentary, though it is accom- 
ied by an interlinear /abbë or vernacular (Gujarati) para- 


1 On this date, see the remarks below, p. xxi. 
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phrase. Moreover the “ beginning °’ and the “end” (the 
latter being that of the commentary), which are cited in the 
catalogue, do not agree with the Society’s manuscript. At 
the end the copyist states that it was written sahar Maka- 
sidabad Balochar madhye ‘in the town of Magqsidabad 
Bālochar.! No date is mentioned. It would seem, there- 
fore, that, instead of the desired copy of No. 1533, the 
Society received another manuscript of comparatively mo- 
dern date. MS. Bisa tolerably well written copy, on paper, 
83 leaves, each with 6 lines of about 28 aksara each. As 
already mentioned, it is provided with an interlinear tabba, 
which states that the text consists of 3,101 grantha. 

GMS. belonging to a yati in Calcutta, obtained through 
the kindness of Baba Amilak Chand Parrack. It is on 
paper, 41 leaves, with the text written in the middle of each 
leaf, and the Sanskrit cominentary arranged above and 
below. Tt bears date Samvat 1916 (= 1859 A. D.), Phaguna, 
sudi, 4. It is a well-written manuscript, showing signs of 
being the work of a pandit who possessed an unusual know- 
ledge of Prākrit, and carefully revised the text throughout 
in accordance with the standard of Hemachandra’s grammar 
(cf. appdnam in $ 89), especially with regard to the treatment 
of the nasal and surd consonants. A notice at the end of the 
MS. states that the text consists of 812 grantha, and the 
commentary of 1016 (cf. Ind. St., Vol. XVI, p. 288). 

D—MS. belonging to the same owner as MS. ©. Itison 
paper, 33 leaves, with 9 lines of about 48 akşara each. It 
is dated Samvat 1745 (= 1688 A. D.), Migasara (mrigashir- 
ga), badi, tithi 5, Bhriguvasara (Friday), and said to be 
written in Shririni Nagar. It is only provided with the 
interlinear tabba. It is a carefully written manuscrip ( of 
the usual Jain style. $ 


| 


1 This is another name for Murshidabad, in Bengal, being qom- 
monly used by the Jains. | 


| 
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E, the well-known Calcutta print, published by Ray Dhan 
Pat Singh Bahadur of Murshidabad, in Samvat 1983 (= 1876 
A. D.). It is provided with both the usual Sanskrit commen- 
tary and tabba, the former printed above, the latter below 
the text, which occupies the middle of each page; the whole 
‘ set-up’ imitating that of the usual Indian manuscripts. As 
an edition it is worthless, being made with no regard what- 
soever to textual or grammatical correctness, both in its 
Sanskrit and Prakrit portions. Still it has its uses for the 
purpose of collatiou. 

F—MS. belonging to Professor Dr. R. Garbe, a carefully 
written paper manuscript, in the usual Jaina style. It con- 
sists of 54 leaves, with 7 lines of about 48 aksara each. It 
is dated Samvat 1748 and Shaka 1618 (= 1691 A. D.), Asu 
(= Ashvina), Sudi 6, Thursday. It is provided with an 
interlinear tabba. A marked feature of this MS. is, that it 
very frequently gives the standing formulas in full, when 
they are usually abbreviated in other MSS.; see, e. g., the 
footnotes on pp. 50, 51, 52, 54, 57, 59, 60, 62, etc. Thus it 
also adds the formula manasa vayasa kīyasā at the end 
of every vow, from $ 16 to $ 41, where it is omitted in all 
other MSS. Now and then it has peculiar readings of its 
own; though they are of no great importance; e. g., sami 
samosarie for samosaranam ($ 92), Kamadeva samanovdsaya 
for Kamadevo vi ($ 109), and others. Unfortunately it is not 
quite complete; five leaves are wanting (8-12), which con- 
tained.the portion from § 42 to § 61, both inclusive. I have 
to thank Professor Garbe for the loan of this very useful 
MS. 

G—MS., belonging to the Government collection of MSS., 
deposited with the Asiatic Society of Bengal. It is written 
on paper, and consists of 44 leaves, with 6 or 7 lines of about 
50 aksara each. It is provided with an interlinear tabba. 
It bears no date, but to judge from its appearance, it is a 
comparatively modern copy, and can hardly be older than 
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about fifty years. The vowels eand o are all top-marked. It 
is very carelessly and ignorantly written ; full of sanskritisms 
and misspellings; e. g., kostae for kotthae in § 126, hiranya 
for hiranna in § 127; somniena for soniena in § 129, ete. 
It appears, however, to have been copied from a good ori- 
ginal, as, now and then, it shows unusually correct forms ; 
e. g dunando in § 92, michchhadditth? in § 93, tubbha in $ 
173, karenti and padisunanti in §§ 174, 175. Occasionally it’ 
also shows peculiar readings; e. g., hanemi in § 129, sad- 
dāvei in § 189. I owe this MS. to the kindness of Raja 
Rajendralala Mitra, L. L. D., who, at my request, purchased 
it from a Jain in Murshidabad for the Government collection. 

H—MS., belonging to the Library of the ‘Jain Associa- 
tion of India’ in Bombay, received through the kindness of 
Mr. Virchand Raghavji Gaudhi, the Honorary Secretary 
of that Association. It is written on paper, and consists 
of 26 leaves, with 13 lines of about 42 aksara each. It is 
not provided with the usual tabbi, but has occasional San- 
skrit glosses on the margin or between the lines. It is dated 
Samvat 1740 (= 1683 A. D.), Phiguna, sudi, Saturday ; 
and is stated to have been written for the recitation (vdcha- 
nāya) of Bhiivana Sagar, the disciple of Nayana Vishala 
Ji, the disciple of the Bhattiraka Jinaranga Sari; and to 
have been revised (shodhita) by Pandit Bhiivana Sagar 
himself. The last mentioned circumstance accounts for the 
comparative excellence of this MS.; traces of the revising 
hand of the “ Pandit” are visible throughout; it alsa shows 
in several places the only correct forms, e. g., 820822 in 
§ 48, ajjappabhiim in § 58 and 68, etc. Curiously. however, 
it contains a rather long lacuna, omitting the whole from 
antevasi in $ 76 down to jahd pannattie in § 79; though there 
is no portion of the MS. lost. It is said to contain 812 
grantha. It may be noted that the vowels e and o are uni- 
formly top-marked. 

Of these eight authorities for the text, I was able to use 
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MSS. C and D only for the first chapter, after which they 
were recalled from my possession by the owner. I had, how- 
ever, previously collated the whole of गाउ. D, and noted all its 
variations in my copy of the Calcutta print. Accordingly 
MS. D is referred to throughout the edition. MS. F I was 
able to use from the second chapter, and MS. G from the 
third chapter, to the end of the work. MSS. HI only received 
when the edition was practically completed and printed off. 
For the entire work, therefore, there were only available 
MSS. A and B, and the Calcutta print E. Some of the 
leaves were reprinted from time to time, and in these, so far 
as it was possible, the variations occuring in the MSS. F, G 
and H have been introduced. For the sake of completeness 
I bave added in an Additional Critical Note a selection of the 
more interesting variations, exhibited by the MSS. F, G, le 
n those portions of the work, for the edition of which, at 
first, they had not been available. 

For the commentary I had the following materials: 

a—MS., belonging to Dr. E. Hultzsch, acquired by him 
in Gujarat in 1884, and very kindly placed by him at my 
service. 10 158 beautifully, and, with a very few exceptions, 
earefully written manuscript. It is a portion of a collective 
manuscript of 351 leaves, with 9 lines of about 36 aksara 
each, which contains commentaries of the following five 
Angas: Upisakadashi (leaves 1—49), Antakriddashi (to 65), 
Anuttaraupapitika (to ol), Prashnavyikarana (to 304), Vipa- 
ka (to 351). To all appearances, however, the manuscript 
is incomplete, or was never complete; though perhaps it is 
only the last leaf, with the usual concluding phrases, which 
is wanting. No date appears anywhere in the manuscript. 
But to judge froin the style of writing, it may be of about 
the same age as MS. A. 

c—MS., forming part of MS. C. 

e—Print, forming part of Print E. 

J—MS., belonging to Professor R. Garbe, and acquired by 
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him in Gujarat together with MS. F. It is a well written 
manuscript on paper, consisting of 33 leaves, with 15 lines 
of about 47 aksara each. It is not dated, but to judge from . j ॥ 
its appearance, it probably belongs to the 16th century. The 
vowels 6 and ० are uniformly side-marked. It is a collective 
manuskript, containing commentaries to the following three 
consecutive Angas, the seventh, Upisakadashi, (leaves 1— 
235), the eighth, Antekriddasha (l. 23b—3la), and the 
nineth, Anuttaraupapatikadasha (l. 3la—33). At the end! 
itis stated, that the whole of this collective commentary 
was written by Abhayadeva, and that it contains 1 ,300 grantha. 
It is written ina small hand, and not quite carefully. It 
shows a very remarkable agreement with MS.a, ail the 
readings, and even the clerical errors of which it reproduces, 
though it adds here and there blunders of itsown. It would 
almost seem as if MS. f had been copied from MS. a. 

h—MS., belonging to the Library of the “ Jain Associa- 
tion of India,” and received threugh the kindness of W. 
Virchand Raghavji Gaudhi, the Honorary Secretary of that 
Association. It is a clearly written and fairly accurate 
manuscript on paper, consisting of 23 leaves, with 15 lines 
of about 46 aksara each. It is dated Samvat 1673 (= 1610: 
A. D.), Vaishikha, badi, 7th. On the margin it is called 
Upasakadashimgadi Vritti, indicating thereby that it is only 
the commencement of a collective commentary. The MS., 
however, breaks off at the end of the commentary to the 
Upasakadasha. On the whole, it agrees with MS. « rather | 
than with MS. ८; but occasionally it has readings of its own; \ 
see the end of its comment to $ 141. 

Of these authorities for the commentary, I haye been only 
able to use MS. a and the print e for the whole of the work. 
MS. ८ 1 had to return to its owner after editing the first 
chapter, when I received MS. f. At the time of my receiving 


— 


1 The colophon reads exactly as given in the Calcutta print, and 
quoted in Professor Weber's Catalogue of the Berlin MSS., p. 007. 


INTRODUCTION. Xy 


. h the edition was practically finished. A few selected 
lations from it, I have put into the Additional Critical 
te. 

With regard to the readings of the text, the eight manu- 
pts collated by me may be divided into two distinct 
pes; viz, A, B, C, F, Gand H on one side, and D E, on 
other. This distinction, as a glance at the footnotes 
show, extends even to very small matters, such a pecu- 
ities of spelling. But it is shown much more strikingly 
ome rather important variations of reading. As instances 
hay mention those on p. 16, footnote 15, p. 17, footnote 
p. 19, footnote 11, p. 21, footnotes 2 and 5, p. 26, foot- 
e 9, p. 30, footnote 1 7, p. 31, footnote 2, p. 33, footnote 
. 35, footnote 3, 9. 61, footnote 16, p. 94, footnote 9. In 
twelve typical cases here cited, A, B, F, Gand H differ 
m D E, and in eight of them C agrees with A B as against 
t. Perhaps these variations are not extensive or im- 
mtant enough to call the text of the two 

ro different recensions. 


१ occasionally G H agree with D E, as 
ce 39, tnote 3, p. 52, footnote 
Finally in a few cases H agrees with D E, as against A 
PG; @. g., on page 95, footnote 3, page 107, footnote 5), 
ze 153, footnote 1. 
in the main I have adopted the reading of the text as 
tained in the majority of the manuscripts ABCEQG 
ad H. For the following reasons : 
In the first place, many of the most important variants 
"2 long additional readings which are mostly found in D E. 
With regard to these the text of A BC FG Hi has the 
host uniform support of Abhayadeva’s commentary. The 
My striking exception occurs in § 66 (page 29, footnote 
where the long addition which occurs in ABC F and 
hich is omitted by DEGH 
rical direction taheva, 


> 


» is inconsistent with the 
and is referred by the com- 
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mentary to the fifth Anga, called Bhagavati. On the 
other hand, the commentary never supports any of the 
long additional readings of D E; e. g., those in § 44 (page 
16, footenote 15), § 46 (p. 17, £. 11), § 52 (p. 21, 1. 2 and 5), 
$ 76 (p. 35, f. 8). As a rule the commentary simply ignores 
them. In one case only (that in § 46) does it expressly 
notice the variant as a véchandntara, but only to point it 
out as really a quotation from the Milasitra, called Ava- 
shyaka. This is an important point; it shows two things: 
that the text of A BC F ७ H, is that which the great com- 
mentator Abhayadeva considered the authorised one; and, 
from the silence of the commentary regarding the majority 
of the variants, that their introduction is probably posterior 
to Abhayadeva’s time. 

In the second place, other important variants of D E 
suggest themselves as incorrect from internal evidence. 
Thus the variant tae nam in § 62 (page 26, footenote 9) is 
clearly out of place, as it gives to the following passage the 
character of being a portion of the historical narration of 
the book, whereas it is really a part of the reply of Maha- 
vira given to Goyama. Similarly in ७ 73 (page 33, foot- 
note 7) the variant of D E, Sdvatthz, is entirely meaningless 
in that connection. 

There are only three instances that I have noticed, in which, 
MSS. G and H go their own way. Two occur in MS. G, in 
$ 95, where it reads sndénd-viha-gaya-bhagga-mue, and in 
९ 118, where it inserts the word dldvagé. The other, which 
is a much more important one, occurs in MS. H, in ९४ 76 to 79, 
where H omits a long passage that occurs in all other MSS. 

The last noted instance is, perhaps, the most distinct 
evidence, in the manuscripts I have been able to collate, bear- 
ing on the question of the existence of different recensions of 
the text. Two other instances of evidence of a similar nature! 


1 They are referred to in note 291 of my translation, Vol. IL, pp. 
133, 134, 
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ar in the commentary of Abhayadeva, in his remarks 
$$ 205-208 and $ 218, where the commentator him- 
f draws attention to a different recension (pustahkdanta- 
Nn, see pp. 63, 65 of the commentary). In both cases, 
recension which Abhayadeva annotated omitted long 
ages (viz., $$ 206, 207, and a portion of § 218, p. 130), 
ch are found in all the manuscripts that were available 
me. Though Abhayadeva’s recension is not borne out by 
manuscripts on which the present edition is based, its 
tence is sufficiently proved by his testimony. It would 
interesting to know, whether any manuscripts containing 
xist and can be found at the present day. It is perhaps 
rth nothing, that Abhayadeva is very brief in his com- 
its on the concluding paragraphs of the first chapter. 
se between §§ 72 and 83 he ignores altogether. Itis just 
regard to these paragraphs, that MS. H omits a large 
tion; and it is thus possible, that, MS. H represents an 
roach to the recension which Abhayadeva followed in his 
mentary. Itcan only be an approach to it, however, 
even that much), seeing that MS. H contains those 
tions of $$ 206, 207, 218, which Abhayadeva’s recension, 
ording to his own statement, did not contain. 
Nn the other hand, there is no material difference to be 
erved between the five manuscripts of the commentary. 
ly two appreciable variations occur, one in MS. c, in 
comments on $ 45 (p. 7, footnote 5), the other in MS. h, 
the comments on § 141. See Additional Critical Note, 
95, footnote 10. 
n preparing the text for this edition I have followed the 
nciple of conforming it to the rules for the Jain Prakrit 
laid down in Hemachandra’s grammar. Under the pre- 
circumstances this is the only method that is scientifi- 
y defensible. It is followed by the Jains themselves in 


mring their manuscript editions, if they understand their 
2 
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business, —as witnessed by MS. ©. It would be preferable, 
if it were possible, to restore the text as it may have stood 
originally, or, at least, as it may have stood at the time of 
the ‘ultimate redaction’ of Jain books by Devarddhi Gaņin 
(see Jacobi’s edition of the Kalpasūtra, Introduction, p. 15). 
Even assuming that Devarddhi Ganin’s redaction concerned 
itself not merely with the readings, but also with the ortho- 
graphy of the text—a point which is by no means certain, 
nor even probable—, it is simply impossible amidst the num- 
berless variations of spelling, met with in the different ma- 
nuscripts, to decide with any show of reason which is the 
authorised orthography of Devarddhi. The probability is 
that the spelling of Jain books varied at all times, the varia- 
tions.growing in number with the growth—or rather decay 
—of the language and in proportion to the ignorance or want 
of system of the scribes. A scribe, writing a Jain book at 
any particular point of time—unless he slavishly copied his 
original,—adopted that spelling which conformed to the or- 
thography of the Prakrit language as current or, at least, 
considered ‘grammatical’ in his time. His text would 
naturally vary in proportion to the amount of education he 
possessed. If Devarddhi himself prepared a text, the or- 
thography of it would, in all probability, exhibit the pho- 
netic stage of what was considered correct Prakrit in his 
time. What this stage may have been we have no certain 
means of knowing. It may be, thas it did not materially 
differ from the state of Prakrit, as described and faught in 
Hemachandra’s grammar. In any case, in view of the pre- 
sent day, that grammar is the authoritative exposition of 
the only state of Prikrit of which we have definite informa- 
tion. And so long as matters remain in this condition, that 
grammar must be our guide in editing Jain texts, This, as 
I have pointed out, is the principle adopted by trained Jains. 
themselves in their manuscripts. If hereafter we should ob- 
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information, sufficiently reliable, of any more ancient 
age of Prikrit, an attempt might be made to restore the 
er Jain texts in the orthography of that stage. The only 
rmation, in the form of a grammar, at present available 
his direction is the grammar of Chanda of the Arsha 
krit, of which I have published an edition—sucl as it 
$ possible with the insufficiency of MSS.—in the Biblio- 
a Indica. At first, I made an attempt, with the guid- 
se of that grammar to restore a text which should con- 
m to its rules. But I soon found that the text of that 
ammar itself was, in some points, too unsettled yet to 
rd safe guidance. 
_ The foregoing remarks, it will be understood, only refer to 
he orthography of the Prikrit text. I have only to add 
t, in conformity with the principle now explained, I have 
$a rule, admitted, in the critical apparatus, only such or- 
ographical variations, as were admitted by Hemachandra’s 
les. Besides these, of course, all variations have been 
refully noted, which represent different readings, whether 
greater or smaller importance. 
he principle here explained, though it only refers to the 
hography of the text, has sometimes been called in 
estion,! and the rule has been laid down, that the con- 
sus of the MSS. must be respected in all cases. Unfor- 
nately for this rule, with regard to orthography, there is 
real consensus of MSS. For any particular spelling any 
mber ७07 MSS. may be produced. Jain manuscripts vary 
10st indefinitely in their orthography; and the mere 
pt that the majority of the MSs. which an editor may 
ssess at any particular time happen to agree in a parti- 
ar spelling, is no guarantee for the ‘consensus;’ for 


| E. 9., by Professor Leumann, in the Vienna Oriental Journal, 
$. 111, p. 840. 
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he may at any time obtain other MSS. that may turn the 
scales. In these circumstances, and (as I have already 
said) provisionally, it appears to me more satisfactory to 
be guided by Hemachandra’s standard, than to follow a 
haphazard method of spelling. 

The case is different, when the question is not of the 
orthography, but the recension of the text. Here, un- 
doubtedly, the consensus of the manuscripts must be res- 
pected. With this question, Hemachandra’s rules of 
orthography have no concern. But every rule has its limits, 
and an editor has both the right and the duty to use his 
discretion, provided the “ consensus ” of the manuscripts is 
recorded in the critical notes, so that the reader is put in 
possession of all the facts. With this proviso I have exer- 
cised the editor’s right in a few exceptional cases. I do 
not claim, nor do I expect that the reader should always 
agree with my choice; but in some cases, I have in my 
favour the authority of the commentary, which shows that 
Abhayadeva must have read the text as I propose to read it. 
Thus, in § 240, there is an instance (the insertion of ya ‘and’), 
of an emendation, made on the authority of the commentary 
against the consensus of all MSS, at that time in my posses- 
sion, which was afterwards confirmed by the MS. H. For other 
similar cases, see the Additional Critical Note. On the other 
hand, in one instance, where I had ventured on an alteration 
of the erroneousness of which I subsequently convinced my- 
self, I have restored the unanimous reading of the MSS. 


1 It was in § 68. The error was pointed out to me by Professor 
Leumann in a private letter as well as in a review, contributed by him 
to the Vienna Oriental Journal, vol, 111, before the completion of my 
edition, thus affording me an opportunity of correcting it by a 
reprint. Two other errors ($$ 81, 113), however, I had already 
notieed myself, before I saw Prof. Leumann’s review; for dies diem 
docet, especially in unbroken fields of research, such as Jain Literature 
still is. 
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The name of the author of the commentary is not men- 
tioned in any of the manuscripts which I have collated. In 
the colophon of the Bikaner Manuscript, No. 1533, above 
referred to, the author is stated to have been Abhavadeva 
Sari, and to have written it in Samvat 1117 (= 1060 A. D.). 
This notice regarding the author agrees with the well-known 
tradition which ascribes to Abhayadeva the composition of 
commentaries to nine Angas (No. 3—11). See Indische Stu- 
dien, vol. XVI, p. 276. The notice about the date, however, 
seems to be inconsistent with the date Samvat 1120 (= 1063 
A. D.), given in the Berlin and Jacobi MSS. of the Dharma- 
jnatakatha, as that of Abhayadeva’s commentary on the latter 
Anga, See Catalogue of the Berlin Prakrit MSS., vol. IT, pt. 
IT, p. 352, Indian Antiquary, vol. XI, p. 248, and Journal 
of the German Oriental Society, vol. XX XIII, p. 693). For 
from certain remarks of Abhayadeva in his commentary on 
the Upasakadasha, it would seem that he wrote it after his 
commentary on the Dharmajnatakathi. Thus in his re- 
ferences, in § 1, 2 and $ 72, to his commentary (vivarana or 
vydkhya) on the latter work, he seems to imply that it was 
already in existence. The probability is that the date 1117 
is a mislection for 1127; otherwise one would have to assume 
that in those references he spoke of a commentary which he, 
at the time, fully intended to write afterwards. The ques- 
tion of the authorship, however, may now be considered as 
settled through the discovery by Professor A. Weber (see 
his Cutglogue of the Berlin Prākrit MSS., ibid., pp. 491 
—507), that Abhayadeva, as he states himself at the end 
of his commentary to the nineth Anga, wrote a collective 
commentary to three Angas, the seventh, eighth and nineth 
(i. e, the Uvdsagadasdo, the Antagadadasdo, and the Anut. 
tarovavdiyadasdo). This circumstance sufficiently accounts 
for the fact, that his name does not appear at the end of the 
commentary to the Uvasagadasiv, that being really the mid- 


xxii INTRODUCTION. 


dle of the total commentary. The same circumstance is 
further borne out by the fact of the existence of separate 
manuscripts, such as MSS. fand ७, containing the entire 
collective commentary. 

Various terms for the “ commentary ” are in use. Abhaya- 
deva himself calls it a vivarana in the colophon of his work; 
and this term, accordingly, 1. have employed in the present 
edition. In the opening verse he describes it as a vydkhya. 
He himself is called the writer of the vrittt, in No. 1533 of 
the Bikaner catalogue (p. 701). Finally in the Calcutta 
print (title-page) the commentary is called a fika. 

In connection with this subject I may here note, that 
from Abhayadeva’s remarks on $ 56 it is quite clear, that 
he also wrote a commentary (710) on the Avashyaka, the 
second of the Milasitras. Atthe same place he also refers to 
a Prikrit commentary (chirni or ४7 पर?) of the same work, with- 
out, however, naming its author. This notice adds a third to 
the now known commentaries of Abhayadeva, outside the 
circle of the Angas. The other two are his commentaries 
on the first and second Upinga, the Aupapatika and the 
Rajaprashniya (see Journal of the German Oriental Society, 
vol. XXXIII, pp. 479, 694). There is a well-known vritti 
or {fiké on the Avashyaka, which, however, is tradition- 
ally ascribed to Haribhadra Siri who died Samvat 585 

= 528 A.D.). It is fully described in Professor Weber’s 
Catalogue of the Berlin Prākrit MSS., p. 763 (No. 1914). 
Tf this tradition is correct, Abhayadeva’s fika, of e-course, 
must be a different work. Of this ११॥४, however, no manu- 
script appears to have been found as yet, unless the MS., 
No. 275 in Professor Peterson’s Report 1884-86, shouid be 
a copy of it. Itis designated a vivriti, which is but another * 
form of the name vivarana, usually given to Abhayadeva’s 
commentaries. It is also of a much smaller size (only 
14940 granthas) than the known copies of Haribhadra’s 
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commentary (22000 granthas) which is known as the Vrihad- 
vritti or “Great Commentary,’ (see Peterson, ibid., p. 202). 
On the other hand, the two opening verses of both, the 
smaller and the larger work, would seem to be identical; so 
that the whole subject needs much further clearing up. 

The rubrical direetions in the Prikrit text, as well as the 
eatch-words in the commentary, I have caused to be printed 
in red type. The reader will probably find the arrangement 
a convenience. 

For a similar reason I have introduced here and there the 
modern signs of interpunctuation in both the Prikrit and 
Sanskrit portions of this edition. As a rule I have not 
allowed them to interfere with the results of sandhi in the 
Sanskrit portion. It seems to me, however, that it would be 
an improvement, if the modern system of interpunctuation 
were generally adopted in the edition of such texts, and 
systematically carried through. In that case probably it 
would be better—here and there, indeed, it will be quite 
necessary—to adjust the occasions for sandhi to the require- 
ments of interpunctuation. 

A complete Index of all the Prakrit words occurring in the 
text has also been added. For the sake of Indian scholars, 
unacquainted with English, I have given the explanations 
in it in Sanskrit. 


सत्तमं अड | 
उवासगदसाओ | 


पढमं ARAT | 


तेणं कालेणं तेणं समरणं चम्या नामं नयरी 
होत्या | sey | पुखभदे AT) TAT ॥१॥ 
*तेणं कालेणं ad समण्णं अज्जसुहग्मे समेसरिर 
ज्ञाव जम्बू पञ्जुवासमाणे एवं वयासी । “जइ णं\, 
भन्ते, समशेणं भगवया' महावोरेणं' जाव? सम्य- 
त्तेणं FEM AKA नायाधम्मकहाणं अयमद्दे पत्त, 
सत्तमस्स णं, भन्ते, अङ्गस्स उवासगढ्साणं समशेणं 
aa. equa के अडे uaa?” | 


च —_- - ह रि 


* See the description in Ov. § 1. 
+ See the description in Ov. §§ 2—10, also Nir. §§ 1, 2. 
{ See the rest in Nay. §§ 4—7. 


§ See the rest in Ov. § 16, and abbreviated in Nay. § 8. 


१छङ्त्या। २्‌ Dai ३ 01. 8 BCom. 
] 


२ EHAR ALA 


एवं खलु, जम्वू, समणेणं' जाव" सम्पत्तेणं सत्त- 
AG अङ्गस्स उवासगदसाणं दस अज्झयणा पसत्ता | 
तं जहा | ATUR । १। कामदेवे य। २। गाहावई - 
चुलशीपियाः। ३। सुरादेवे। ४। JARAT |Y | गा- 
हावदइ'-कुण्डकेलिए | ६। सहालपुत्त। © | महासयर' 
। ८। नन्दिणीपिया' ie) सालिहोपिया । १०। 

“जइ णं, भन्ते, समणेणं जाव" सम्यत्तणं सत्त- 
मध्य BHA उवासगदसाणं दस अज्झयणा पत्ता, 
पढमस्स णं, भन्ते, HAUT? जाव" सम्यत्तशं के अडे 
QER NRN 

रवं खलु, FA, AW Haw तेणं समरणं वा- 
णियगामे नामं नयरे' होत्या TAA ॥ ae 
वाणियगामस्स नयरस्स बहिया उत्तरपुरत्थिमे' दि- 
सीभार टुदइपलासर'' ATA’ BET ॥ तत्य णं वा- 


* See footrote § on the preceding page. 
+ See footnote * on the preceding page. 


१ SoAC; Bom; DE सम्णस्स भगवच्यो AVITH | 
2 S0०“ ता) aad) ०| 8 B azaz ५ B 
सालहोपिया, C ललितांकपिया, 1) E सालेइणोधिया। ई DE 
नंदणीपिया । ७ DEom. se Bat) eB हुत्था। १० 13 
तत्थ। ९९ 01) 1; *परच्छिमि। १२ D दृइपलासे, E gamag] 
२३ B CDE om. | 


उषासगट्सागा पन अज्कयगं | 3 


णियगामे नयरे' जियसत्तू राया होत्या । वसा" ॥ 
तत्य णं वाणियगामे' आणन्दे नामं गाहावई परि- 
वसइ, अड Ta! अपरिभूर ॥ ३ ॥ 

तस्स णं आणन्दस्स गाहावइस्स' चत्तारि fara- 
asian निहाणपउत्ताञ्जा', चत्तारि हिरखकाडोया 
वडिपउत्ताचा , चत्तारि हिरखकाडीओ पवित्यर- 
पउत्ताओ , चत्तारि वया: द्सगासाइस्सिएणँ” वरणं 
होत्या" ॥ ४॥ 

से णं” आणन्दे गाहावई agt राईसर'*जावः 
सत्थवाहाणं RJ कज्जेसु य कारशेसु य मन्तेसु 
य कुडुम्वसु” य गुञ्झेसु य रहस्सेसु य fag 


* See the description in Ov. § 11. 
t See the rest in Ov. §§ 11 and 102. 
+ See the rest below in § 12, also in Nay. § 35, Ov. § 15, Kap. $ 61. 


१ Amt, BCDEom. २ 1; ( 1) 12 00. ३A om. 
Bæ | हू / गाहावयस्स। इं ABE ०पत्ताच्या o Bafe, 
C बड्रि०; cf. Marathi वा or argt and Hindi बाढ०"बाषे, 
while बड़ों means ‘an old woman’; A B CE equrat | 
< AD ०पत्ताओ। ¢BDEaar, १० ADE ०साइस्सीण | 
२२ ^ ङुत्या। २२D Eom. १३% गाहावहळ | १४ ४3 (» 1) 
Eom. रा। wA azgi ९६ (010. १७ A कुटंबेस, BC 
कुड बसु, DE कुट बसु । १५ A faga, B न्त्यिण्सु । 


9 सत्तसस्स AFA 


य ववहारेसु' य आपुच्छणिज्जे' पडिपुच्छणिज्जे, स- 
यस्सः वि aw’ कुडुम्बस्स' मेढी पमाणं आहारे 
IRAT wa’, मेढीख्ूर जाव", सव्वकज्जवड् - 
वर” यावि" होत्या ॥ ५॥ 

तस्स णं आणन्दस्स Wea” सिवनन्दा नामं 
भारिया होत्या, अहोण जाव! सुरूवा। आणन्दस्स 
गाहावइस्स इट्टा, आणन्देणं गाहावइणा सिं AT 
रत्ता अविरत्ता इट्टा“, सद“ जाव! पञ्चविहे ATT 
WT कामभार पचणुभवमाणी* विहरइ॥ ६॥ 

aa खं वाणियगामस्स बहिया उत्तरपुरात्थिमे 
दिसीभार wa” णं केलार' नामं afaa 


* See the rest in Nay. § 18. 
+ See the rest in Ov. § 12. 
+ See the rest in Ov. § 12, and Nay. § 126. 


१ ७ विव*। २ BD आपुच्छिणिज्ने। ३1) £ सायस्स। ४९ 
faa, D sec. m. वयणं । y A कुटबस्स, D E कुटुंबस्स, 0 कुडंवस्स। 
ई 1) मेछिभते, E मेछिभूण for act प्रभाणं। ७ BDE आलंबणे | 
र १. 0 1) 11 wal ९ & 13 6 1) 1 ०७. A capa 
१९ Eafe! ९२ 1) 00. १३1) 11 सिवाणंदा । eA Ee 
azli wABCDE aume] ९६ CDE «“च्छि० | ९७ 
Aaa! १८ E arama: ९६ BO संणिवेसे। 


उवासगदसाणं पम BRAT | y 


होत्या, afafa जाव* पासादीएः g'on 
तत्य णं कोल्लार सन्तिवेसे' आणन्दस्स गाहावइस्स 
agu मित्तनाइनियगसयणसम्बन्धिपरिजणे? परि- 
वसइ, अड्डे जाव अपरिभूर ॥ ८ I 

AW कालेणं AW UATU wa भगवं" AFT- 
वीरे ज्ञाव! समासरिर | परिसा fama gaie: 
राया जहा तदा“! faaan निग्गच्छइ, रत्ता 
जाव YANET ॥ € ॥ 

तण णं से आणन्दे Meas इमीसे कहार 
qa} समाणे, “रवं खलु समणे” sora विहरइ, तं 


# See the rest in Ov. § 1. 

7 See footnote १ on p. ३. 

+ See the rest in Ov. § 35, also in Nay. $ 129, and Nir. § 3. For 
another, fuller complement, see Bhag. pp. 306, 307. 

§ Suply the whole account, mutatis mutandis, from Ov. §§ 39-54. 

॥ ste the rest in Nay. § 131, Bhag. p. 259, Nir. § 4. 

१ Sve above, footnote § on p. १. 


२ C स्डिव्यमिइव, D E रिडित्यमिण । २ CDE om. 
3 Cami A B पासादिए। 8 BDE om y BC 
संणिवसे | ६ C aga, D बच्चे ७ A *नाव०, BDCE 
०्खाइ०; B (» DE ०शिवग०; A भसंबंध; A C *परियणे | 
=A 011. €  कुशिण, E काणिए | १० Eom. % E adds 
Tal १२ A पज्जवासइ। १३ A 1) E mazi १४ DE 
add भगवं | 


$ सत्तमस्स BFA 


महाफलं, गच्छामि णं जाव* पज्नुवासामि'” रवं 
सम्पेहेइ, LUT WIT सुद्धप्पावेसाइ” Ara) अप्पम- 
हग्घाभरणालङ्कियसरीरे' सयाओ* गिहाओ पडि- 
शिक्खमइ”, रत्ता सकारेण्टमज्लदामेणं' छत्तणं धरिज्ज- 
माशेणं'” मणुस्सवग्गुरापरिक्खित्त'' पायविहारचारे- 
uw’ वाण्यिगाम२ aai मज्झं मच्झेणं निग्गच्छइ, 
२त्ता जेणामेव* टूइपलासे चेइण, जेणेव समणे 
भगवं महावीरे, तेणेव उवागच्छड, vat तिक्खुत्ता 
आयाहिणं” पयाहिणं करेइ, LUT IRI नमंसइ 
ज्ञाव* UMARIZ ॥ १० N 

तर णं समणे भगवं महावीरे आणन्दस्स गाहा- 


* See footnote || on the preceding page. 
f See the rest in Kap. §§ 66, 104, Ov. § 17. 


१ A B add जाव। २ A मञ्जवासाभि। ३ E ग्हाये | 
४ A सुधपवे०, 0 “प्रवेसा। ४ A 13 (1) 11 00. ¢ Bom. 
भरणालङ्कियसरीरे, D E om. लङ्कियसशीरे। ७ B agra, D 
साता, £ साओ। = C पडिणिगमइ, E पडिनि० | € C कारि- 
टिक०, ^ D E कारट०। १० ( घारि० । १९१ (1) Eam | 
१२ A ०विहारे चा०। 3 पाद०, D पाइ०। E »ग्गामं। १४ 
B णगरु । २५ C जेणेव । १६ A E दूय०। ९७ BD Eom. 
आयाहछिण पयाहिणं करइ सत्ता | १८ A पज्जवासइ | 


A a, 
ors 
उवासगद्सारा YEA BRAIN | पू 
होत्या, afar जञाव^ पासाद्रि ४*॥ oN 
तत्थ णं arene सन्तिवेसे' आणन्दस्स गाहावइस्स 
बहुर' मित्तनाइनियगसयणसम्बन्धिपरिञणे? परि- 
वसई, अड्डे जाव! अपरिभूणर॥८॥ 
तेणं कालेणं AW समरणं समणे भगवं" RFT- 
वीरे जाव! समासरिए। परिसा निग्गया। gfu: 
राया जहा तहा” जियसत्त्‌" निग्गच्छइ, VAT जाव? 
पञ्जुवासइ ॥ < ॥ 
तण णं से आणन्दे areas’ इमीसे कहार 
qa} समाणे, “रवं खलु समणे * जाव! विरइ, तं 
के See the rest in Ov. § 1. 
+ See footnote | on p. ३. 
+ See the rest in Ov. § 38, also in Nay. § 129, and Nir. § 3. For 
another, fuller eomplement, see Bhag. pp. 806, 307. 
§ See the rest in Nay. § 131, and Ov. §§ 33, 88; also in Bhag. 


p- 259, Nir. § 4. 
|| See above, footnote § on p. ९. 


२ © fizafara, DE रिडित्यमिण। २ CDE om. 
३ 0 mater, DE पासादीए। ४ BDEom. पू BC 
संणिवेसे। ई C ava, D 377) © A oma, BDCE 
्णाइ०; BODE ०णिवग० ; A *संबंध०; AC “परियण | 
=A 00). ¢ A कुणिण्, bàta! ९० Eom. १९ E adds 
राया। ९२ A पज्ञवासइ। ९३ ADE mwazi १४ DE 
add भगवं | 


$ रुत्तमस्स कडूऱ्स्स 


महाफलं', गच्छामि णं जाव* पज्जुवासामि*” एवं 
सम्यहेइ, LUT णहार? सुद्धप्पावेसाईं' जाव' अप्पम- 
इग्घाभरणाल्वङ्कियसरीरे! सयाञ्जा” गिहाओ ufe- 
णिक्खमइ”, २त्ता सकोरेण्डमञ्लदामेणं' छत्तेणं धरि- 
aaa मणुस्सवरगुरापरि खित्ते| पायविहारचरे- 
णं वाणियगामं'९ aat asg मञ्झेणं निग्गच्छइ, 
Ral जेणामेव* टृइपलासे* चेइर, Sq waa 
भगवं मह्दादीरे, Ala उवागच्छइ, र्त्त तिक्जुत्ता 
अयाहिणं® पयाह्िणं करेइ, रत्ता az नमंसइ 
जाव“ पञ्ञुवासइ ॥ १०॥ 

तर णं समशे भगवं महावीरे Brag MFT- 


* See footnote § on the preceding page. 


+ See the rest in Kap. §§ 66, 104, Ov. § 17. 


१^ 13 900 जञाव। २ A पञ्जवासामि। ३ E ण्हाये। 
8 A सुधपवे०, 0 *प्पवेसा । १. ABCDEom. g Bom. 
भरणालङ्कियसरीरे, D E om. लङ्कियसरीरे। ७ Basra, D 
साता, East) ८ 0 पडिणिगमइ, E पडिनि०। € ७ कारि- 
टिक, ADE करंट । १० C धारि०। ११५ ०1) ame | 
१२ A ०विहारे ate | Bage, D पाइ० । १३ 19 omal ९४ 
Bunt) ९५ 0 जेणव। १६ ४ 19 दूब० | ९७ BD Eon. 
च्यायाहिणं पयाहिण करेइ र्‌त्ता। QSA पञ्जवासइ | 


डवासगदसाण पद्म RAKIT | ७ 


बइस्स' तीसे य महइमहालियार' परिसाण' sa"! 
घम्मकहा | परिसा पडिगया राया य गर" | 
११॥ 

तर णं से MU गाहावई समणस्स भगवञ्जा 
महावीरस्स अन्तिए धम्मं MI निसम्म Tag 
जाव! एवं वयासी ' | “सदृहामि णं, भन्ते, farna? 
yaad, पत्तियामि णं, भन्ते, निग्गन्थं पावयणं, रा- 
रमि णं, भन्ते, निग्गन्धं पाववणं , रवमेयं भन्ते, 
agia भन्ते, अवितहमेयं भन्ते, इच्छियमेयं'' भन्ते, 
पडिच्छ्यनेयं भन्ते, इच्छियपडिच्छियमेयं* भन्ते, से 
wed gA aag, त्ति कटु जहा णं टेवाणुप्पियाणं 


* See the rest in Ov. § 56, and Nay. § 132. 
t See the rest in Nir. § 4, and Bhag. p 271. § 50. 
+ See the rest in Nay. § 23, Ov. $ 17, Kap. § 5, Bhag. p. 260. 


Er 


९ 2. गाइ्ावदस् | २ A has only agm, Bom. whole, 
C om. agz, DE om. महालियार | ३ ABDE om. 
४ ( 1) 1) 011. 4D E ogm | ६ A Bom., E pref. fa | 
© Aaar(plur.), D E aati =DE egaz) € 4 सुञ्चा। २०4 
D E om. gz! १९ € वदासी । १२ C निग्गंथे पाववण | १३ B 
C have ३ instead of पत्तियामि, ९९. ; D E om. entirely. 
१९ Com. इच्छियमेय भन्ते, पडिच्छियमेयं भन्ते । २५ DE om, 
BCDE १०६ जाव। १६ 1) जहेह। २७ 1) (! 1) वदह | 


Cc सत्तमस्स AFE 


afar बहवे राईसरतलवरमाडम्बियका ड म्बियसे ट्वि- 
सत्थवाहप्पभिज्या' मुण्डा' भवित्ता आगाराओ अ- 
णगारियं waza’, ना खलु अहं तहा संचारमि 
सुण्डे जाव' पब्वइत्तर। sea’ देवाणुप्पियाणं अ- 
न्तिए uae सत्तसिववावड्यं' दुवालसविहं 
गिहिधम्म॑ पडिवज्जिस्सासि । serge’, देवाशप्पि- 
या, मा पडिबन्यं ATH’ ॥ १२॥ 

तर शं से आणन्दे AAS समणस्स भगवत्रा 
महावीरस्स अन्तिर तप्पढसयार JAN पाणाइवा- 
यं qaqata “जावञ्जीवार दुविहं तिविद्देणं न 
करेमि न कारवेमि सणसा वयसा कायसा ॥ १३॥ 

तयाणन्तर* च शं Gan मूसांवायं WIRE | 
“जावज्जीवार दुविडं तिविहेशं न करेमि न कार 
वेमि मणसा वयसा कायसा”? ॥१४॥ 


के Supply the rest from the immediately preceding sentence, 


१ A राश्सर०; BE ०काडंबिय०, D *केाटंबिय*; B «सिट्टि०, 
0 ०सिद्टासेण:वशंसत्य ०, D Aae; 3 “भिश्यो । २ A 33 ९ मुड, 
DE om. qe भ०। 3 D adds जाव पब्वतिता, £ जाव पव्वश्त्ता | 
४ 1; अझ नं, AC awed! y D पंचाणव्वयं। ६ OE *सिक्खवयं। 
७ ^ गिह०। sE जहा०। € Eom. १० A afal RA 
1) 17 «इ। १५२ ३० ७ Eace, 38 थुलं, CD थुलयं | १३९ पा- 
णायवाय | e D E “क्ख़ामि। १५ B 1) तदा० g SoA £; 
BC D aaa | 


उवासगदसाण UGA LAHATI | & 


तयाणन्तर। च णं gai अदिखादाण पञ्च- 
क्खाइ'। “जावज्जीवार' दुविहं तिविहेणं न करेमि 
न कारवेमि' मणसा वयसा कायसा ॥ १४ N 

तयाणन्तर च णं सदारसन्तासीर परिमाणं 
ais! | “aaa wae’ सिवनन्दाए" भारियाए, 
अवसेसं सव्वं मेहणविहिं* पचकवामि'३ ”॥१६॥ 

तयाणन्तर'' च णं इच्छाविहिपरिमार्ण* करेमा- 
णे, हिरससुवसविहिपरिमाणं" करेइ। “AAT च- 
ste" हिरखकाडीहिं*“ निहाणपउत्ताहि , wate" 


* Supply मणसा वयमा कायसा here and in the following paragraphs. 


१CटDहितदा०। र्‌ 1 1) थुलय| ३ 0 ०््वा०1 ४ 1) 17 
cqa] ५CDEom. ६ 3 *ति। ७ 13 (» 1) 15 तदा० | 
= B O *संतासिते, A DE “सतासिए, but see the same 
word in $ 48, as gen. sing. ; the comm. (q. v.) gives 
the two Sanskrit equivalents सन्तोधिकः = सन्तोषः and 
anta: = anfe:, apparently pointing to two various 
readings: सन्ततोसिवस्स and सन्तोसीर। e Befal १२०4 
B र्कार, C saz, D E शसत्यक्षार । ९९ Com, DE 
सिवाशंदार। १२ A cfad, 0 मेथुश०। ९३ A ०३, B *ति| 
Weber | ९७ A eae, BCDE om. विहि | 
९६ - 0 करेड | १५७ °्विध’, D “विधि* | १७ A चत्तारि। 
१९ A om. feami २० A fag, AE amafl २९ A 
adds reife after it. 


2 


~ 


१ ० सत्तमस्स Aya 


वड़िपउत्ताहिं', चउहिं पवित्यरपउत्ताहिं, अवसेसं 
सव्वं दिरिससुवसविहिँ, yaqan s” ॥ १७ N 
तयाणन्तरः च णं चडप्पयविहिपरिमाणंः करेइ, 
‘agg चडहिं वरहिं दसगोासाहस्सिएणंः वर्णं, 
अवसेसं सव्वं चडप्पर्यवचिः yaqa A S "een 
तयाणन्तर aU खेत्तवत्युविहिपरिमाणं} करेइ | 
“aaa yafe हलसरहिं नियत्तणसइर्णं'` JAU, 
अवसेसं सव्वं खेत्तवत्थुविहिं* पच्चक्वामि' ३ ॥१८॥ 
auat च णं सगडविहिपरिमाणं* करेइ। 
“saaa uate सगडसरहिं दिसायत्तिए हिं, uate 
सगडसण्हिं\ संवाहणिएहिं, अवसेसं wa सगड- 
fafe’ yarar ३ ॥२०॥ 
तयाणन्तर* च णं वाहणविहिपरिमाणं* Az | 
“नन्नत्थ चडहिं वाहणेहिं' दिसायत्तिरहिं , चडहिं 


१ Eafse; 0 DE om. पडत्ताद्टि। २ D E insert माण 
after पवित्यर, A E equtfel ३ ACD *विहं। ४ 4 og, 
B *ति। Bazel ई) *“प्यय०| ७ A «“हस्सीणं | SA 
om. €A *्विद्दं ९० ABC ext ११४ ( तदा०। RA 
B खित्त ०; A efaee, CD E om. विद्धि। १३ A caud | १४ 
A D E aq, om. fafe1 १५ A “विह०। १६ A दिसाइत्ति०, 
Eac *जत्ति०। ९७ DE सगडी-। १५७८१) 11 8 ० € संवह- 
faufe c Aom. २० १. 33 “विक्ष २१ AB read 
asf aamun agafes, चडहिं संवाहणिरहिं, 0 asf 
arge दिसा०, omitting the rest 


कंवासगद्राणं पम BRIM | १९ 


वाहणेहिं संवाहणिस्हिं', अवसेसं सव्वंः वाहण- 
विहिं' पच्चक्खामि'₹ ”॥२१॥ 

तयाणन्तर च णं उवसेगपरिभेगविहिं* पञ्चका - 
रमाणे”, उल्लणियाविहिपरिमाणं' करेइ। “aay 
RA गन्धकासाई र”, अवसेसं सव्वं उल्लणियाविहिं' 
पच्चक्खामि ३ "Ver Wl 

तयाणन्तर" च णं दन्तवणविहिपरिमाणं' करेइ। 
“Sag रगेणं अल्ललट्टीमहु णणं'', HIAR दन्तवण- 
fafe* पच्चक्खामि ३”॥२३॥ 

agar’ च णं फलविहिपरिमाणं“ करेइ | 
“नन्नत्य“ रगेणं खीरामलण्णं”, RIRE फलवि- 
हि पच्चकखामि\३ ”॥२४॥ 


२4 aael २ Aom. ३ A वच्णविहं ; 3 ०“विचह gA 
qax, B व्क्ात। y AB give it in full auat वयसा 
कायसा । ६ ^ विच्छ, D fafai ७ ^ 13 पञ्चक्खयमाणा, D qa- 
qafa aa गं माणे sae, E पचामि तयाणंतर च गाँ माणे, उच्च ०। 
= A B उल्लणिंगा, 95०9 ००; ^ *विद०, BCD *विधि० | 
€ £ aia) १० A “कसाइए | R ABCD *क्खाइ। RB 
azte | १३ A 3 दंतण० A विहं uaaa, BC DE faf 
पच्चक्खाड । १४ ^ cafe | १५९ adds सव्वं । १६ A दंतवणिविह, 
D gawo) ९७ A BC न्क्ख़ाइ। १९८ A Bofe । २१६ 0 
adds w) २०} D ze, acce have खोर०, all Gaudians 
have खीर; A न्मह्लेण। २१ 12 adds aa | RR AC ofa] 


१ २ सत्तमस्स अङ्ग स्स 


तयाणन्तरं च णं अन्भङ्गणंविच्िपरिमाणं' करेइ। 
“ama सयपागसहस्सपागेहिं ade, अवसेसं 
अव्भङ्गणविह्तिं' पच्चक्खामि =” ॥ २५॥ 

तयाणन्तरं च णं उव्वदृणविह्िपरिमाणं' करेइ | 
“aaa रगेणं सुरहिशा' गन्धट्रणं, अवसेसं उव्व- 
इणविहिं' yaqan s” wedi 
_ तयाणन्तर च णं मञ्जणविहिपरिमाणंः करेइ | 
“नन्नत्य अइहिं उट्रिरहि vera घडरहिं, अवसेसं 
aaua पञ्चक्खामि” ३ ? ॥ २७॥ 

arat: च णं वत्यविहिपरिमाणं करेइ । 
“नन्नत्थ wi खामजुयलेणँ“, अवसेसं वत्थविहिं* 
पच्चक्खामि s” Neel 

arat: च णं विलेवणविहिपरिमाणं* ats 
१ १. 0 19 अब्मि० ; A fagi २१ ०m., AC तिज्लहिं। 
३ ABC oax, 8 ADE उवटण०, 0 उच्बद्बणा०; A 
efage] ४ (९ 1) 13 सुरभिणा g SoA Ba; bit 0०७ 
गंधवट्टशणं,  गंधवद्धिण्णं, D गंधरूणणं ; all Gaudians have 
अटा or agt 0" wet flour, meal, especially of wheat. 
७ ^ «विद! eA sgal cA BC घडहि, but DEac 
९ qeufe, all Gaudians have घडा or घड़ी, not घड | १० A 
D fagi QR ^. } ०क्खाति, C *क्खाइ। १२ B तदा०। १३ 


A 13 णकेणं, 0 नब्नत्यक्केण । ९५ 1) 19 खेमयजयलेणं । १५. A 
०विचं। १६ A GAR परि०, } E *विद्धि परि० | 


उवासगदसः!णं UGA WaT | १३ 


“Sag अगरूकुङ्गुम चन्दणमादिरह्ठिं', अवसेसं विले- 
वणविहिं पञ्चक्खामिः इ” ॥ २८ ॥ 

तयाणन्तरः च णं पुप्फविहिपरिमाणं* ats | 
“नन्नत्थ VU सुइपडउमेणं मालइकुसुमदामेणं' वा, 
अवसेसं पुप्फविहिं aaRS” ॥ ३०॥ 

तयाणन्तर च णं आभरणविहिपरिमाणं करेइ। 
“aaa मटरकसञ्जणहिंः नाममुद्दाए'' य, अवसेसं 
अभर णविहि" पच्चक्खामसि ३” ॥ ३१॥ 

तयाणन्तरः च णं धूवणविहिपरिमाणं'` करेइ | 
“aaa अगरुतुरुकधूवमादिरहिं *, अवसेसं Yat- 
विहि“ uefa’ s” ॥ ३२॥ | 

तयाणन्तर' च णं भायणविहिपरिमाणं| करे- 
माणे', पेञ्जविहिपरिमाणं'" करेइ। “aaa ware 


१ A अगरुचंदणकुंकुम०, ace अगुस°। ACE *माइणहि; 
च्यादि is always used asa tatsama in the Gaudians | 
२ A | $क्खाति, C “क्खाइ। ३ B 1) तदा०। ४ A ofz afie, 
B {af परि°। u A माल", C मालई०, D E मालति० | 
DE *दामशश। ६ ABC Ax, D faf 1 ७ Bage | 
८ AC “विहः, D “विधि०। € D E age, ace मट्टकन्ने* | 
१०३० & 13 €9 ९ 0, DE <मुद्दोणछ्धि। १९ A *विड, 1) *विधि | 
१२ ^ BC न्क्ख़ाइ। १३ A “विद, D “विधि०। १४ CE at- 
zofe! ११ A fagl १६ AL *विद्द०; DE cart) १७ A 
करडू माण, Catz} १८७० also a c e; but A BD fase, 
Com.; A “बिह पर | १८ € रगेईिं | 


र्‌ ४ सक्तमस्स ATA 


कड्पेव्जार', अवसेसं पेज्जविहिं' canara ३” 
॥३३॥ | 
_ तयाणन्तर' च णं भक्खविहिपरिमाणँ' करेइ | 
“aay wife घयपुस हिं! खण्डखज्जणहिं वा), अव- 
सेसं भक्खविहिं` पच्चक्खामि ३ ”॥ ३४॥ 

तयाणन्तर' च णं ग्रादणविहिपरिमाणं” करेइ | 
“नन्नत्य कलमसालिओदणेणं\, अवसेसं आदणवि- 
हिं" पक्चकवामि 2 ”॥ ३५॥ 

तयाणन्तर' च णं सखवविहिपरिमाणं' करेइ। 
“AAA RATTAN’ वा मुग्गमासरुवेण" वा, 
अवसेसं gafa पच्चक्खामि« S” ३६॥ 

तथाणन्तर॑' च णं घयविहिपरिमाणं करेइ | “न- 
न्त्य Www’ गाघयमण्डेणं अवसेसं घयविहिं 
पञ्चक्खामि ३ ”॥ ३७॥ 


१ AB श्पिञ्जाते। २ A पिज्जिविह्धि, B पिज्जिविह | 3 AB 
D न्क्ख़ाइ। 8 BD तदा० | ५SoABCace,butDE 
भक्खण०। ६ DE थ्युन्नेह्चिं। ७ ^ या। ऽ E भकक्‍खणविहिं । 
€ ABC oazi १० CE 910 8 ०6 Arae | १९ 
९९ कलिमशाल० | १२ A उदणविहिं, D “विधि। ९३ ABC 
wae; D “विधि०। १४ A कलय० | ९५ 0 "रूण्णं। ee 
ABCD omg) १७ Canfu, D E सारण्णं। १५७ 
B “वखाति | 


उवासगद्साग पम BARAT | १५ 


aaua च णं सागविहिपरिमाणं' करेइ | “न- 
न्त्य वत्थुसारण वा सुत्थियसारण'* वा मएडुक्कियसा- 
रण वा, अवसेसं सागविहिं' पच्चक्खामि ३? ॥ ३८॥ 

तयाणन्तर? च णं माहरयविहिपरिमाणं" करेइ | 
“Hag रगेणं पालङ्गामाहरण्णं, अवसेसं माहुरय- 
fafe’ पञ्चक्खामि ३” ॥ ३८ ॥ 

anuai च णं जेमणविहिपरिमाणँ करेइ | 
“aaa सेहंवदालियंवेष्िं\, अवसेसं जेमणविहिं'* 
पच्चक्खामि ३” ॥ ४० ॥ 

तयाणन्तर” च णं पाणिर्यावहिपरिमाणं'' करेइ | 
“नन्नत्थ wid अन्तलिक्खाद्णणँ“, अवसेसं पाणिय- 
विहिं* पञ्चक्खामि ३” ॥ ४१ ॥ 


९ उ 1) तदा० । RD ०विधि०। ३ 80 1) 1५; A has वच्च ०, 
Bag, C चच्चु ०, a चूचु०, ९ भूभु०, ९ aye, paraph. वत्युवा, Hindi 
aam ovata; ce add तुम्वसार fa (see comm.). ४ C ga- 
faa., D E सातत्यिय०, paraph. अगयीये । ५ *विहं| ६ ^ 
B  “्क्ल़ाति। ७ AB 1) तदा०| ७ A 3 (/ माघु०; B ofad । 
€ ^ पालका, B C umate; see footnote to the translation ; 
A B ०मधुरतेण | १० B fag, D “विधिं। ९९ A name; 
A B ofafe परि० । १२ So also comm., D E *्यवेहि। १३ 
A B faame ; D "विधि | १४ B «विधि? | q C afafae | 
१६ D fafi 


१ ह्‌ सत्तमस्स अङ्गस्स 


तयाणन्तर" च णं मुहवासविह्हिर्पारमाणं करेइ | 
‘aaa waar तम्बालेणं, अवसेसं HF- 
वासविहिं' पच्चक्खामि' ३ ? ॥ ४२ ॥ 

तयाणन्तर' च णं Bars sus दण्डः पञ्च- 
क्खाइ । तं जहा । अवन्झाणायरियं, पमायाय- 
रियं", हिंसप्पयाणं“, पावकम्मावण्से' ॥ ४३ N 

इह खलु" “आणन्दा” I समणे भगवं महावीरे 
ATUR समशावासगं एवं वयासी। “Tt खलु, AT- 
णन्दा, समणेवासएणं अभिगयजीवाजीवेणं'' जाव* 
FULHAM. सम्मत्तस्स'` पञ्च अइयारा पेयाला 
जाणियव्वा, न समायरियव्वा। तं जहा“ । सङ्गा, 


- १ ७ 131) तदा०। RC -सोागंधणं। ३} मुच्वासकविधिं। 
४ ABD न्वखाति। u A चडविहि, £ चडविचं, C वयविद्द । 
g 30 A 13 (४8 ० ९, 1) E suae, ७ ( अवज्काया० | =D 
पमादा०। € D "प्पदागं १० AB oqa, C *वरसं । ११ ^ 
BCom. इह खलु। १२ १ हि, 3 0108, ४ ००४१ B 
C व्यागंदसम० | १४ A ०जीवे, 00. शं। १५ D E om. जाव, 
giving the whole formula उबलडपुसपावेण आसवसंवरनि- 
ज्जर्‌किरियाञ्हिगरणबंधमुक्खकुसलेणं असहिज्ज[४0|देवासरनागसुबस- 
जक्खरक्खर्साकंनर किंपुरिसगरुलगंधव्वयमहै। रगाइणहिं देवगणेहि fani- 
याच्या पावाच्या, see Ov. $124. १६ A B अणतिक्कामतिणिब्ञेणं, 
C अणतिक्वामतिज्जेण, Di व्यणतिक्कामणिज्जेणं | १७  सम्त्तस्स | 
१८ A Bom. 


उवासगदसाण CEA SAT | १७ 


wet, विइगिच्छा, परपासण्डपसंसा', परपासण्ड- 
संथवे, ॥ ४४ ॥ 

तयाणन्तर` च खं थूलगस्स' पाणाइवायवेरमणस्स* 
समणेवासरणं पञ्च अइयारा' पेयाला” जाणियव्वा, 
न समायरियव्वा। a जहा” | बन्धे, वहे, छविच्छेर, 
अइभारे, भत्तपाणवाच्छर । १॥ ४५ ॥ 

तयाणन्तर॑” च णं" FARM सुसावायवेरमण- 
स्स« पञ्च अइयारा जाणियव्वा, न समायरियव्वा। 
तं जहा | सहसाभक्खाणे", रहसाभक्खाणे”, स- 
दारमन्तभेर, मेगसोावर्से* कूडलेहकरणे* । २॥ 


BE ॥ 


९ B विगंछा, C वितिगछा। २ A “पासंडी०। ३ ABCDE 
तदा०। 8 A थलवस्म, Bawa, C D E थलयस्स। y पाणा 
दि०| ६ ^ इतियारा, BC तियारा om. a, D अतिचारा। ७ A 
पियाला | = B om. € So also ac ९, but A ay वहे, Dag बंधे 
छविच्छदे, | वइवंधच्छतिच्छ्र्‌; 500 however the commentary 
on the passage. १० A 13 Daze) ११ After a D and 
E insert थूलगसुसावायवेरमगास्स पंचविहे oma) तं जहा। कस्या- 
fax, गोवालियं, भोमालिव्य, नासाव हारे, कूडसक्खे (0 कूडसरे कञ्जे) 
संधिकरण | the comm. gives this passage as a ‘variant’, 
१२ ७ 13 (, 1) 1: aan, om. Wl ९३ 1) E 0m. cazame | 
१४ A D ८ agao, ac सहसा अब्मक्खागो। १५ A रहस्मा०, D 
Tew; 90 रद्दसा अब्भक्खाण | ९६ 0 E add q | 

3 


१ =E सत्तमस्स AFU 


तयाणन्तरं' च णं थूलगस्स' अदिणादाणवेर- 
मणस्स' पञ्च अइ्यारा' जाणियव्वा, न समायरि- 
यव्बा। तं जहा'। तेणाहठे, तकरप्पओगे', विरुद्ध- 
रज्जाइकमे', कूडतुल्षक्कडमाण”, तप्पडिरूवगववहारे€ 
। इ॥४७॥ 

तयाणन्तर' च णं सढारसन्तासीए” पञ्च अइ- 
यारा" जाणियव्वा, न समायरियव्वा। तं जहा | 
इ्त्तरियपरिग्गहियागमणे\, अपरिग्गहियागमणे, अ- 
URAT, परविवाहकरणे', कामलेगगा तिव्वा- 
भिलासे*। ४ ॥ ४८॥ 

तयाणन्तर च णं इच्छापरिमाणस्स समणावास- 
रुणं पञ्च Beau” जाणियव्वा, न समायरियव्वा | 


९ 3. 3 1) तदा०। ABCDE yaa, 010. स्स! ३1) 
afate; C D E om. *वेरमण० | ४ AB sara, D aiam | 
५ Bom. ¢ABCace *पत्योग। ७ 8 “क्वामणे। ८४० 7 
c; ABCDae “तुल० | «€ A ०रूयववद्दारे, B ०विवहारे | 
१० DE “संवासिरए, ace संतेसिय fa, perhaps pointing to 
2 reading °सन्तोसियस्म, see footnote to § 16. x BCD 
Eom. १२ A इतिरिय०। १३ Cace अनंग°। १४ AC 
D Eac eataree! ९५ So AB (abl. for loc.), C ome 
fae, D E “भोरसु fae, ace “भोगति०। ९५६ A BC 1) तदा०। 
१७ A BC sara, D अतिचारा | 


उवासगदसाणं UGH ARKATI | रट्‌ 


तं जहा' | खेत्तवत्थुपमाणाइक्कमे', हिरखसुवसपमा- 
URRA, दुपयचउप्पयपमाणाइकमे', धणधन्नपमा- 
USHA’, कुवियपमाणाइक्कमे'। Y N ४८ ॥ 

तयाणन्तर च णं द्सिवयस्स' पञ्च अदयारा 
जाणियव्वा, न समायरियव्वा | तं जहा' | उड़ दिसि- 
पमाणाइक्मे , अहादिसिपमाणाइकमे', तिरियदि- 
सिपमाणाइकमे”, GATT, सइअन्तरद्वा" । ६॥ 
५०॥ 

तयाणन्तर ¦ च णं उवभागपरिभोगे Tas TAA | 
तं जहा'`। भोायणञ्रा य RAAT य। तत्य* णं ATA- 
णञ्रा समशावासण्णं पञ्च Bearer जाणियव्वा, न 


१ 8 (1) 1, 07. R The above is the order of the 
five oftences in A and 8; it agrees on the whole with 
$$ 17-19; but C ace place No. 4 ume before No. 3 
quae, and DE place No. 4 घण० before No.1 Bwe | 
A BC खित्त०, 2 “परि०। ३ DE श्परिमाण०। 8 E ona, so 
also A in all five cases. y A कुव्वश्पमाण०; E “परिमाण० | 
€ ^ 13 1) तदा०| ७6 101: दिसिविदिसि tae, A ०“वयपंच० | 
= D दतिचारा। € A ssfefac, CD उड़दिसि० ; E *परि- 
aime; BE ०“इकंमे, A throughout exam | १० E श्परि- 
माण० | RA BCDE खेत्तवडि; before it D inserts चड- 
दिसिपमाणाइक्कामे, E चउद्सिपरिमाणाइकामे, treating खेत्तवडि- 
सइ्अन्तरङ्गा as a compound word. ९२ D E «“अंवरड्ा | १३ 
१.7 HOM Qs CD 0. य। wy ABC om. 
तत्य णं। ९६ A BC इबारा om. य, D यतिचारा | 


र्‌ ० ETHE AFE 


समायरियव्वा। तं जहा' । सचित्ताहारे, सचित्त- 
पडिबद्दाहारे, अप्पउलिआसहिभक्खणया', दुप्पउ- 
लिओसहिभक्खणया', तुच्छोसहिभक्खणया। कम्मओ 
णं समणावासरणं परस कम्मादाणाई जाणियव्वाइं, 
न समायरियव्वाइं। तं जहा' | इङ्गालकम्मे, वणकम्मे, 
साडीकम्मे', भाडीकम्मे , फाडीकम्म, दन्तवाणिज्ज, ल- 
क्खावाणिज्जे, रसवाणिज्जे, विसवाणिज्जे, केसवा णिज्णे, 
जन्तपीलणकम्मे, निल्लञञळ णकम्मे, दवग्गिदावणया*, स- 
रदहतलावसासणया'', असईजणपेोसणथा । ७ ॥५९॥ 


१-४ 3 (1) 07. २ A 1: 910 ० ९ सच्चित्त०| 3 C au- 
Afa ओसहि०, DE awafasrafee, ९ चप्पझोसहि०, ९ 
व्यपक्कोसद्षि ; the last form appears to be a conjectural 
emendation from Skr. च्यपक्षोषधि>; the real Skr. equi- 
valent is probably अप्रज्चलितौषधि०, Pr. अप्यवलिओसहि ०, 
whence व्यप्पडलियोस दि; cf. Hemachandra’s Grammar, 
IV, 90, where पडलइ (Skr. प्रज्वलति) is given as an 
equivalent of qaz (Skr. पचति) ; cf. Marathi पोळणे to be 
burnt, Hindi बलना। e D E दुष्पोलि०, c zusii, ९ gy- 
क्कोसहि० (= दुःपक्काघधि० for दुःप्रज्यलिवो बधि०) । ४ ABCD 
Eom. € D E साडियकम्मे। ७1) 19 भाडियकम्मे। SAB 
C D E लब्खवा ०; the above is the order inace; CDE 
place केस ०, tae, लक्ख०, विस० ; A B place tHe, केस०, free, 
aqao | € ९ gaaat । १० D castae, and e *तडाग० 
in सरदडतडागशोषबणया, which appears to be a mere in- 
correct quotation of the Skr. equivalent सरोाडद्दतडाग- 
प्ररिशोषणता as given by a and ९ (see comm.) | 


उवासगदसाणं WGA व्यञ्भययां। २१ 


तयाशन्तर' च णं अणट्टा दण्डवेरमणस्स URN- 
वासण्णं' पञ्च अइयारा' जञाणियव्वा, न समाय- 
रियव्वा। तं जहा' । कन्दप्ये, कुक्कुर, माहरिर, सञ्जु- 
त्ताहिगरणे?, उवसागपरिलागाइरित्ते। ८॥ ५२॥ 

तयाणन्तरः च णं सामाइयस्स समणावासण्णं" 
पञ्च अइयारा जाणियव्वा, न समायरियव्वा। तं 
जहा। मणदुप्पडहाणे'', वयदुप्पडिहाणे", कायदुष्प- 
डिहाणे*, सामाइयस्स सइअकरणया'', सामा इयस्स 
अणव्टियस्स करणया । ८ ॥ ५३ ॥ 

तयाणन्तरः च णं देसावगासियस्स'' समणावास- 
रण पञ्च अइयारा जाणियव्वा, न समायरियव्वा | 


2A 3 1) तदा०। 2 AfteraD E insert aaz? चड- 
विहे ud) तं । अवज्ञाणायरिण्, पमायावरिर, हिंसप्पयाणे, पाव- 
कम्मोवण्से। तस्स ग । All three commentaries omit the 
passage. ३ 6 om., DE azai ४ A D अतिचार । 
भू ABCD Eom.; E inserts Tहायवडुणवस्मगविलेवयो, azg- 
qana, वत्यासण्याभरण, पडिक्कामगे, देवसियं (Skr. Jafa) सब्बं॥ 
६ C Ea कुक्काइण, Dee asa (Skr. gega, कोत्कुच्य) | © So 
were, pub BCDE “हिकरणे| = ABCDEace 
“गातिरित्त। e A BC 1) तदा० । १० DE place this after 
qq अइयारा। ९९ B Cace ्यणिक्ठार। १२ A Baas 
que; BCace “प्पयणिद्वाण । ९३ C a c ० eufagam । १४ A 
alae) १५ C दिसा०। 


२ २ सत्तमस्स BHA 


तं जहा`। आणवणप्पत्रागे', पेसवशप्पञ्चागे\, सद्दाणु- 
वार”, रूवाणवाए”, बहिया पोग्गलपक्खवे*।१०॥५४॥ 

तयाणन्तरः च णं पासहेाववासस्स समणोवासर्णं 
पञ्च wea जाणियव्वा, न समायस्यिव्वा। तं 
जहा । अप्यडिलेहियदुप्पडिलेहियसिंज्ञासंथा रे, अ- | 
प्पमञ्जिय दृप्पमञ्जियसिञ्ञासंथारे, अप्पडिलेहियदुप्प- 
डिलेहियउच्चारपासवणभ्ूमी, अप्पमञ्जियदुप्पमञ्ति- 
यउच्चारपासवणभ्ूमी पासहोाववासस्स सम्मं अणणु- 
पालणया | ११॥ YY ॥ 

तयाणन्तर च णं अहासंविभागस्स समशावास- 
एणं“ पञ्च अइयारा” जाणियव्वा, न समायरियव्वा। 
तं जहा*। सचित्तनिक्खेवणया'\, सचित्तपेहणया\, 
कालाइक्कमे'*, परववदेसे'”, मच्छरिया*।१२॥५६॥ 

तयाणन्तर च णं अपच्छिममारणन्तियसंलेहणा- 
झसणाराहणार* पञ्च अइयारा” जाणियव्वा, न 


१ ७ 18 © 010. २१ 13 ० पञ्रोर्‌, D E oust? 3C DE 
ace yai or ogai] 3 D “्वातिए। ५ A श्बरिखिवे। 
६ A Baater 9A BCDom sAB Daze; CD 
E om. ९० AB aw, D अतिचारा । ९९ BD 010. १२ 
CEace सचित्त०। ९३ A B oam, C *क्वामेक्षाने, D ommeata, 
E “क्षमदाण । ९४ A परउववेसे, B परडवदेसे, E परवदेसे, ce 
only Skr. परव्यपदेशः | ९४९1) E agan । ९६ C ०भूसिणा० | 


उवासगदसारां WGA अञ्भायण। २३ 


समायरियव्वा। तं Hel) इहलागासंसपञ्चागे', 
परलोगासंसप्पञ्रागे, जीवियासंसप्पञ्रागे, मरणासंस- 
WA, कामशागासंसप्पञ्चागे | १३ ॥ ५७॥ 

तर णं से AUR गाहावई BAU मगवद्या 
महावीरस्स' अन्तिए पञ्चाणु्चइयं सत्तसक्खावइयं 
दुवालसविहं सावयधम्मं' पडिवज्ड, २त्ता AA H- 
गवं महावीरं वन्दइ नमंसइ, रत्ता एवं वयासीः। “ना 
खल मे, भन्ते, कप्पइ ARUHE अन्नडत्थिए वा 
अन्नउत्यियटेवयाणि वा अन्नउत्यियपरिग्गहियाणि 
वा” वन्दित्तर वा नमंसित्तर वा“, पुव्विं अणा- 
लत्तेणं'` आलवित्तर वा संलवित्तर वा, तेसिं अ- 
सण वा पाणं वा खाइमं वा साइमं वा दाउं वा 
अणप्पदाउं* वा, नन्नत्य रायाभिञ्रागेणं' गणाभि- 
आगेणं वलाभि्रागेणं देवयाभिञ्जागेणं गुरुनिग्गहेणं 


CA 'B D om. २ / Beu] ३ D *्वति, E ogg | 
8 DEom. पू C D E सावग० | ६ A 3 वदासी । ७ AD 
Eom. = A BCDE faf, acce effa, € Soace 
(see Ov. $ 99); A B ०उत्यिय, C D E “उत्यिया । १० AB 
D interpolate Gras, C E अरिइंतचेइयाइं। १९ A atl 
९२ C चअणालित्तेणं। १३ C असिणं; ^ B DE omit the rest, 
only adding the numeral s । १४ B "ताङ, D E ome 
१५ A न्योरण। 


२४ सत्तमस्स BTA 


वित्तिकन्तारेणं'। कप्पइ मे समणे निग्गन्धे फासुरुणं 
रसणिञ्जणं असणपाणखाइमसाइभेशं वत्य कम्बलपडि- 
ग्गहपायपुज्छशेणं पीढफलगसिञ्ञासंथारएणं' ओ- 
सहभेसञ्जण य पडिलासेमाणस्स विहरिक्तर*”। fa 
ag इमं ण्यारूवं अभिग्गहं अभिगिल्लइ, ₹त्ता प- 
fame Fas, रत्ता अद्गाईं' आदियइ, २त्ता* समणं 
भगवं महावीर तिक्खुत्तो वन्दइ, ₹त्ता समणस्स 
भगवओ महावीरस्स अन्तियाओ ट्ृइपलासाश्चा चे- 
इयाश्रा पडिणिक्खमइ', ₹त्ता जेणेव वाणियगाभे 
aa, जेशेव सर fas’, तेशेव उवागच्छइ, रत्ता 
सिवनन्दं भारियं एवं वयासी। “एवं खलु, देवाणुप्पि- 
र मए समणस्स भगवओ महावीरस्स afar 
धम्मे निसन्ते, से वि य” म्मे मे इच्छिश पडिच्छिए 
अभिरुइर, तं गच्छ“ णं तुमं, देवाणुप्पिए, समणं 


e 


१ A बित्ती०, B ०“कत्तारेणं। २ AC फासुरसगिच्जेगं 3C 
D E place कंबल after ufeme; AB omge 8 CDE 
“सेज्जा०; B *संथारेणं। ५ A DE विहरत्तर । ६ A agizar 
feafa, C “इमादिवह | ७ DEom. <BC पडिनि०, AB 
CDE न्खम»। € १ 131) नगरो। १० BCR RAC 
०प्यिया। R BDE om. ९३ D E afaa ya ण्सितं | 
yw 1) 11 र्‌ मे घम्मे। १५ 5 € गच्छह | 


< 


उवासगदसाणं पछम यज्झयगं | ` २५ 


भगवं महावीर वन्दाहि जञाव^ पज्जुवासाहि , सम- 
we भगवओ महावोरस्स अन्तिर' पञ्चाणव्वइयं 
सत्तसिक्खावइयं दुवालसविहं' गिहिधम्मं ufea- 
STS” Wye ॥ 

ay णं सा सिवनन्दा भारिया आएणन्दणं समणा- 
वासण्णं wd वृत्ता’ समाणा* हडतुड़ा कोाडुम्बिय- 
पुरिसे' सद्दावेइ, रत्ता रवं वयासी” । “खिप्पामेव 
लहुकरण ” जावां पज्जुवासई ॥ ५२ ॥ 

तर” शं समणे भगवं महावीरे सिवनन्दार'' ata 
य Aes जाव'' घम्म  कहेइ ॥ ६० | 

तए णं सा सिवनन्दा समणस्स भगवओ महा- 


वीरस्स अन्तिर* wat साचा'' निसम्म* इट जाव! 
गिहिधम्मं पडिवज्जइ, रत्ता तमेव धन्मियं जाणप्पवर ` 


* See footnote || on p. 4. + See the supplement in § 206. 


t Sce footnote * on p. ७, § Jee footnote $ on p. 9. 
% 


१ 3 पजवासाद्ि। 2 DE अतियं। ३ Acta: ४ Baa 
वत्ता समाणा। y Cadds जाव after it. ६ D काडम्बि०| oB 
वदासो। <^ CDE ०करगं। e उ पज्जवासइ | १० BC 
Dast समणे। २१ DEadd भाग्याय |. १२ ABCD 
Eom. १३ A घम्मक्रहेति, C wane, DE धम्मक्दा। १४ 
CDE अतियं। ९५ E gari ९६ BCDE ०7. DE 
०प्रवर्‌ | 


२ € * सत्तमस्स AFA 


दुरुहइ', eal जामेव दिस पाउन्भूया, तामेव 
दिस पडिगया ॥ ६१ ॥ 

wea? त्तिः भगव॑ गायमे समणं भगवं महावोरं 
वन्दइ नमंसइ', २त्ता रवं वयासी'। “पङ्कः णं, भन्त,, 
आणन्दे समणेवासर देवाणुप्पियाणं अन्तिए मुण्डे 
ज्ञाव* पव्वइत्तए ?” | 

“ay तिणङ्क समङ्गे, गायमा | MUR णं ° समशा- 
वासण" agit वासाइई समणेवासगपरियागं' पा- 
उशिहिइ'', ent ज्ञावां साइम्मे कप्पे अरुणे* fa- 
माणे देवत्तार उववज्जिहिइ। तत्य णं अत्थेगइयाणं 
देवाणं चत्तारि पलिओवमाई ठिई“ gaat) तत्थ 
णं MURU वि समणावासगस्स' चत्तारि पलि- 


+ Supply the rest from § 50 below. 


१ CD दुरूहइ। CDER ३^ते, Bेति। 84 
[३ 1) 1,010, पू Bazlı s A पू; D E 0101. पक गं। ७ 
A पवतित्ते, C प्रव्वत्तर, E पवत्तर | ऽ ^ Fla, © i saz | 
€ D E insert तर णं before च्याणन्दे| ९० Aom. १९ DE 
add w after समणो०। १२ 1) 1: बहूण। १३ CE न्याय | 
१४ D पाउगीडि, E पाडणी | ९५ ७ BEFGH(CD?) 
aaar, but sec $ 89 and 277 and note 315) १६ A 
fen, B fefa, E ठिइ। १९७ DEW, ९८ D Eom. 


उवासगदसाण UGA BRAID | २७ 


ae णं समणे भगवं महावीरे अन्नया कयाइ' 
बहिया ज्ञाव* faeces’ ॥ ६३ ॥ 
तर णं से आणन्द समणावासर जाए अभिगय- 
जोवाजीवे जाव! पडिलामेमाणे विरइ ॥ ६४ ॥ 
तर णं सा सिवनन्दा भारिया समणावासिथा 
जाया जाव! पडलाभेमाणी frets’ ६५ ॥ 
तर णं तस्स ATURE समणावासगस्स' उच्चावर- 
fe सीलव्वयगुणवेरमणपञ्चक्टाणपो स छेववा से re 
अष्पाणं भावेमाणस्स चेहस' संवच्छराइं वइकनन्‍्ताई?। 
पस्परसमस्स संवच्छरस्स अन्तरा वट्रमाणस्स Baar’ 
Rae पुव्वरत्तावरत्तकालसमयंसि\ धम्मजागरियं 
जागरमाणस्स इमेयारूवे अञ्झत्थिए' चिन्तिए मणा- 
गर सक्कप्पे समुप्पञ्जित्था`। “एवं खलु अझैँ“ वाणिय- 
MF rect from 0 88; see also Bhag. p. 196. 
+ Compare §§ 44 and 58, See the rest in Ov. § 124, also Bhag., 


p. 169. 
t See above footnote t. 


१ (1) क्याइ । २ A विह्दरंति। ३ A B *सयस्स] gA 
saf] yA 13 ० yaqan पोस० | ६ 0 चडदस। ७ B 
विइक्कांताड, DE वीश्कंताइ। + Baa? € ABD agai 
१० ABDaas,BC 1; कयाइ। ९९ D E abbreviate thus 
CATA? | ९२ A BDE insert 8 after अज्मत्यिण and 
omit fae, मणो ०, age | १३1) समुपन्ने। १४ Daxi 


२ Cc सत्तमस्स BFR 


गामे' नयरे' TRUM राईसर' जाव" सयस्स वि य’ a 
कुडुम्बस्स' जाव! आधारे । तं Tew? वक्खेवणँ' अहं 
ने संचाएमि समणस्स भगवञ्रा महावीरस्स अन्तियं 
घम्मपस्॒त्तिं उवसम्पञ्जित्ताणं विहरित्तर”। तं सेयं 
खल ममं'` कलं जाव! जलन्त विउ” असणं g? 
जहा TITI, जाव" Seq! qe ठवत्ता* 
तं मित्त जोव Sega च आपुच्छित्ता, ata 
सन्त्िवेसे नायकुलंसि पासहसालं पडिलेहित्ता, 
anug भगवञ्रा अन्तियं' धम्मपस्त्तिं उवसम्पञ्जि- 

के See footnote $ on p. R. 

+ See the rest in § 5, pp. @, ४. 

t See the rest in Nay. § 34, Bhag. pp. 292, 293, Kap. § 59. 

§ Supply the rest from § 58; cf. Ov. § 87, Kap. § 104, Nay. § 55, 
Bhag. p. 299. 


|| See Bhag. p. 216 


बु. See the rest in the comm. ; also in Kap. § 104, Nay. § 114 
also footnote ९ on p. १९ 


** Supply the rest from 6 8, p. ४. 


१ C afua, |) “गामे | २D नगरे। ३ १ BD Ea 
sABom. ५० 00. ६ 1) कुड०, 77 कुटं] ७ ABCD 
E रतेणं। ८1: वक्खण। ९ ADE अंतिण। १० A BD विद्द- 
रत्तर। १९९ (मम । ९९ BC 1; विपलं RAB] 
१४ AS, Bag! ९५ Egal ९६ 3 ठावेत्ता, C ठावित्ता, 
1) ए ठवित्ता | ABCDE om. १९८ उ केज्लागसं० | 
१८ A B संणिवेसे। २० CDE. अंतिण | 


क 


उवासगदसाण UGA BARAT | Re. 


are विहरित्तर'”। एवं सम्यहेइ', २त्ता कल्लं विउलं 
ava” जिमियमुत्तुत्तरागर a’ मित्त जा fas- 
लेणं पुष्फ ५ सकारेइ सम्माणेइ, २त्ता तस्सेव मित्त 
ara! पुरओआ जेइपुत्तं सदावेइ, २त्ता एवं वयासी | 
“रवं खलु, पुत्ता, अहं वाणियगामे बहूणं USAT, 
जहा चिन्तिय', जाव? विहरित्तर । तं सेर्य खल 

सम” इदाणिं'` तुमं सयस्स* कुडम्बस्स आलम्बणं ४ 
saa’ जाव! विइरित्तर”” ॥ ६६ ॥ 


* Supply as above ; sce footnote १ on the preceding page. 
+ Supply the rest from § 8, 9. $ ५. 

३ Supply वत्यगन्थमल्लालक्कारेणं from Ov. § 108; see also comm, 
§ Supply the rest from the preceding sentence. 

|| Supply पमाणं, आइारे, wag from § 5, p. ४. 


१ A C विहरत्तर | २} afg, C संपेह्िश। ३ In addition 
to ava, A BC insert saq उवक्खडावेइ २ [C only त्ता 
मित्तनाइ० आमतित्ता ] aR पच्छा गहाए जाव* च्यप्पमहग्धाभरणालं- 
कियसरोरे भोयणमंडवंसि सुद्दासणवरगण aa [B fau] मित्तनाइ- 
नियगसयशसंबंधिपरियणेण [A B तं] सद्धिं तं विडलं असण [C only 
पाणं खाइमं साइमं ] आसाणमाणे विसारमाणे [A ate] faster 
जिमियमुत्तत्तरागण वि य [Aa] णं समाणे आयंते चोक्खे परम- 
azau | तहेव जिमि० etc. as in the text above. 8 Com. 
१७ 1 ( 1) [7 011. ¢<CDEom. ७ 13 1) ए ace! 
८ £ चिंतिश। ८ ^ सेवं। १० 4 ममं। १९ E इयाणिं। RDE 
सायस्स, A B add बहुयस्स । १३ E ठावित्ता। १४ D E fazer} 


* Sec the rest in Kap. §§ 66, 104, Ov. $ 17. 


3 ० सत्तमस्स BAM | 


तर णं AJA आणन्दस्स समणावासगस्स' “तह” 
fa wang: विणरणं पडिसुशेइ ॥ ६७॥ 

तर णं से आणन्दे समणोवासर तस्सेव मित्त sa 
पुर AFYA कुडुम्बे' उवेइ, रत्ता एवं वयासो | “मा 
णं तुम, देवाणुप्पिया, Ee safe केइ AAS 
बहूसु कञ्जेसु\ जाव' पुच्छहा" वा, पडिपुच्छहे।'* 
वा, ममं“ अड़ाए असणं वा ४! उवक्खडेहा" उव- 
RT वा ॥ ई८ ॥ 

तर'° णं से आणन्द समणावासर Aggi faa- 
नाइ“ आपुच्छड”, र्त्ता सयाञ्जा frets पडिणि- 
क्खमइ”, oul वाणियगामं नयर मज्झं मज्झणं 


- t Supply the rest from § 5 on pp. ६ and ४, 
f See footnote § on p. २८. 


१ C inserts तं after qamte | २ B अयमट्ठ । ३ ABCD 
Eom. ४ ४ कुडंबे। ५ उ मां। ¢BCDEom. $B तुन्हे। 
५ AC नभई, D *मिति। €BCहिममं। e BC adda 
after कच्जेस | १९९ CD Eom. १२ BC auss; DE 
व्यापच्छतं, ^ पच्छड | १३ E oga ^ “पुच्छड | १४ CD E मम | 
२५ A 13 1) 8 ० *क्वडंड, C *क्खडईव्या, E ogag) ९६० 
aaao, DE उदक०, A BCD 11 8 ० ९ “करेड। ९७ CD 
E om. तरणं से ate सम० | १० BDE ध्पुत्तमित्तः। ९6 A 
B oazi २० A agfa (8 pers. plur.) २१ A B ofie, 
A ०मंति। २२ & BC नगर, E णयरे | 


उवासगदसाणं IGA अज्मयणं | ३१ 


निग्गच्छइ, रत्ता जेणेव काल्लार सन्निवेसे', जेणेव 
नायकुले', जेणेव पासहसाला', तेणेव उवागच्छड 
SAT पेसहसालं* पमञ्जइ, २त्ता उच्चारपासवणभूमिं 
पडिलेहेइ', रत्ता दव्भसंधारय संथरड, दब्भसंथारयं 
Gees, रत्ता पासहसालार पे[सहिर दब्भसंथारा- 
वगर समणस्स भगवञ्रा महावीरस्स अन्तियं* धम्म- 
qafa उवसम्पज्जित्ताणं frets i ईट्‌ ॥ 

तर णं से ATUR समणेवासर उवासगपडिमा- 
आ” उवसम्पज्जित्ताएं विहरइ | पढमं उवासगप- 
fea" अहासुत्तेर अहाकप्पं अहामग्गं अहातचं 
सम्म” कारणं फासेइ, पालेइ, साहेइ, तीरेइ, कित्तेइ, 
आराहेइ'” ॥ ७० ॥ 

तण णं से आणन्द समणोवासर दोचं उवासगप- 
fea", एवं ad, चउत्थं, पञ्चमं, Bs, सत्तम, APA, 


१ 13 सस्पिः। २ 4} मित्तनाय। ३ ^ पोसहस्साला | 
8 A न्च्कृति। y A पोसइस्माला। ६ DE पडिलेदृश। ७ E 
“्संयार। =D gerr, £ gerri ८ ^ व्यंतिर। १०० ८, 
DE uta cufea, B only पिमं; see 889. ९९ B om., C 
पडिमा । १२ So comm., ABC DE have only ४ after 
चहासुत्त। १३ ABaal ९४ Socomm, ABCDE 
have only जाव before च्याराहेह; Bhag., p. 283, has faze | 
१४ C adds डवसंपच्जित्ताण विइ्रर | 


3 २ सत्तमस्स AF 


नवमं, TAA, एक्कारसमं', जाव* आराहेइ' ॥ ७१ N 

तए णं से आणन्दे समणोवासर इमेणं\ एयारूवेणं 
उरालेणं विउलेणं पयत्तणं' पग्गहिरणं तवोकम्मेणं 
सुक्ने जाव! faa’ धमणिसन्तर' जार ॥ ७२ ॥ 

तर णं तस्स ATURE समणोवासगस्स* Baar 
RUT पुव्वरत्ता जाव”! धम्मजागरियं® जागरमा- 
wa अयं अच्झत्थिर ५०८ । “एवं खलु अहं इमेणं 
जाव! धमणिसन्तए* जार । a अत्थि ता मे agit 
aa बले वीरिण पुरिसक्कारपरक्कमे' सद्धाधिइसं - 


* Supply the rest from § 70, commencing with ध्यहासुत्त, See also 
Bhag. p. 283, Kap. (Sam.) § 63 

+ See the rest in Bhag. pp. 288, 289. 

t Supply the rest from § 66 on p. ९७. See also Bhag. p. 291. 

§ Supply चिम्तिए पत्थिए मणागए ayy from Kap. § 90, Bhag. p. 253 ; 
sometimes one term is omitted, so that the whole formula consists 
only of four terms, as in § 66, p. RS, and in Kap. § 98, 

|| Supply the rest from § 72; see also Bhag., p. 288. 


ý 1 1 1 11 २ 


१ 0 इक्कारसमं। २ D आराधति। ३ इमेतारूवेणं, © रमेश | 
४ ^ र्यतेणं | ५ किसिण। g A oda, DE *ससत्त | oF 
om. = ७1) असदा। 6 41) कदाड। १९० CDE om. 
१९ A adds जव after if. १२ DE "माण | ९३ A has the 
numeral letter =u; BC have the numeral figure 
8; 1) Eom. १४ A *संतिते, C *संति, D war) १५ CD 
Eom. १६ E कम्मवलवोरिण, A वलवीरिए। १७ A B *परिक्काने। 


उवासगदसाण पम अज्झयण | 33 


at) तं जाव ता मे अत्थि उट्टाणे सद्दाधिइसं- 
at, जाव य' मे धम्मायरिर धम्मोवएसण* समणे 
भगवं' महावीरे! जिणे सुहत्थी' Ar, ताव ता 
मे सेयं ag जाव' जलन्ते अपच्छिममारणन्तिय- 
संलेहणाझसणाझ्सियस्सः, भत्तपाणपडियाइक्खियस्स, 
कालं अणवकङ्कमाणस्त विहरित्तर“”। एवं सम्पहेइ, 
र्त्ता ae पाउ ज्ञाव\* अपच्छिममारणन्तिय जाव! 
कालं अणवकङ्कगमाणे विहरइ ॥७३॥ 

तर णं तस्स ATURE समणोवासगस्स HA- 
या“ कयाइ gad’ अच्झवसाणेणं, सुभ्रेणं* परि- 
णामेणं, लेसाहिं विसुज्ञमाणीहिं* तदावर्राणञ्ञा- 


he 


णं» कम्माणं खञ्चावसमेणं ओआहिनाणे” aqua | 


# See footnote Í on page ए८ 
t Supply the rest from the preceding sentence. 


१ E सद्दाठिस्संवेगे। 2 तमेव £07 aa! ३ A B सडाति- 
aan, C सद्भावेइसवेगे, £ सदाठिइसंवेगे। 8 Eom. y D Ee 
वण्सेर। ६ DEom. ७ ७ } agfa, Caz, D E सावत्यी, 
Bhag. p. 291 has सुद्दट्री । ७ ^ विद्दरंति। ८ A ०मसतितस्स | 
१० 0 araz १९ ABCDE om ९२ A BCom. 
१३ ^ B अस्मदा | १४ Aga) २५ B anmu, © arena | 
१६ DE gaie) १७ A तदा णं वर० 1) amaze as A 
B C D व्यादिणाण | १८ A BCD समुप, BCE न्स्‌। 

5 


ङ ४ सत्तमस्स अङ्गस्स 


पुरत्थिमेणं' लवणसमुद्द पञ्चजायणसयाइं\ खेत्तं जा- 
UE पासइ, एवं दक्खिणेणं पञ्चत्थिमेणंर य"। उत्तरेणं 
जाव चुल्नहिमवन्त वासधरपव्वयं जाणइ पासइ | 
BE जाव Area! Ha? जाणइ WaT | अहे जाव 
इमीसे रयणप्पभार पुढवीर लेलुयच्चुयं ATS चउ- 
रासीइवाससहस्सडिइयं: जाणइ” WTAE’ ॥ ७४॥ 
`. तेणं कलेणं तेणं समण्णं समणे भगवं महावीरे 
समासरिए | परिसा famat जञाव\* पडिगया* 
॥ ७५ ॥ 

तेणं MAIG AW समरणं समणस्स भगवञ्रा 
महावीरस्स AF अन्तेवासी Seas” नामं अणगारे 
गेायमगोत्त” णं सत्तस्सेहे“, समचडरससंठाणसंठि- 
र, वञ्जरिसहनारायसङ्घखयणे, कणगपुलगानघसपम्ह- 


* Supply yar--sfeat from Nir, § 1, Bhag. p. 244; or a fuller 
account from 8$8$.- 1 


८ 


१ CDE «च्कि०। RA सवइ, BDE सइ्यं। ३ Ave 
faaa, CD 19 पच्छिमिणं | ४ 3 610 1700. BDE 
*्वंतवास* | € ABAI ७ Bad) = DE aaa 
agal e C चारासीइ०। ९० A जाणंति पासंति। १९९ AC 
om. १२ ( 00. १३ 7 "मह । ९४ १ BC «गुत्त। १५4 
सत्तसेहे, BC सत्तसेहे | 


उवासगदसाश YEH BARAT | 34 


गारे', उग्गतवे, दित्ततवे, तत्ततवे, घारतवे', महा- 
तवे, उराले, MOR, घेरतवस्सी, घेरवम्भचेरवा- 
सी, उच्छुढसरीरे, सङ्कित्तविडलतेउत्तेसे', ag’ aya 
अणिक्स्ित्तेणं तवोाकम्मंणं संजमेणं तवसा अप्पाणं 
भावेमाणे विहरइ ॥ ७६ ॥ 

तर णं से भगवं aaa छट्ट़क्‍क्वमणपारणगंसि' 
पढमार पोारिसीर सञ्झायं करेइ, विइयार पारि- 
सीर" ara झियाइ, तइयाण पारिसीर“ अतुरियं' 
अचवलं असम्भन्ते सुहपत्ति' पडिलेहेइ, २त्ता" AT- 
quaai पडिलेहेइ, oar’ भायणवत्याइ'* पम- 
ज्जइ, र्ता? WATS Wass, aT? AÑA स- 


CS थिय क? 


मणे भगवं महावीरे, ATT उवागच्छइ, २त्ता” समणं 


१ E ०पउम० for eye} २1) Eom. 3C *विडले age; 
after this epithet D E insert the following: जिवकाहे, 
जिवमाणे? जियमाण, जियले भे, जाइसं पस्से, कुलसंपसे, वलसंपसे, रूवसंपस्म 
नाव तेयंसी e A छट्ठकट्रेंण । y C श्पारणर्योस। ६ C पोरसोर | 
७ (/ 1) ñaw, « 1) 1: पोरसीर। € CD पोरसीर। १० 
A अतुस्यं अचलिमसंभवे, BC अतुरियं अचवलमसंभंते, D E sg- 
रियमचवलमसभ॑ंतार। ९९ DE *पत्तिय R ७ BDE om. 
१३ ^ भाइणं व°, B भाइणव० | १४ BCDE om. १५ BD 
E only ama, A C only भायण। ९१६ A भाइणाइ | १७ ^ in 
full azar उग्गाहेत्ता, BCD Eom. ९८ A Dom. 


3 ह्‌ . सत्तमस्म BFA 


भगवं महावीरं वन्दइ नमंसइ', २त्ता' एवं बयासो | 
“इच्छामि णं, भन्ते, तुव्भेहिं अब्भणुणाए' छट्कख- 
aug’ पारणगंसि वाणियगामे नयरे उचनोय- 
मच्झिमाइ' कुलाइं घर समुद्दाणस्स भिक्खायरियार 
अडित्तर | अहासुहं, टेवाणप्पिया, मा पडिबन्धं क- 
रेह” ॥ ७७9 ॥ 

तश णं भगवं गायमे समशेणं भगवया महावीरेण 
अब्भणुसाए” समाशे समणस्स भगवओ मद्दावीरस्स 
अन्तियाओ दृइपलासा्ा" चेइयाओ पडिणिक्खम- 
इ २त्ता अतुरियमचवलमसम्भन्ते” जुगन्तरपरिला- 
que fefto पुरत्रा इरियं" साहेमाणे”, जेणेव 
वाणियगामे नयरे“, aaa" उवागच्छइ, २त्ता वाणि- 
यगामे नयरे५ उच्चनीयमच्झिमाईँ” HATE घरसमु- 
दाणस्स' भिक्खायरियाए अडइ॥ ७८॥ 

aww से भगवं गायमे वाणियगामे wat", 


१ १ 011. BCDE om. RAC अब्भण ० | ४ CD 
E “क्खमणपारणगंसि । y C *मज्मिमयाई | ई So C ; APDE 
समुदा०। ७ € झब्सग० | = BCDE awaz] € CD 
E पडिनि०। १० C *संभंतार । RAC *पलाय०। १२ DE 
इस्या। १९३ AE साइमाणे, D साइमाणे १४ A उ नगरे | 
१४ A om. from तेणेव 10 नयरे। ९६ BCDE नगरे। २७ 
C न्नीच०। ९८ ७ BCDE agate} १८ DE नगरे । 


उवासगद्‌साणं WGA BARAT | 3 


Set पशत्तीए तहा”, जाव भिक्दायरियार अडमा- 
T अहापज्जत्तं भत्तपाणं सम्मै पडिग्गाहेई* Lat 
वाणियगामाओ पडिणिग्गच्छइ, रत्ता कालायस्स' 
सन्तिवेसस्त अटूरसामन्तणं' वईवयमाणे', बहजणसहं 
FML | बहुजणे अनमन्रस्स रवमाइक्खइ ४४ I 
“एवं खलु, देवाणुप्पिया, समणस्स भगवञ अन्ते- 


* Apparently a reference to the Viviha-pannatti, -another name 
of the Bhagavati; see footnote to the Translation. i | 
` क॑ Supply रबं ures, एवं पणवेद, एवं परूवेद from Kap, ( Sām.) § 64. 


१ DE omit जद्दा पख्॒त्तीर तदा and read जाव भिक्खायरिय 
जाव azat ; the second जाव is not intelligible; there 
is nothing to which it could refer; the technical 
phrase, as shown by $$ 77 and 78, is निक्खायरियार 
wena, without any intermediate words. Before fae, 
however, a large portion of the current passage of 
$$ 77 and 78 (viz, उच्चनीयमञ्भिमाइ कुलाइं घरसमुद्दाणस्त) is 
omitted and the omission is indicated by the first जाव 
of D E? The same omission is indicated by the single 
ज्ञाव of A BC. The second aq of D E probably arose 
from an erroneous repetition of the जाव of the original 
rubric, intended to take the place of the omitted 
phrase wet ugate तहा । २4 BCom, 1) समं। ३ AB 
D E पडिगाहेड । ४ E कोाल्यायसन्निवेसस्स | ५ A ०्समेतेणं। ई A 
वतोवय०, उ वोतीवतीबमाश, € वइवय०, E D बीतीवय०। ७ 4 
om. sCom, 1) 1 ४ २ | 


3c O सत्तमस्स HHS 


वासी" आणन्दे ATA समणावासर पेसहसालार' 
अपच्छिम जाव* अणवकङ्कमाण विहरइ” oe ॥ . 
- तर्‌ णं तस्स गायमस्स बहुजणस्स अन्तिर wy 
साचा निसम्म अयमेयारूवे' अज्झत्यिर ४४ । “तं 
गच्छामि णं, आणन्द समणावासयं पासामि”॥ र्वं 
सम्येहेड, रत्ता Ada कोलार सन्निवेसे, जेणेव 
आणन्द समणावासर, जेणेव Masan, तेणेव 
उवागच्छइ ॥ ८० ॥ 

तए णं से आणन्दे समणेबासर भगवं Arad 
रज्जमाणं पासइ, VAT UF जाव! हियर भगवं 
गायमं वन्दइः नमंसइ, Qa एवं amet । “एवं 
खलु, भन्ते, अहं इमेणं उरालेणं जाव? धमणिसन्तर 
जाए, न संचारमि देवाणुप्पियस्स अन्तियं पाउब्भ- 


_ * Supply the rest from §§ 57 and 73. 

` + See above § 66 on p. १७, and footnote § on p. RR. 
t See above, footnote $ on p. ७. 
§ Supply the rest from § 72. 


१ B *्वासि। 2A पोसइस्मालार ३ A vang, B रवं, D 
Ewa! ४ DE च्ययं इमेयारूवे । ५ A gives the numeral 
letter ¥=41 ६ Com. व० न० र्‌त्ता। ७ ७ BCDE om. 
= E om. 


उवासगदसायण पछम ARKAT | झट 


वित्ताणं तिक्खुत्तो मुद्दाणेणं पाए अभिवन्दित्तर। 
FA णं, भन्ते, इच्छाकारेणं अणभि्ाणणं' इञ्रा^ चेव 
रह, जा" णं देवाणप्पियाणं तिक्खुत्तो मुद्दाणेणं पा- 
रसु“ वन्दामि RARR” ॥ ८१ ॥ 

तर णं a भगवं गायमे, जेणेव आणन्दे समणो- 
वासरु, तेणेव उवागच्छड || ८२ ॥ 

तरु णं सेः आणन्दे समणावारुर भगवओ गाय- 
aa’ faran मुद्दाणेणं wey TE नमंसइ, 
र्त्ता एवं वयासो | “अत्थि णं, भन्ते, गिहिणा गि. 
हिमञ्झा'' वसन्तस्स अहिनाणे णं aqua?” | 
“हन्ता, अत्थि’ | | 

“जडू णं, भन्ते, गिहिणे जाव* समुप्पणइ, VA 
खलु, अन्ते, मम वि गिहिणा गिह्िमज्झा” aa- 


p eee E > SS ना 


* Supply the rest from the preceding passage. 


९ A ऋूच्छक्तारेण, 1; इच्छकारेणं, D E इत्यकारेण, G inserts 
देवाण॒प्पिया after it. २ BEG अभियोरगं। ३ 0 rata 
चेउ qz, D E इतो चेव aa) ४ Cara, 11 जाव। ४ ABGH 
पादेखु। ई Hafo तण शं से। ७ CDE 77 add Rar 
= E om तर खं से आ० स० | € + 3 (1) 1911 on. wa 
FG भगवं गोयमं। ११ AB ash; ॥ गिडिवाममज्झे, ace 
also मज्का । १२ A BCDE समुपञ्जऽ, and 50 as a rule 
throughout, but FG H aqme! १३ A AFRI 


go anr QR 


भ्तस्स आइिनाणे aqua) पुरत्थिमेणं' लवणसमुदे 
पञ्चज्ञायणसय।इं जाव* ayes नरयं जानामि 
पासामि”॥ ८३ ॥ 

तर णं से भगवं गायमे आणन्दं समणावासयं 
श्वं वयासौ'। “अत्थि णं, आणन्दा', गिहिणा जाव! 
समुप्पजजई | ना चेव णं रमहालर'। तं णं तुम, 
आणन्दा, Wa ठाणस्स आलेण्हि” जाव! AAT- 
कम्मं पडिवज्ञाडि ” ॥ ८४ ॥ 

तर" शं से आणन्दे समणेवासए भगवं गायमं 
शवं वयासो । “afa णं, भन्ते, जिणवयणे am: 
तद्वाणं तहियाणं सव्यूयाणं भावाणं MAANI 
जाव! पडिवज्जिज्इ ?” | 

“at faa” समद” 


— 


* Supply the rest from § 74. 
+ Supply the rest from § 83 
t Supply पडिक्षमादि and पडिक्षमिव्नई respectively ८ 


१ A पुरत्यिण, C एरेच्किमेण, D H एरच्छिमेणं, E पुरिच्छिमेण, 
F grau, 6 gawa) २ DE लोलुयं अचुयं, F atari, 
G लोल्लचयं। ३ ABH वदासी। 8 H waw y D EG 
ण्वंमचालए ; CH णो चैव मद्दालएरतन्नं । ६ E aa! ७ 17 
G ख़ालोस्क । ७5 ^ पं तं। ८ समासे, G ana, H सञ्चाण 
for am aaa) १० CEFG xaf | 


उवासगदसाण Wea ASKIN | ४१ 


“जड णं, भन्ते, जिणवयणे सन्ताणं' जाव” भावाणं 
ने आलेाइज्जइ' जाव तवाकम्मं' ना पडिवज्जि- 
WE । तं” णं, भन्ते, तुब्ने चेव Taw ठाणस्स' ATN- 
wet जाव पडिवज्जह ” ॥ ८५ ॥ 

तर? णं से भगवं गायमे awed समशोावासण्णं 
रवं qd समाणे, सङ्गिए कङ्किए विद्गिच्छासमा- 
qa, आणन्दस्स afar पडिणिक्खमइ, रत्ता 
जेणेव दृइपल्ासे चेइये, जेणेव समणे भगवं महावीरे, 
AVA उवागच्छइ, २त्ता समणस्स भगवओ महावी- 
TH AMAA गमणागमणाए” पडिकमइ, VAT 
रसणमणेसणं'` BAT, VAT भत्तपाणं' पडिदं- 
सेइ", QUT समणं भगवं TRI नमंसइ, रत्ता Wa" 
वयासी। “एबं खलू, भन्ते, अहं GA अब्भणुखार | 


* Supply the rest from the preceding passage. 
« t Supply the rest from footnote | on p. ४०, mutatis mutandis. 
d 


१ £ सत्ताण। २ £ आलेाण्ज्जइ। 3 ACD Eañ, B 
ai 8Eazi ५० BD द्वागस्स । ६ Aaf oA 
तं। <A वितिगच्छस०, उ विगच्छस०, D E वितिगिच्छस० | eC 
afaa | १० B गमणागमणे। ११ A रसयांमन्नेसणं, B एसणमन्गे- 
au, C एसगमाणसणो, D vaatad, E एसणंसणे। १२ C जाव, 
ABDEom. १९३ E भत्तपागी | १४ A पडिदसेति, B पडिदंसते, 
D पडिदसंसेति, E पडिदंसे। २५D E 010. एवं वयासी। . 
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8२ सत्तमस्स AFE 


तं चेव सव्वं कहेइ जाव* | तर णं' अहं afew ३ 
WM समणावासगस्स अन्तियाओ' पडिणिक्ख- 
मामि, २त्ता जेशेव इहं' तेणेव हव्वमागर | a णं, 
भन्ते, कि आणन्देणं समशावासरणं तस्स ठाणस्सः 
आलेण्यव्व॑ जाव! पडिवन्जयव्वं, उदाहु मर?” ॥ 

“Waal” इ समणे भगवं महावीरे” भगवं गे- 
ga’ एवं वयासी | “गायमा, qa’ चेव णं तस्स 
ठाणस्स आल्ाएहि" जाव' पडिवञ्जाहि*, आणन्द 
च समणावासयं एयमई wate ” ॥ ८६॥ 

तर* णं से भगवं गायमे समणस्स Was 


* Supply the rest from §§ 78-85. 
- + Supply the rest from the preceding sentence. 
t Supply the rest from footnote f on p. ४०, mutatis mutandis, 


१ 1) Einsert पडिसंदेसेति (D) and पडिद्सेश (E) after 
ül २०४४३ 011, ३121: अंतिश । 8ABCDEडिरा 
Bazı ई ७ 33 € ते, 0 तर । ७ AD aww: =D 
amg तच्च, E व्याला एदृतव्वं, © mal ९ ^ प्रडिकमते, 
BC merely पडि, D E पडि २। A ABCD Eom. भगवं 
महावीरे । १९ A गोयम, © D merely गो, 19गोबमा। RA 
qa, 3 तुम । १३ १ BCD 1; ट्वाणस्स। १९४ D water 
१५ A पडिक्कोतेह, BC merely पडि, D £ पडिवज्जेश। ९६९ 
Eom, १७ Aa 1) त। 


उवासगदसाण UGA BRAT | Y 3 


महावीरस्स “तह” fa van; विणरणं पडिसुणेइ, 
रत्ता तस्सं ठाणस्स' Bates जाव* RINT, 
WU चः समणेवासयं TAAF खामेइ ॥ CO N 

तर णं समणे भगवं महावीरे अन्नया' कयाइ 
वहिया जणवयविहार' विहरइ ॥ ८८ ॥ 

तण" णं से आणन्दे समणावासर agf dtaa- 
afs ma अष्पाणं भावेत्ता, वीसं वासाइं सम णे- 
वासगपरियागं'' पाडणित्ता, TRE“ य उवासग- 
पडिमाञ्रा सम्मं कारणं फासित्ता, मासियार संले- 
हणाए अत्ताणं झूसित्ता, सट्टिं wars अणसणाए* 
छेदे त्ता, आलेइयर्पाडझन्ते”, समाहिपते, कालमासे* 
कालं किच्चा, सेइम्मे कप्पे सेएहम्मवडिंसगस्स* RRT- 


* Supply the rest from footnote f on p. ४०, mutatis mutandis. 
4 Supply the rest from § 66 on p. २७. 


_ १ 4. 3 (1) 17 mal २ ७ BC पडिव, DE पडिक्कमेश | 
३ 17 00. 2 A amagi Ca, 3 13 1) 1: 010. तर णं। 
ई DE transpose विवा waa me | $ BD Eom. free 
<BDET, 010, यं। € Com. जाव अप्पाण भावेत्ता। १० 
E समशोवासव परियायं। ११ ^ oR, E एकारस्स RC 
च्यप्याणं | १३ C अणसणाइं । ९४ C अलोाइण०। १५. ^ कालंमास, 
3 काले मा्से। १६ B *वडंसगस्स, E “वडिंसयस्स | 


४४ सत्तमस्स AYA | 


विमाणस्स उत्तरपुरत्यिमेणं' अरुणे' विमाणे देव- 
तार उववन्ने। तत्थ णं अत्येगइयाणं Sara चत्तारि 
पलिओआवमाई ठिई vant) तथ णं आणन्दस्स वि 
देवस्स चत्तारि पलिओवमाई ठिई VTAT ॥ ८८ ॥ 

“sre णं, भन्ते, देवे ता देवलेगाओए 
आउक्खण्णं ३** अणन्तरं चयं' चइत्ता, कहिँ 
गर्च्छिहिइ, कहिं उववज्जिहिइ १ ” | 


“ गायमा, महाविदेहे वासे सिच्झिहिइ” 
॥९१॥ 


॥ निक्छवो ॥ 
सत्तमस्स ATA उवासगदसाणं पढमं अच्झयणं 


समत्तं ॥ 


क Supply भवक्दुर्णं ठिइक्डरणं from Ay. II, 15, § 2, Bhag. p- 303. 


ooo 0 0?)?0 घर 


९ A B «पुत्यिमेणं, C न्परिच्छिमण, D E श्परच्छिमेणं। RDE 
anais विमाणेडिँ। ३ C देवलोरयाको, D E simply Sarat | 
४ 3 (000, ४५1 चड ई A गच्छति, C Dagtefa, E 
aafia) fo A 13 उववच्नहिति, C saag, E saafsafeta | 
<C amah, E सिव्मिद्दिंति। 


बीय ASKAN | 


जड णं, भन्ते, समणेणं भगवया' महावोरेणं जाव* 
सम्पत्तणं सत्तमस्स AFU उवासगदसाणं पढमस्सः 
अच्झयणस्स अयमद्टे TU, दाचस्स णं', भन्ते, अच्झ- 
यणस्स के अ्रे' TAT I ८१ ॥ 

रवं खलु, जम्बू, तेणं कालेणं Ad समरणं चम्पा 
नामं नयरी होत्या | पुसभदे चेइर। जियसत्तू राया | 
कामदेवे गाहावई' | भदा भारिया। छ हिरसका- 
sa निद्ाणपउत्ताआ', छ" वड्िपउत्ताग्रा, छ" 


त 


* See footnote § on page १. 


१ SOF, but ABD E 07, २" प्रछमज्मयणस्स | ३ AB 
om. णं भ० asne, F om. णं भ० | 8 7 केयट्टे। y | F adds परि- 
वसइ | DE wati ७ A adds हिरखकाडोच्यो। ८ D 
E om. पउत्ताओ | 
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५ $ सत्तमस्स अङ्ग स्स 


पवित्थरपडत्ताओआ', छ वया दसगोसाइस्सिएणंर 
qua | समोसरणं'। जहा आणन्द तहा AMANT । 
तहेव सावयधम्मं पडिवञ्जइ। सा चेव वत्तव्वया 
ज्ञाव* । Saya मित्तनाई” आपुच्छित्ता, जेणेव 
पोसहसाला, ALT उवागच्छइ, २त्ता जहा आणन्दा* 
जाव! anua भगवओ महावीरस्स' अन्तियं\' 
धम्मपशत्तिं उवसम्पञ्जित्ताणं विहरइ॥ 6२ ॥ 

तर णं तस्स कामदेवस्स समणावासगस्स पुव्वरत्ता- 
वरत्तकालसमयंसि wt देवे मायी fase’ 
अन्तियं USAT ॥ ९३ ॥ 

तर णं से देवे रगं ae” पिसायरूवं AISAT | 
तस्स णं Baw’! पिसायरूवस्स इमे ण्यारुवे” वखा- 


के Here supply the whole account from the first lecture, §§ 10-68, 
PP RURO: 
+ Supply the rest from § 69, on page 34. 


१ D Eom. पडत्ञा्ओो। २ ABD E aarti 3 BE >साह- 
स्सीणग, D *साहस्सीगं wai 8 F has सामी समेसरिए | y A F 
सव्वे वत्तव्वया, B aaa वत्तया | ६ D E add कुटूंबे य ठवेत्ता । ७ ^ 
B om. नाह, DE F ozi SA Bom. र्‌त्ता। & ५ 3 1) 1) 
Fam?) १० A B 0m. ११ £ अत्तिण | १२ A एक्के, B एके | 
१३ B माया, D E माई, Fate! ९४ SoG; but ABDF 
मिच्छदिद्टी । १५7 महंत | ९६ ^ दिव्वस्स । ९७17 एमे। ९८ 
इयारूवे | | 


उवासगदसाण बोय BARAT | 8७ 


वासे waa | सीसं से गे।किलज्जसंठाणसंटियं', सालि- 
भसेल्लसरिसा से केसा कविलतेण्णं' दिप्पमाणा, म- 
इल्लउट्टियाकभल्नसंठाणसंठियं' fasta’, मुगुसपुंछ 
वः तस्स भुमगाञ्जो" फुग्गफुग्गाआ विगयबीभच्छदंस- 
war, सोसघडिविण्ग्गया ३ अच्छीणि विगयबी- 
WHATS, कपा जह सुप्पकत्तर॑” चेव विगयबी- 
भच्छदंसणिज्ञा, उरव्भपुडसन्निभा'' से नासा, कुसि- 
राजमलचुज्लीसंठाणसंठिया" दे। वि तस्स नासापु- 
डया, घाडयपुंठ॑ व तस्स Aas’ ' कविलकविलाई 
विगयबीभच्छदंसणाइं, उड़ा Ve चेव लम्बा, फाल- 
सरिसा से दन्ता“, जिब्भा जह“ quant चेव वि- 


१ EF गोकिलंज्ज०| २ So ३3 8 ०1; but ADE कविला Jam, 
F कविल्ला तेणणं | ३ A ०“उद्धिय० ; F «केमल्वर। ४ B निडाण | ५ 
Agga., £ मुगंस०, F मुगुंस०, ० aga. and gyan, 1 मुंगुंस० and 
qim; Ba f पुक्क, AF qg, 1) Ee q% (see Hem. I, 26) | 
इ उच्च Fai ७ 90801; A gagis} (sec Nam. 251), 
B D भ्रमकाओ, E yanat, F yana} (sec Hem. II, 167). 
= A B here and elsewhere @tuwe | € A शिग्गवाइ om. वि, 
F ०"विशिगदाणि | १० DE ०कत्तरे। ११ BF उरब्भडपुड*, 
A B cafaat| १२7 भुसिरा०; A camel ९३ A देवे for 
दावि। १४ ५ BTF yg, DE% १५ ADF! gF 
समंसूड (sce Hem. II, 86). ९७ D Eom. the first afaa | 
qs द्दा, | gat; १९ F sgi (sce Hem. I, 67). 


४ Cc सत्तमस्स AHS 


गयबीभच्छदंसणिज्जा, हलकुडालसंठिया' से हणुया, 
गल्लकडिल्ल॑ चः तस्स खडः ug’ कविलं फरुस 
Ava, सुइङ्गाका रेएवमे' से खन्धे, पुरवरकवाठावमे से 
वच्छ, केडरियासंटठाणसंठिया दे! वि तस्स वाहा, fa- 
सापाहाणसंठाणसंठिया? दे वि तस्स अग्गहत्या', 
निसालाढसंठाणसंठियाओ इत्येस अङ्गली, fa- 
प्पिपुडगसंठिया" से नकवा", णहावियपसे व्रा ay 
उरसि qafa दे! वि तस्स थणया, Wg" अयका- 
zat" व्व* ag’ पाणकलन्दसरिसा से नाहो, 


१ So A; but B *कूडा०, D ogge, E e *कुद्दाल०, 
FE gst, af oggte; B *संठिता, D E ०संठिय। २D 
Eq} 3 Soaf, Bug, Aws, Ee खट (cf. Marathi 
खड़ा or खाड or खाडा ‘a rough hole’ or ‘pit’). 8 A 
as, B wg, Eagi ५ A wea, D परिस, E फरिसं | 
हूँ F game, (see Hem. I, 46 and Nam. 266). SAB 
F ogm, D E ceyteae (see Hem. 1, 262). = DE 
place aw दो वि। ९ E om. अग्ग ९० A inserts सठाण | 
. १९९ Deag (see Hem. I, 99). १२ F नाविय० (see Hem, 
I, 230); AD E “पसेवज, B oyaa, F oufaag | १३ SoC, 
but ABDEFS (see Hem. II, 182). १४ A Fez, 
Hindi and Gujarati have te, but Marathi पोट । 
wA BDEF gsi १६ So B, but Ag, DEF व| 
१७ D 17 वत्त (sce Hem, II, 29). १८ A umwage, B 
F प्राणालंद्‌०, E पाणाकलंद०। १८ D E नाभी। ` 


उदासगदसागा बोय UAT | Be 


सिक्कगसंठाणसंठिर' से an’, किसपुडसंठाणसंठिया' 
दे वि तस्स वसणा, जमलकेोड्रियासंठागसंठिया दो 
वि तस्स' ऊरू, AAU व तस्स जाणइ? कुडिलकु- 
fear विगयवोभच्छदंसणाई, SETS करकडोओ 
लेामेहिं” उवचियात्रा, अहरोसंठाणसंठिया ` दो वि 
तस्स पाया", अहरोलोाढसंठाणसंठिया पाण्सु" 
अङ्गलो आ, सिप्पिपुडसंटिया“ से awa ॥ ८४ ॥ 
लडहमडहजाणर विगयभागभुग्गसुमर ° अवदा- 
लियवयणविवरनिल्लालियगाजौ हे“ सरडकयमालि- 
यार उन्दुरमालापरि णड्सुकयचिंधे“, नडलकयकस- 


ब 


१ G सिक्काय | २ E reads पोक्त, Hindi पोत्ता “ Soka | 
३ F fargo, H faqgags- । ४ DE place we दो वि | 
४ G७ स्घञ्जणपुट्टर। ई ५77 च, 1) ब, 0011. ७ GH जाग | 
= G only कुडिब्ाई | € A Gom. विगय। १० G afe | 
११ D E अधरी०, G agre १२ 1) पादा । १३ ABD पदेसु, 
G pref. aw) १४ FGH fame; AG insert संठाण | 
१६ D Eam, Fae) १६ AD saz, G H जगण, a f जन्नर 
(see Nam. 251, जगहुया ). १७ A ougyag, B *भुगुभमीते, 
F "मुगामुमण, E agg, G reads नाणाविद्वगयभग्गमुए | १८ A 
B H *बदश०; DE ०निद्दालियअग्ग०, G ०“निश्ललिय* | १४ So 
A D; but BEF H डंद्र०, G उंदिर०; F "परिगिट्र ०, EG 
H sufrage | 


पू ० सत्तमस्सं AFE 


पूरे, सप्पकयवेगच्छ, अप्फाडन्त, अभिगञ्जन्ते', 
भोममुकटृटृहासे', नाणाविहपञ्चवसेहिं लेमेहिं 
उवचिर रगं महं नोलुप्पलगवलगुलियअर्यासकुसुम- 
प्पगासं' असिं खुरथार गहाय, जेशेव पेसहसाला, 
जेणेव कामदेवे समणोवासरु, तेणेव उवागच्छइ, 
रत्ता आसुरत्त' रुई कुविए चण्डिकिरः मिसिमिसो- 
यमाणे" कामदेवं समणोवासयं एवं वयासो। “हं भा 
कामदेवा समणोवासया, अप्पत्थियपत्थिया', दुरन्त- 
पन्तलक्खणा”, होणपुसचाउद्दसिया', हिरिसिरि- 


१५ So AF; but B गउणकय०, D E णउण० om. aa; F 
og] २ ^ BE ०विगच्छे, 0 °्वीभच्छे। ३ A amea, 
BDFH आफोडते। ४ A 3 अभिगज्जंति, Gom. ५ BE 
“मुक्वाट्टहासे, D G मुकायट्ट हासे € D E नोलेप्यल० (sce Hem. 
1,84). © SSABDEH; but FG जासुरुत्त। = AB 
TL om. from रट्टे up to fafae incl, F reads आसुरूत्ते 
fafafa? faa de कोविए, G substitutes the numeral ४ | 
€ Soacf; D चंडिकोण, E ufsaitz, 1” चडे (sce Bhag. 
p. 214). ९० 80 Dc; but E मिसिमिसियमाण, F मिसिमिसे 
probably abbreviated for fafafa@ara, sce Bhag., p. 214, 
Nir. 5, 12, 22), af मिसिमिसीमण | ११ A BIL -पत्यया | 
१२ A H abbreviate the following thus: gga y जाव परि- 
afsat, where the numeral stands for पंतलक्खणा होणपुस- 
चाउद्सिया, and जाव for हिरिसिरिधिइकित्ति; B has the 
same, only omitting the numeraly | ९३ SoD; but E 
०चाउटिस॒या, F चउदसजाया, A B om. । 


उवासगद्साण वीयं ARRAT | ५९ 


धिइकित्तिपरिवज्जिया, धम्मकामया पुसकामया 
सग्गकामया मोक्खकामया धम्मकङ्किया quasar 
amaga मोक्खकङ्िया धर्म्मापवासिया gafi- 
वासिया सग्गपिवासिया मोर्क्खापवासिया, ने खलु 


१ E सिरिहरिधिकित्ति ४ जाव पडिवज्जिया, F इरिसिरिपरि- 
वज्जिया ; A B F परिवज्जिया (500110(2 २० on 9.४०). | २ The 
proper reading of the phrases down to नो खल is 
somewhat uncertain. The reading adopted in the 
text is founded on that of MSS. F and G. This 
reading is practically also found in the MSS. D and 
E, which give the reading of MSS. F and G in the 
following abbreviated form: धम्मकामया पुससग्यमोख ym- 
कंखिया 8 घम्मपिवासिया ४, Here the numeral 4 would 
indieate that कामया, afeat and पिवासिया should each 
be repeated with each of the four terms धम्म yq am 
atta. There is, however, another possible way of 
interpretation, which is adopted in MSS. A and H, 
and reads thus: yaman पुससग्गमोक्ख धम्मकंखिया Y 
धर्म्मापवासिया y, the numeral being expressed by the 
letter # The numeral 5 shows that each phrase धम्म- 
कामया, धम्मकंखिया, धम्मपिवासिया, must be expanded toa 
eompound consisting of five members, by the insertion 
of the three-membered phrase एससग्गमोवख. It will be 
observed that the reading of MSS. A and H differs 
from that of MSS. D and E only with regard to the 
indicatory numeral; but the difference points to two 
quite distinct arrangements of the text. I have 
adopted the form of the text presented in the MSS. 


पू २ सत्तमस्ए व्यड स्स 


कप्पड तव, देवाणुप्पिया, ज॑ सीलाइं वयाइं वेरमणाइं 
पञ्चक्खाणाई पासहोववासाइं' चालित्तर' वा खोभि- 
aw’ वा खण्डित्तर वा भज्जित्तर वा SRA वा 
परिञ्चइत्तणः वा, तं जड” णं तुमं अञ्ज सोलाई जाव" 
पासहोववासाइं' न छडुसि” न भज्जेसि'', तो ते" अहं 
अञ्ज इमेणं नीलुप्पल'९ जाव* असिणा खण्डाखण्डि" 
करेमि, जहा णं तुमं, देवाणुप्पिया'*, ageegaag 
अकाले चेव जौविया* ववराविज्जसि" ” wey ॥ 


* Supply the rest from the earlier portion of the paragraph. 


F Gand D E, because it appears to have the weight 
of the authority of the Jain schools, as it is adopted in 
the commentary of Abhayadeva. MS. B has no nume- 
ral whatever. 

१ DEom. २ Away ववासाइ 3 DE waz) ४ 
D खोभंतर, E gaw, a misprint, y A B उञ्मत्तर, F 
उज्मियत्तर । ६ A परिच्चवित्तर, B परिचत्तर, E F परिचइ- 
az} © Faai ४ DE सोलव्वयाइं, F ame वयाह वेश्म- 
णाइं। € ७ पोसद्दववासाई | ९० 4 sefa, B छडुसि, 1) efa, 
E छंडसि, F छडसि (Skr. छद्‌, see Hem. IV, 91). ११ A 
अज्ञेसि, B सुंजेसि। ९२ B 77 ततो, 1) E तो,। RDE 
गीलप्यलेण जाव, F in full नीलप्पलगवलगुलियययसिकुसमपगासेह्ि 
(sic) qaf afam) ९४ So AFaf; but BD Ee 
खंडाखंडं। ९५ ABDEom. १६ DE staat; ९७ उ 
ववरोज्जसि, D E ववरोविइज्जसि, F ववरोवज्जसि | 


उवासगदसाण बोय अज्भयण प्‌ 3 


तर णं से कामदेवे समणावासर तेण टेवेणं' पिसा- 
यरूवेणं रवं वृत्ते समाणे, अभीए अतत्धे अणव्विग्गे' 
अक्खभिए' अचलिर असम्भन्ते तुसिणीर* घम्मच्झा- 
णेवगर विहरइ' ॥ ९ ६ ॥ 

तर णं से देवे. पिसायरूवे कामदेवं समणावासयं 
mie जाव* धम्मञ्झाशोवगयं विहरमाणं was, 
२ m rd पि ad पि कामदेवं रवं वयासी। “हं 
भा कामदेवा समणावासया अपत्थियपत्थिया', जइ 
णं तुमं अञ्ज जाद ववराविज्जसि' ” ॥ co N 

तर णं से कामदेवे समशावासण तेणं Fag" 
ere पि ad पि र्वं वृत्त समाणे, अभोर जाव* 
धम्मज्झाणेवगर विहरइ ॥ ८ ॥ 


* Supply the rest from 8 96. 
+ Supply the rest from § 95. 


१ DE faui २ 80 F;butA 3 1) 17 अणविग्ग lek 
saasta, D E अणक्खभिए, B अभिक्खुते । ४ D E तुसगीर, after 
which they add चिट्टर | y A विहरन्ति। ई A BDE दिव्व | 
© After ana D E add aaa । ऽ F दुच | € A safer, 
B च्यपत्यिवपत्यया | ९० D वराविज्जसि, B वशेवज्ज (sic), the 
initial व omitted by oversight, owing to the preceding 
final व of जाव ; F विवराविज्जसि | ९९ A D E दिव्वेण | 

8 


५४ सत्तमस्स अङ्गस्स 


तर णं से देवे. पिसायरूवे कामदेवं समणावासयं ~ 
अभीयं जाव* विहरमाणं पासइ, २ त्ता आसुरत्तः 
५४ faafaa भिडडिं निडाले' asg, कामदेवं 
समणावासयं नोलुप्पल जाव! असणा खण्डाखण्डि' 
करेइ॥ ८८ ॥ 

तर णं से कामदेवे समणेवासर तं उज्जल जाव! 
दुरहियासं वेयणं सम्म सहइ जाव? अहियासेई€ 
॥ १०० ॥ | 

तर णं से देवे“ पिसायरूवे कामदेव समणावासयं 
अभोयं जाव" विहरमाणं पासइ, २ त्ता जाहे* ना 
संचाएइ कामदेवं समणेवासयं निग्गन्थाञ्रा पावय- 
WAT चालि्त्तिए वा खाभित्तरवा विपरिणामित्तण^९ 


* Supply the rest from § 96. 

+ Supply the rest from § 95. 

f See the supplement in the commentary .to & 111. 
§ Supply खसद्‌ farmer from Kap. § 117. 


१ AB fea २ ABF य्यासुरुत्त, D आसुत्त । ३ DE 8, F in 
full मिसिमिसे faa चंडे काविर। ४ A B तिवलिड | y | निलाड | 
६ 3 1) £ खंडाखंड। ७ F gefaal = B aaie DE 
afearax, Ein errata list afara | १° A B D E fea | 
११ SoCF; but ABDE जाव। ९२ D चालेत्तर १३ A 
विप्परिणामत्तर, B F विप्परिणामत्तर, D E विपरिणामतण | 


उवासगदसागा बोय अज्झयग | yy 


वा, ताहे मन्ते तन्ते' परितन्ते' सशियं afua पञ्चो- 
ERT, र त्ता पेसहसालाओ पडिणिक्खमइ', ₹ त्ता 
fet पिसायरूवं विष्पजहइ, ₹ त्ता रगं Ad fea 
हत्थिरूवं fasas, सत्तङ्गपइडियंः सम्म ufsa 
सुजायं, पुरश्रा vam पिड्या वाराहं अयाकुच्छं 
अलम्बकुच्छि” पलम्वलम्वोदराधरकर ` MYNTIR- 
उलनमल्ियाविमलधवलदन्तं कञ्चणकेोसो पवि इदन्तः 
आगशामियचावल लियसंविश्लियग्गतोाण्ड? कुम्मपडि- 
gasai” वौसइनक्खं अल्लौणपमाण्जुत्तपुच्छ" | 
१०१ ॥ 

मत्तं मेहमिव qaga  मणपवणजइणवेगं” 
दिव्वं हत्थिरूवं विउव्वइ, रत्ता जेणेव पेसहसाला 


है EGom. २ B परिसते (sce Kap. $ 60), Hom. 
2 Bustagfa; 8 ABE वी “नि०। ५ F avai दृ 1) 
E place fea रगं महं। ७ E *पर्यिठ्ट्यि। ८ 50 1) 1 7; 
but A'B acf समं ; A समसंठिया, G om. सम्म संठियं | 
& A D EG Hand comm. atte! १० B च्ययाकुच्छियं aa- 
कुच्छिय पल०, | अयाकुच्छि अलंबहुकुच्छि, H om. अलम्बकुच्छि | 
११ G व्द्राकारं। १२  ०“कोसण fazaa, 3 ०कोसीण fazaa | 
१३ D E F दणामिय० ; D E «संवेज्ञितं amarg, H °सवेल्तियाय- 
mats, 0 *चाववेलिवसवेत्तिव* | १४ 1" ०्पडिपुडि० ; D *चक्षवशं | 
ty F अलीगायपमाण०, H अज्लोणमाण० | १६ B wania, D E 
H गलगुलतं, 17 6 nanfa | १७ A ०जयणि*०, D E G न्जण्य० | 


५ q सत्तमस्स WHA 


जेणेव कामदेवे समणोवासर तेणेव उवागच्छइ, रफ्ता 
कामदेवं समणोवासयं' रवं वयासी | “इं भा काम- 
देवा समणोवासया', तहेंव भणइ' जाव* न भज्जेसि', 
ते ते aa अहं सोण्डार' गिण्हामि', रत्ता पास- 
हसालाओ नोणेमि, रत्ता ve वेहासं उव्विहामि, 
रत्ता तिक्खेहिं gagad पडिच्छामि, रत्ता अडे 
धरणितलंसि तिक्खुत्तो पाण्सु लेलेमि, जहा णं 
तुमं अट्रदुहट्रवसद्रे“ अकाले चेव जोवियाओ ववरो- 
विर्ज्जास* '॥ १०२ ॥ 

तर णं से कामदेवे समणोवासण तेणं देवेणं" 
हत्थिरूवेण रवं वृत्त समाणे, अभीर जञावः fag- 
रइ ॥ १०३॥ 

तर णं से देवे” हत्यिरूवे कामदेवं समणोवासयं 
अभोयं जाव! विहरमाणं पासइ, २त्ता दोचं* पि 


के See the rest in § 95. 
१ Supply the rest from § 96. 

१ ADEom. २ ABDEH om. ३ G om. तहेव 
ams} 8 A BG प भंजसि | ५G चज्जव | ६ 7 सुंडाण | 
७ DEH गेगह्ामि। ८ F विद्दासि, H agw € D Exar 
१० F श्विसट्टे। ११ A cfasia, DEGAI RD 
EHdforazm) ९३ १ 1) 17 ७ प्र feau, B देव्वेखं, F 
दिवेणं। १४ ADE F GH fea, }देव्वेः u Fadi 


उवासगदमाणं वीयं यज्झयग | ७७ 


ad पि कामदेवं समणोवासयं' रवं वयासी | “हं 
भा कामदेवा” तहेव' जाव AT वि विहरइ॥१०४॥ 

av णं से 2a इत्थिरूवे कामदेव समणेवा- 
सयं अभोयं जञाव'' विहरमाणं पासइ, २ त्ता आसु- 
Ta ४7, कामदेवं समणेवासयं सेणडार गिण्हेइ,* 
२ त्ता उड़ Auta’ उव्बिहइ, २ त्ता faafe दन्त- 
gaafe पडिच्छइ, २ त्ता अहे धरणितलंसि fara- 
Al पारसु ATAT | १०५ ॥ 

तर णं से कामदेवे समणावासर' तं उज्ज़लं जाव? 
अहियासेइ ॥ १०६॥ | 

तर णं से देवे' इत्थिरूवे कामदेवं समणावासयं' 
IS ना संचारइ जाव' सणियं सणियं पच्चोसकइ, 


* Supply the rest from §§ 97, 98. 

१ Supply the rest from § 96. 

t Supply the rest from § 95. 

§ See the rest in the commentary to § 111. 
|| Supply the.rest from § 101. 


२ ABDEom. 2 E णो for ała जाव at fa! ३ Dom. 
सो वि) 8101: त 01 तर णं | पू ५ 13 12 1४ # fea! ६ E 
om. ७ A 3 ग्यासुरुत्त =B om, F in full मिसिमिसे faa 
de atfazi € F fagz) १० EF विद्दासं। RA aTi 
१२ 50 F; but A B D E जाव | 


yo ह सत्तमस्स BER 


२त्ता पेसहसालाओ पर्डिणक्खमइ,' oat fea 
हत्थिरूवं विप्पजहइ, २ त्ता रगं महं दिव्वं सप्परूव॑ 
विउव्वइ, उग्गविसं चएडविसंर घारविसं महाकायं 
मसोमृसाकालगं' नयणविसरोसपुसं अज्जणपुञ्जनि- 
गरप्पगासं' रत्तच्छं लाहियलायणं' जमलजुयलचज्च- 
aite धरणीयलवेणिभूग उकडफुडकुडिलजडिल- 
कक्कसवियडफुडाडावकरणढ्च्छ ॥१०७॥ 
लेहागरघधम्ममाणधमधमेन्तघोसं' अणगलियति- 
व्वचण्डरासं सप्परूवं विजव्वइ,'” २ त्ता जेणेव पे।सह- 
साला जेणेव कामदेवे सम णावासण, awa उवा- 
गच्छइ, २ त्ता कामदेवं समणावासयं र्वं वयासी | 
“Sal कामदेवा समणावासया“, जाव" न भव्ज्ञास, 


* Supply the rest from § 95. 


९ ABE ०निक्खमड्ग । २ SoC andcomm.; but AB 
DEF Afaa instead of चंडविसं घौरविसं। ३ 80 DE; 
but A B कालगयं, F कालगतं। ४ F “निग्गर०। y DE cae, 
A BF रत्तच्छलो०। ¢ DE जमलजयलं te) oD E afue ; 
DE cya! <DEF esfeae; D E cfaaqe for “वियड० ; 
D cq; E «“द॒त्यं। € A *धमधमित०«, B श्धमिमिंव’, DE 
०धम्मिंत०, F *धम्मधमिंत०| १० 1) Eom. १९ ABD Eom. 
१२ ^ BDF भंजसि। 


उवासगद्साण Wa ARKAT | ye 


ता' ते अज्जेव अहं सरसरस्स' कायं दुरुहामि,` २ 
त्ता पच्छिमेणं भारणं तिक्खुत्तो गौवं वेढेमि, र त्ता 
तिक्खाचिँ विसपरिगयाहिं दाढाहिं उरसि' चेव 
निकुट्रेमि, जहा णं तुमं अद्ृदुचट्रवसट्रे' अकाले चेव 
जौवियाञ्जा ववरोविञ्ञसि”॥ १०८॥ 
तर णं से कामदेवे समणेावासरः Ad Sau" 
सप्परूवेणं र्वं वत्ते समाशे, अभोर जाव" विहरइ ॥ 
से fa 214 पि ad पि भणइ, कामदेवे!" वि" 
जावा विहरइ॥ १०८ ॥ 
aa से देवे” सप्परूवे काम रेवं समणेवासयं* 
अभोयं जाव* पासइ, २त्ता आसुरत्त* ४“: काम- 


$ Supply the rest from § 96. 
t See §§ 97, 98. 
f Supply the rest from § 95. 


ee 


१ 0 ततो, £ त्यो {०7 तो ते। २ ^ arata, B सरस्स सरस्स। 
३ 31) दुरूद्धामि, E zaxa, ४ ^ उितिक्खाइ | ५ ABE 
gefa | ६ A BD 1५ 011. सद्र, F Aa? | ७ A BHom. the 
rest 3a se दव°। ८ ७ BD पितं 10'तरगं। & A BHom 
१० A DEF Hfgad, B om. १९९ A B कामदेवे ; F reads 
कामदेवा समणोवासया for कामदेवो वि। १२ Hom. «3 DH 
तं 107 तर णं । १४ ADEH fea, BF 3al १४ ABH 
खासुरुत्ते | ९६ DEom., Fin full मिसिमिसे faa चढे कोविण | 


g A सत्तमस्स AFR | 


देवस्स समणावासयस्स' सरसरस्स कायं TET’, र्ता 
पच्छिमभारणं तिक्खुत्तो गौवं वेढेइ, २ त्ता तिक्जाहिँ 
विसपरिगयाहिं दाढाहिं st fa चेव निकुट्रेइ॥ ११०॥ 

तण* णं से कामरेवे समणावासए' तं उज्जल 
जाव“ अह्ियासेइ ॥ १११ N 

av’ णं से देवे सप्परूवे कामरेवं समणोवासयं' 
अभोयं जाव"! wag, २ त्ता MF AT संचाण्द 
कामदेवं समणावासयं fame पावयणाञ्जाः 
चालित्तर वा Afar वा विपरिणामित्तर” वा, 
ताहे सन्ते ३ “ सणियं afud पञ्चोसक्कइ, २ त्ता 
पेसहसालाओ पडिणिक्खमइ,` र त्ता दिव्वं सप्प- 
रूवं विष्पजहइ,' २ त्ता रगं महं fea देवरूवं विड- 
az हारविराइयवच्छं'९ जाव? दसदिसाञ्रा उज्जोवे- 


* See the rest in the commentary to § 111, 
+ Supply the rest from § 96. 

+ Supply the rest from § 101. 

§ See the supplement in the commentary ; also in Ov., § 33. 


E 


eee 


१ ABDEFGom. २ A सरसर, Hage) ३ 1) दुरू- 
ws, 1) दूरूहइ । ४ ABDHतं{0"तर्णं। y ABDEH 
om. ६ ABDEH fea: ७ DEom. ८ E पवयणाब्ओो | 
€ ABDED विषरित्तर। १० F in fulli ११ ABF 
H °निक्खमइ। १२ Hfamaze) १३ ADE न्वत्यं। 


उवासगट्साग बोयं अञ्भायण | 3 १ 


माणं पभासेमाणं' पासाईयं' दरिसणिज्ज' अभिरूवं 
पडिरूवं॥ ११२ ॥ 

fea देवरूवं विउव्वइ, २ त्ता कामदेवस्स सम- 
Mamaq पासहसालं अण्प्पवसइ, २ त्ता अन्त- 
fraus सखिङ्टिणियाइं waaay वत्थाइं 
पवरपरिहिए कामदेवं समणोवासयं एवं वयासो | 
“हं भो कामदेवा समणावासया, wa सि णं तुम," 
टेवाणप्पिया," BIT कयत्थें' कयलक्खणे, JA 
णं तव, देवाणप्पिया, MYU जम्मजोवियफले, 
जस्स u“ तव fama ' पावयणे इमेयारूवा पडिवत्तो 
लड्डा पत्ता अभिसमन्नागया। रवं खलु, देवाणुष्पिया, 
am देविन्दे'° देवराया“ जाव" agfa सोहासणंसि 


* See the supplement in the commentary; also in Kap. § 14. 


१ Bom. २ S0ABC; but 1" पासाइयं, DE uaz. ३ So 
CF in full; but A BH onlys,D Eom. 8 ABFH 
om. ५४७ ]) |; 11 om. ६ E अगपविस्सइ । ७ E safira. | 
= Eom. पवर | € 3 1) 1» ०. १० # तुमे। ११ F देवा- 
गप्पिय । २२ A 13 सपन्ने 0: agg Skr. equ), © सप्पुस्सि 
(Skr. सत्परुघः); F स पुसे सि गं तुम टेवागापिये। १३ D E wag | 
१४ DE माणस्मजम्म०। १९५ D E add देवाणप्पिया । १६ DE 
read निग्गंथाच्यो पावयणाओ मेरु व्व for नि० ute KATET १७ A 
BFTदवेंदे। १८ After देवराया, A B F add सयक्काऊ, D E 
add सवक्काऊ सदस्सक्‍खे, inconsistently with जाव and with 
the commentary. 


£ २ सत्तमस्स AFA 


चडउरासोईए' सामाणियसाइस्सोणं' जाव* safe 
च बहूणं देवाण य देवोण य मज्झगर ण्वमाइ- 
FAL ४'। “ed खल, देवा", जम्बुद्दीवेः eta” 
भारहे वासे चम्पार नयरोण कामदेवे समणावासर 
पेसहसालार पासहिर amar जाव! दब्भसं- 
थारोवगर समणस्स भगवओ महावोरस्स अन्तियं 
धम्मपत्तिं उकसम्पज्जित्ताणं विहरइ। ना खलु से“ 
सका केणइ देवेण वा दाणवेण वा जाव! गन्धव्वेण* 
वा निग्गन्याग्रा पावयणाओ चालित्तर वा खेंभि- 
त्तर वा विपरिणामित्तर वा'””| तर णं अहं सकस्स 
देविन्दस्स देवरखो रयमई असदहमाणे ३॥। gg” 


% See the footnote on the preceding page. 

t See the supplement in the commentary, also footnote | on page RS. 

f Supply the rest from Nay. § 87. 

§ See the supplement in the commentary; and a similar formula 
on page ९९, footnote १४, and Ov. § 124, Bhag., p. 238. 

|| Supply अपत्तियमाणं अरोएमाण अणब्भुडेमाणे from Nay. § 132, Bhag., 
Di. ( 

१ F H watz! R F *सहस्सोर। ३ E aferax! ४ F 
in full aq भासइ एवं पसवेश णवं परूवेदइ। ५४ So A B D, but 
£ देव०, F देवाणुष्पिया, Wom. g ABD E जंबुद्दीवे in- 
correct ; but F जंबुदी वे correct. © ABDEFonlya 
for दोवे । ऽ के बंभयारो। € HR) १० ^ सक्को। wD 
E place ayaa वा जाव, and B adds रक्‍्खसेण वा किंपुरिसेण वा, 
Hom, १२ H om. विपरि० qt: १३ Fin full. १४७4 इह। 


उवासगदसाणं बोयं ARRAT | ६३ 


हव्वमागर' | त अहा णं, देवाणप्पिया, st ६" 
लड्डा ३', तं fea णं, देवाणप्पिया, इड्टी जाव' 
अभिसमन्नागया। तं खामेमि* णं, देवाणुप्पिया, 
-खमन्तु मच्झ देवाणुप्पिया, खन्तुमरुहन्ति णं देवा- 
शप्पिया, नाई“ सुज्जो करणयार” त्ति AZ पायवडिण` 
qafas? TAA भुज्जो BST खामेइ, २ त्ता जामेव 
दिसं पाउब्भूण,` तामेव दिसं पडिगए॥ ११३॥ 

तर णं से कामदेवे समणावासए “निरूवसग्गाम्‌” 
इड्‌ कटर पडिम पारेइ'* ॥ ११४॥ 


+ See the supplement in the commentary ; also in Ov. § 69, and 
Bhag., 0. 223. 

+ Supply from above पत्ता अभिसमन्नागया. See also Bhag., pe 223 

t Supply the rest from the immediately preceding sentence ; see 
also Bhag., p. 223. 


१ DE saat! 2 FGom ३ ADEom. ४ B 
reads इड्डोफललद्स्‍ा। ५ Finfull. ६ Hom. ढिक्का णं। ७ F 
खामिमि (see Hem. III, 155), H खामे! = A खमतुमरद्दति, 
B waq तिइक्खंतुमरूचइंति, D खमंतुमंसरुद्दंति, E खमंतुमंरुहंति, F 
खमंतु खमंतुमरुहते, Gaag ugang fa, H खमंतुमञ्झरेखंतुमरिहंतु | 
€ ABD EF गाइ, Hand comm. नाइ, G om. नाइ and 
reads सुच्जो २ अकरुणयाण! १० ABG श्पडिए। २२१ A 
पंजल्ियडें | REF पाउभूया, G ama ९३ B omits para- 
graph 114 entirely. १४ ABDEFGIU इति। ww D 
ufa, E uz | 


द्‌ 9 सत्तमस्स AFU 


तेणं कालेणं तेणं समण्णं समणे' भगर्व, महा- 
वौरे जाव*' विहरइ॥११५॥ 
तर्णं से कामदेवे समणावासर TAS कहार" 
agg समाणे' “ad खलु समणे भगवंः महावौरे 
जाव” विहरइ, तं सेयं खलु मम” समणं भगवं 
महावीर वन्दित्ताः नमंसित्ता तञ्जा पडिणियत्तस्स* 
trae पारित्तर”" त्ति कटु एवं सम्पेहेइ, २ त्ता gE- 
प्पावेसाईं वत्थाइई stat’ अप्पमहग्ध जाव! मणस्स- 
वग्गुरापरिक्ित्ते'' सयाओ गिहाओ पडिणिक्ख- 
मद,” २ त्ता.च war नगरि” मज्झं मच्छीणं निग्ग- 


* Supply the rest from Ov. § 88, from आदूगरे up to भावेमाणे; but 
if the reading of MSS. 1) E be accepted (see footnote ४), only from 
इच चम्पाए up to भावेमाणे. See also Nay. §§ 4, 127, 129. 

t Supply the rest from Ov. § 17. See also § 10, on page ९. 


१ B omits paragraph 115 entirely. २ F om. 3 A om. 
भगवं मचहावीरं। ४ Before जाव D E insert समोसरिए waa, 
G places it before समणे। ५ H adds sa) ई GH 
add कल्ले | ७ ABDEGH om. भगवं aga?! DEF 
GH मम । & Bata) १० ABE वा ०नियत्तस्स, G reads 
धम्मं पडिसुनित्ता instead of awt पडि० । १९ A BD पारेत्तर | 
१२ F संपेहृद । १३ ABDEFGH om. Qs iio 
परिक्खित्ते। १५ ^ BF निक्खमइ। १९६ A } चंपानगरि। 
३१७ F नगर, G wae | 


उवासगदसाण बोयं RIKAT | dy 


SI, र्‌ त्ता' जेणेव पुसभद्दे ART जहा सङ्घो जाव* 
पञ्जुवासइ ॥ ११६॥ 

तर णं समणे भगवं महावौरे काम देवस्स समणावा- 
सयस्स' ala य जाव धम्मकहा BATT ॥ ११७॥ 

“कामदेवा?' इ समणे भगवं महावौरे कामदेवं 
समशावासयं* एवं वयासौ। “से au, कामदेवा, 
gH पुव्वरत्तावरत्तकालसमयंसि wt देवे अन्तिण 
पाउन्भूए। तर णं से देवे रगं महं fea faata- 
रूवं विउव्वइ, २ त्ता आसुरत्तः ४१“ रगं महं 
नौलुप्पल जाव! '* असिं गहाय तुमं शवं वयासौ* | 


* The reference, according to the commentary, is to the story of 
the Shravaka Sankha in the Bhagavati The rest of the formula is 
given in the commentary. See also footnote § on page 4. 

+ See the supplement in the commentary; also footnote * on 
page $. 

1 Sec the supplement in § 95. 


——_— — 


१ A Bom. २ त्ता, Gom. २ त्ता जे० geol २ So comm., 
but AFBDEGHaa! ३ BDEH om.; F has 
कामदेवं समणोवासरणं | ४ A कामदेवा fa, BG H कामदेवा दि, 
कामदेव दुइ, E कामदेवे इ, | कामदेवा य | y DE om, 
g £ तुम्मं। ७ Bom, DEGH अंतियं। ७ EG om. 
€ & 3 ७ अ थासुरुत्त। ९० Fin full मिसिमिसे faa चंडे 
atfaz| १९ ABDEH om, Gin full. १२ A agt 


q q सत्तमस्स BTA 


“ee सा कामदेवा जाव* जोवियाओ' ववरेवि- 
ज्जसि,”” । a तुमं तेणं देवेणं रवं वृत्त समाणे' 
ame जावा. facia’ i एवं वसगरहियार fafa 
वि" उवसग्गा ata’ पडिउच्चारेयव्वाः जाव दैवो 
पाँडगओ” ॥ “से नूणं कामढेवा" BPs समद्र”? । 

“हन्ता, अत्थि” ॥ ११८॥ 

“say? इ समणे भगवं महावीरे बहवे समणे 
निग्गन्थे य" निगानन्‍्धोओ य आमन्तेत्ता* एवं वयासो | 
“sz ताव, अज्जो,* समणावासगा गिहिणे" गिहि- 
मज्झा” वसन्ता दिव्वयमाणुसतिरिक्खजेणिए उव- 
सगे सम्म” सइन्ति जाव? अद्चियासेन्ति,` सका 


* See the supplement in § 95. 

+ See the supplement in § 96. 

1 The reference is to §§ 97. 98, etc. 
§ See footnote § on page ४४. 


९ DEG stat) २ D ववरोविज्जासि, F ववरोवेति | 
३ ABFGHom. ४ ABH om. ५९ AB 0 विइरति। 
e BH ०रहिदा, F णसचहिता। ७ Gadds mumi ऽ A 
Baa, e F °डञ्चाश्यिव्वा (see Hem. III, 187), 0 only 
उच्चारेयव्वा | १० EF पडिगया, H ona, G pref. fai ९९ F 
कामदेवे। ९२ ^ BF 0 अल्ये समत्थ। १३ AGom., 3 वि । 
१8 F आमंतित्ता | ९१५ B अज्जा। १६ BG om. १७ E fige; 
A उपओन्मज्भो। १८ 3 ७ पसमं। १९ A सहसि, BDH 
सहति, EFG agzi २० A ०यांसेत्ति, B H ०यांसित्ति, D *यासेति, 
E F न्यासेड, G *यासेय | 


उवासगद साय बीय ऋज्मयण | ६9 


Gus, अज्जो, समणेहिं faafe दुवालसङ्गं गणि- 
पिडगं' अहिञ्ञमाणेहिं दिव्वमाणासतिरिक्‍्वजाणिर' 
सम्मै सहित्तर जाव” अहियासित्तर eee 

aa! ते वहवे समणा निग्गन्धा य* निग्गन्धीओ 
य° समणस्स भगवओ महावीरस्स “तह” fa ण्य- 
ug विणरणं पडिसुणन्ति ॥ १२०॥ 

तर णं से कामदेवे समनावासर हट्ट” जाव 1 `` 

समणं भगवं महावीर पसिणाइं yas,’ IFAT- 
faz, समणं भगवं महावीर farant वन्दइ* 
नमंसइ, २ त्ता“ जामेव दिसं“ पाउब्भूए, तामेव 
दिस ` पडिगरए” ॥ १२१ il 


* See footnote § on page 48. 
1 For the supplement see § 12. 


९ So E, but A B D F पडिगं | २ A देव्व०; F Baana. ; 
AB ama fafaa; E ्जोणिणहिं। ३ ABE समं। 
e E सहिंतर, अहियासंतर | y D E तर णं से for तओ ते । €B 
om. © F om. = A B om. भगव० मह्ावीर०। « B 
ufsqata, D पडिसुण, E पडिसुणेड | २०D E szaz, F 
हट्टतुट्र। ११ ७ 13 1) 12 17 om. १२ ३? पुच्छित्तर। ९३ A वंदंति 
नमंसति plur. १४ B F om., D E in full वंदित्ता नमंसित्ता | 
१५ 1) 17 दिसि। ९६ / 13 1) 12 1? पाउब्भूया nom. plur. 
(compare footnote १३). (७ DE 1" ffa | १८४७० B; but 
A D E F पया nom. plur. 


gc सत्तमस्स BPA 


तर' णं समणे भगवं महावीरे! waar कयाइर 
चम्पाओआ पडिणिकवमड,* २ त्ता बहिया जणवय- 
विहार विहरइ'॥ १२२॥ 

aw णं से कामदेवे समणावासण” पढमं उवा- 
सगपडिमं उवसम्पञ्जित्ताणंः विहरइ ॥ १२३॥ 

तर णं से कामरेवे समणावासर Tele’ जाव 
भावेत्ता® वीसं वासाईं समणावासगपरियागं पाड- 
णित्ता, TMTE उवासगपडिमा* सम्मं कारणं 
फासेत्ता,* मासियार* संलेहणार अप्पाणं * झुसि- 
त्ता,” UF भत्ताई अणसणार' छे रेत्ता, आलोइयष- 
fear,’ समाहिपत्त," कालमासे* कालं४ विच्चा, 


3 


* See the supplement in §§ 66 and 89. 


१ ABD त्रो for azti २ A Bom. भगवं महावीर | 
३ ADEF om. ४ So A; but BDE F abbreviate 
ufge | y Babbreviates sae विहरइ, DET जगावय जाव 
faal e ^ विहरांति plur. © Ba 107 तर गं। = Bom. 
€ A BD abbreviate उव०, E inserts जाव after it. - १० So 
B, but ADE F asf) ९९ 77 भावित्ता RB om, F 
रकारस्स। ९३1) E *पडिमं। १४ F फासित्ता | १५ E दुमासियाण | 
१६ D E अत्ताणं। १७ F भुसित्ता | ९८ F अणसशाइ। ९९ E 
gom, 1 क्वेदित्ता। २० A BD 11 abbreviate Bate | २१ 
B समाधि०। २२ A E कालंमासे। २३ Bom. कालं किच्चा | 


उवासगदसाणं बोय HARAT | Ec 


साहम्म कप्प साहम्मवर्डिसयस्स' महाविमाणस्स 
उत्तरपुर त्यिमेणं' अरुणामे विमाणे देवत्तार Tara | 
तत्थ णं अत्येगइयाणं देवाणं चत्तारि पलिओआवमाईं 
ठिई awa) कामदेवस्स वि देवस्स चत्तारि ufa- 
आवमाइं ठिई' पस्त्ता ॥ १२४॥ 

“से णं, भन्ते, कामदेवे? तारा" देवलागाओाः 
आउक्खरणं भवक्खणण” ठिइक्खरणं अणन्तरं चय" 
चइत्ता, कहिं गमिह्षिइ,* कहिं उववञ्जिहिइ'*”? | 

“ गायमा, महाविदेहे वासे सिच्झिहिइ'“”॥१२५॥ 


॥ निक्खेवे! ॥ 


सत्तमस्स अङ्गस्स उवासगदसाणं'' वीयं’ अन्झयणं 
समत्तं ॥ 


नि हाडा >>. ' —— m r oC 


२ ^ B zaIa) RDE ofaa ३1) उववन्गो | 
8 कचा, BD feat, E ठिए, F fs) ५६७० 8 17; but A 
डली, D ठिति, F zi ६ B D om. ७ B कामदेवो | 
हे) ॥ तथा चेव। ९ ^ B aama । १० BDE only 
% asin $ 90. १९ E azı १२ E nfafet, F गमेहिं। १२३ ^ 
B E उववज्निद्षिति plur., F उबवज्जेहिंति | १४ E F fafs- 
बित) १५ A BDE F om. ate age उवा० | १६ After 
ata A 13 insert कामदिवय | 
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taga अयणं । 
॥ Vaart’ तइयस्स अच्झयणस्स ॥ 


एवं खलु, जम्बू, तेणं कालेणं AW समरणं' बाणा- 
रसी नामं नयरी। कोर AT | जियसत्तू राया' 


॥ १२६ ॥ 
तत्थ णं वाणारसीर नयरोए' चुलणीपिया) नामं 


meas परिवसइ अड्डे जाव** अपरिभूर। सामा” 
भारिया। az हिरसकेडोओ निहाणपउत्तात्रा,* 


~ 


* See footnote f on p. ३. 


१ The MSS. omit the superscription here and else- 
where. २ ७ उक्खेवञ्रो। ३ 13 1) 19 00. 8 £ समयेणं। 
y B राजा, D E add महडिर। g BD 19 0m., G om. वाणा० 
नय०। ७4 33 चुलणिपिया, F चुलशिप्पिया | ८1५ Fogg & 
F feu, A BG om. जाव द्परि० | ९० D E G and paraphr. 
to B have सोमा। ११ E ०पत्ताओ | 


उवासगदसाणं TET अञ्भावण | ७९ 


ag वडिपउत्ताश्रा, az: पवित्थरपउत्ताञ्जा', अड 
बया' दसगेसाहस्सिएणं वरणं । जहा अणन्दा' 
राई तर जाव* सव्वकञ्जवट्टावण याविः होत्या | 
सामी समोासढे। परिसा निग्गया' | चुलणीपिया'' 
वि जहा आणन्दा तहा निग्गओ। तहेव गिहिधम्मं' 
पडिवज्जर | गायमपुच्छा। ata सेसं जहा काम- 
देवस्त जाव पेसहसालाए पासहिर वम्भचारो'* 
समणस्स भगवओ महावीरस्स अन्तियं धम्मप- 


7 
afd उवसम्यञ्जित्ताण विहरइ ॥ १२७॥ 


तर्‌ णं तस्स चुलणीपियस्स समणावासयस्स JA- 
रत्तावरत्तकालसमथंसि* रगे देवे अन्तियं पा उव्भूर 
॥ १२८॥ ॥ 


# See the rest in § 5, on pp. = २. 


+ Supply the whole account from § § 10-69, on pp. ५-३२, 


v 


१ DE om., F adds हिरस्पकोडीयरो। २ BD EG afge, 
E amati ३ DE om., A B अट्टप्पवि०। ४ A B owsa, 
E -्प्रत्ताओ । ५ DE व्वया। ई A 13 आणन्दे। ७ SoF; but 
3 8 इसर, DE ( दसर | ८ (अज झाव्रि। ८ DEG oañ] 
१० A B F om. परि ० fame) ११ D gatte, A BF चुलणि०। 
१२ ७ om गिड्ि। ९३ F बंभयारी, 0 वंभचेर १४ A BEG 
om, D £ अंतिए। १५ DE “समर, G “काले | 


७२ सत्तमम्स BHA 


तर णं से देवे रगं नील॒ुप्पल' जाव* असिं गहाय 
चुलणीपियं समणोवासयं रवं वयासी। “हं भो 
चुलणीपिया' समणोवासया जहा कामदेवो' जावां 
न wala, तो त अहं अज्ज' जेइ पृत्तं साओ' गिहा- 
a नीणमि, २त्ता तव अग्गओ घाएमि”, सत्ता तओ 
मंससोालझे करेमि, रत्ता आदाणभरियंसि कडाइयंसि 
agl, oar" तव गाय" मंसेण य सोणिएण य 
AUS, जहा णं तुमं अद्रद॒हट्ववसद्र अकाले 
चेव” जोवियाओ ववरोविज्जसि*” ॥ १२९ ॥ 

तर णं से चलणीपिया समणोवासण aw 


+ Supply the rest from § 95, gn p. Ye. 
+ Supply the rest from § 95, on pp. ४०-४२: 


९ AF निल०! R Fadds व्यपत्यियपत्थिया होणचडदसजाया 
विरिसिरिपरिवज्जिया | ३ ABD EF ०“देवे s Dat, East, 
for तो ते। Gom. ई Farat ७ G इनेमि | =G 
“सोज्ला। € F same | ९० F अ्देह्तेम | १९ A DE G om. 
२२ १ 81) 11 6 mai १३ 801) ए 6, but E areata 
corrected to आइंचामि; the latter is supported by the 
comm.; A B have आसिंचामि। १४ BDE Gom. Ww 
DE ववरीवेच्ञसि, 0 विवरवञ्जसि | ९६ A 1; त॑ से, DE त्यो 
for ax a से which is the reading of F. 


उवासगदसाणं तइयं HARIT | ७३ 


देवेशं एवं वत्ते समाण' adie ज्ञाव* विहरई' 
॥ १३० ॥ 

a णां से देवे चलणीपियं समणोवासयं' 
seta जाव* पासइ, रत्ता दोचं' पि ad पि चुल- 
Wise समणोवासयं' एवं वयासी | “हं भो चुल- 
पिया समणोवासया',” त चेव wus, सो“ जावां 
विहरइ ॥ १३१ ॥ 

तर णं से देवे चलणीपियं समणोवासयं* अभीयं 
जाव" पासित्ता आसुरत्त ४! चलणीपियस्स सम- 
णोवासयस्स FF Ga’ गिहाञ्रो* atts, रत्ता 
अग्गओ WUT, SA तओ मंससोल्लर” करेइ, 


® 
* Supply the rest froin § 96, on p. ५३. 
T Supply the rest from §§ 95 and 96. 
t Supply the rest from § 95, on p. ye. 


BDE 001. 2A विहग्ति। ३ AL 1) g for az ण, 
Gom. the whole paragraph. ४ B «fear: पू ABD 
EGom. ई 17 añs oF दुचं। ८५ 13 «पिता | € BE से। 
१० A आसुरुत्त। ९९ ^ hasy; F reads the four terms in 
full aqua मिसिमिसे चंड कोविण; if five terms are read, 
tz or faa must be added, as in § 95, ७9. ५० | ९२ BD 
E जेंट्रपुत्त, F अट्टपुत्ते। १३ F prefixes wast । १४ So A; 
but B “सोलग, D E catfaad (ataa), F casts, G *सोला | 


७१ सत्तमस्स BF 


त्ता आदाणभरियंसि' कडाहयंसि' अहइहे इर, र्ता 
चुलणोपियस्स समणोवासयस्स गायं' मंसेण य सो- 
णिरण य MATT ॥ १३२ N 

तर णं से चुलणीपिया' समणोवासर' तं उज्जल 
जाव“ अहियासेइ ॥ १३३ ॥ 

तर णं से देवे चलणीपियं' समणोवासयं' sta 


जाव! पासइ, २त्ता are fat चुलणीपियं समणोवा- ` 


सयं एवं वयासी” | “हं भो चुलणीपिया समणोवा- 
सया, अपत्थियपत्थिया* जाव! न भन्ज्ञसि\, तो 
ते अहं अञ्ज मञ्झिमं'' ga साओ farsa 
नोणेमि", २त्ता तव अग्गओ घारमि” जहा Az 


# See the rest in the commentary to § 111 
+ Supply the rest from § 96, on p. ५३. 
t Supply the rest from § 95, on pp. ५०-५२. 


१ F आदाण० | २ A B कडाहियंसि, D E astefa 3 B 
DEG अदेहेइ, F खदहेइ। ४0 गातं | y 80 F G, but A 
gizaz, B DE आइचइ | ६ F “पि *सयं | o FG ०पिवस्स 
*सयस्स | ८ ADEom. 6 So B, but A DE FG add 
ag fal ९० A वदासो | १९ D अपत्थियपत्थया, E अपत्ययपत्थिया | 
१२ E मंजेसि। १३ AD तो, E ast for तो ते। १४ B 
मञ्भिमपृत्तं, G मञ्भियएुत्तं। १५ Feat) ९६ 7 नीणिमि | 
१७ F जेट्पुत्त | 


उवासगदसाणं TEA BRAT | ७५ 


घुत्तं तहेव भणइ, तहेव करेइ'॥ Ua तच्चं पि कणो- 
यस जार अहियासेइ ॥ १३४ ॥ 

तर णं से देवे चलणोपियं' समणोवासयं अभौयं 
mai Was, र्ता चउत्थं पि“ चुलणोपियं समणो- 
वासयं एवं वयासी। “हं भा चुलणोपियाः समणोवा- 
सयाः, अपत्थियपत्थिया ४", जइ णं तुमं oa! न 
भञ्जसि, त्रो अहं अज्ञ जा इमा“ तव” माया भदा 
सत्यवाही देवयगुरुजणणो'` दुक्करदृक्करकारिया\, 
तं ते साओ" गिहाओ नोणेमि, eat तव अग्गञ्चा 
घाएमि, रत्ता तओ मंससोल्लण* करेमि, २त्ता आ- 


* Supply the rest from §§ 132, 133. 


+ Supply the rest from § 96, on p. 43. 
t Supply the rest from § 95, on pp. ५०-५२. 


amA 


१ F करड । २ A BDEFGH read ag कणोयसंपि; 
see footnote to translation. ३ ABD त 101 तर शं | 

e F prefixes तं; B «पिता । ५ E reads जाव । ६ F ofa 
> ७सरयं। SAH hasthe numeral letter F= 5. <Gaii 
€ B जाव 107 जा इमा। १० DEGom. ११ उ देवता गुरुजी, 
A DEH aaa गुट sam, F देवयं गुरुजणणी, G देवगुरुजणणि | 
१२ A दुकारिकारिया, B दुकारकारिया, D E *कारियं, G *करयं। 
९३ -१ तो 010. तं, £ से, G ततो । १४ F aati १५ F 
सोल्लेण, G ates | 


७ g सत्तमख्य UFE 


दाणभरियंसि' कडाहयंसि' अहहेमि', eat तव 
गायं’ मंसेण य सोणिएण य आयञ्चामि' जहा णं 
तुमं अट्रद्हट्रवसद्रे अकाले चेवः जोवियाओ ववरे- 
aaa” ॥ १३५॥ ` 

तर श॑ से चलणौपिया समणोवासण' aw देवेणं 
रवं वृत्ते aaa अभोर जाव* विहरइ ॥ १३६ ॥ 

तर खं से देवे चलणोपियं” समणोवासयं अभोयं 
जाव* विइरमाणं पासइ, २त्ता चलणोपियं'' समणो- 
वासयं Qa पि ad’ पि एवं वयासो। “हं सा 
चुलणो पिया समणोवासया तहेव जावा ववरो- 
विञ्ञसि”॥ १३9॥ 

तर णं तस्स चुलणोपियस्स समणोवासयस्स AW 
देवेणं देच्चं ` पि ag’ पि र्वं वत्तस्स समाणस्स इमे- 


* Supply the rest from § 96, on p. ४३. 
+ Supply the rest from § 135. 


१ B आदाण भ०, F age, G aume | २ AB कडाहियंसि | 
३ B अद्हमि, F afafa) 8 10190गातं। ५ ABDEG 
पिञ्याइंचामि। ६ Dom. ७ E G विवशे | = F ofyğ न्सयं। 
€ DE Hom, Bata! १० AB faari ९९ DEGH 
०m. तचं पि। १२ Feet! १३ BE om. ag पि | 


mq, 
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यारूवे' 'अज्ञझत्थिए ५`*। “अहा णं इमे' पुरिसे 
suite अणारियबुद्दी अणारियाइ पावाइं कम्माइ 
समायरइ', जेण? ममं जेट" ya साराः गिहाग्रा 
नोणेइ', रत्ता मम AMAT MUZ, LAT जहा 
कयं तहा चिन्तर sa’ गाय ञआयञ्चइ'*, Stay 
ममं* मज्झिमं” ga amit गिहात्रा” जाव! सो- 
furu: य MART, Sa ममं" कणीयसं पुत्तं 
साओ गिहात्रा तहेत जावां आयच्चइ”, जा वि 
य णं इमा” ममं माया भद्दा सत्यवाही देवयगुरु- 


* Suppiy the rest from § 66 on p. २9; see also footnote § on p. ३९. 
t Supply the rest from § 132, 


१ 0005 जाव। २ AB अञ्भित्यिए। ३ A has the 
numeral letter कल?) DE reads, B om. F has in 
tull चिंतिण पत्यिए मणोगर संकप्पे समुप्पच्ञेत्या g F adds णं | 
५ A amafi, Bom. ६ A B समाचर्इ, D समाचरेइ, E 
समाचग्ण | ७ 1) 1५ जेण। ८ 1331) 1५ 7 जेट्टपत्ते । € 17 सयाओ | 
१० BDEG नीयणेमि। ११ ^ mafa, १९२ DE विचितड | 
१३ Boa, G ma! १४ A BEG aras, F ariaz | 
२५ D £ Saa a 13 1)  मम। १७३३ मब्भिमपत्तं। oF 
adds नीणइ | १८ ^ om. सोर व, E audi २० ABD 
E G araz, 7 आयंचेइ। २१ 17 जेणव। २२ ^ 1) 1 मम | 

२३ E इमं । 
E 11 


छुट सत्तमस्स AF 


जणणी' दुकरदुकरकारिया, तं पि य सं इच्छइ 
TAr गिहाओ नीणेत्ता मम” अग्गओ WTA, तं 
सेयं खलु ममं र्यं पुरिसं गिण्इत्तर'” त्ति ag szt- 
इण से वि य आगासे” Tur, Aw च खम्भे” आ- 
साइर', महया महया सदेणं कालाहले' कर ॥१३८॥ 

तर शं सा भद्दा सत्यवाही तं कोलाइलसइ** सोच्चा 
निसम्म जेणेव चुलणीपिया' समणावासण्* तेणेव 
उवागच्छइ, रत्ता चुलणोपियं समणावासयं* रवं 
वयासी। “किं, पुत्ता, qa महया मह्या सद्देणं 
कालाहलें कण?” ॥ १३८ ॥ 

तर णं से चुलणीपिया' समणावासर अम्मयं" 
भइ सत्थवाहिं* एवं वयासी। “रवं खलु, aan,” 


१ A देवतं गरुजणणी, B देवतं गुरु जणणी, F देवयं गरुजणणी, 
D E देवतं गरु जणणिं, G देवतं yasadi २ ABDEG 
व्काश्यिं। 3 F सयाओ। 817 ममं। ५ BE घाइत्तर e DE 
गिण्हेत्तण्‌। ७ A sree) SF ana | € A तेण व, Bawa, 
DE तेण य, F तेणेव, 0 तेण य। १० ^ खंभं। ९९ A BDE 
व्पासादिए। १२ ^ 31) 900 गं, ९३ F कोलाहलं सदं। १४ D 
E नपियं “सय | u G inserts agai १६ 1) EF 0 तुमे | 
१७ ०पियं °सयं। ९८ A BEF ७ अमयं । १६ F agi *वहोणीं | 
२० B aa, sce Hem. IV, 395 where the shortened form 
afm occurs; but Hem, III, 41 gives अम्मा | 


उवामगदसागं ATT BAIT | ७८. 


न जाणामि', केवि पुरिसे आसुरत्तेः ५९* रगं महं 
नोलुष्पल जाव* असिं गहाय ममं रवं वथामो, 
eee सा चुलशीपिया समणावासया', अपत्थिय- 
पत्थिया ४७४* वज्जिया, जइ शं तुमं जावां ववरे[- 
विञ्ञसि””। अहं" तेणं पुरिसेणंऽ णवं वृत्ते समाणे 
अभीर जाव! विहरामि। तर णं से पुरिसे" ममं" 
अभीयं जाव! विहरमाणं पासइ, SAT ममं" देख 
पि तचं पि एवं वयासी', ““हं मा चुलणीपिया 
समशावासया,”” तहेव जाव? गायो“ अयञ्चइ* | 


* Supply the rest from § 95, on p. ५.०. 

t Supply the rest from § 95, on p. ue, and § 129, 
f Supply the rest from § 96, on p. ५३. 

§ Supply the rest from §§ 131 and 132. 


१ 4 murat, B aufa, F यामोमि, G यणिमि। 2A BE 
G आसुरुत्ते। 3 F in full मिसिमिसे fea चेडे कोविए । ४ AB 
DEFGom. yABDEom. g A has the numeral 
letter §=—5; B om.; F reads in full दुरुंतपंतलक्खणा, 
होणचउदसजाया इरोसिरोपरिवज्जिवा | ७ E G विवरे०। = D 
E 0 peis तण ग। ९ ७ 13 1) 1 1" 0 ui १० DEF 
G टेवे। ११ 1) 121" मम | R 8 मम | १३ 1) 19 वयासि | 
१४1) 011. १५ 12 ag: १६ AB आसिचइ, DE G arazı 


Co l सत्तमस्स UFR 


तण णं अहं तं उज्जल॑ जाव* अहियासेरि । श्वं 
तहेव उच्चारेयव्व॑ सव्वं जाव कणीयस जाव) 
आयच्चइ' | अहं तं उञ्जलं जाव* अहियासेमि | तर 
णं से पुरिसे' मम अभोयं जावः पासइ, २त्ता ममर 
चउत्यं पि wa वयासी', ““हं भा चुलणीपिया 
समणोावासथा*, अपत्थियपत्थिया', नाव? न भञ्जसि, 
ar ते अञ्ज" जा इमा माया गुरु“ जाव) qa- 
राविञ्ञसि””। तर णं अहं ad पुरिसेणँ” रवं 
वृत्ते समाणे अभीर mat विहरामि। तर णं सें 
पुरिसे" दोचं पि ad पि ममं एवं वयासी, “ “हं 
भा चुलणीपिया समणावासया* अञ्ज जाव/£ qa- 
राविज्जसि”” | तर णं ad पुरिसेणं'' दोचं पि 


* See the rest in the commentary to § 111, 
+ Supply the rest from §§ 1384 and 132. 

$ Supply the rest from § 96, on p. ४३. 

§ Supply the rest from § 95, on pp. ५०-५९. 
|| Supply the rest from § 135. 


१ A 3 आसिंचइ, DE Garazi २ ७१ 3 1) 19 1750 देवे| 
३ ७ मम, Bea! 8 A 1) वदासि, E वयासि। ५ - BDE 
om, ६ AB “पद्यया। ७1०तज्रो। ऽ ast) € ^ गुरू | 
१० A Bom, DEF देवेणं । ९९ 4 319 1 ए ७ देव शश 
A मम। ९३ ABEG, DE prefix व्ह । १6 Ae 
देवे, B 1) £ 0 देवेण । 


b 


उवासगदसाण तइय ASAU | T? 


aa पि मर्म wa वुत्तस्स समाणस्स इमेयारूवे 
अज्झत्थिए ५'*, ““अहा णं इमे पुरिसे अणारिणर 
Sa’ समायरइ', जेणं ममं* जेट्टं' gd ar 
fern ata जाव कणीयसं जावः आयञ्दद”, 
तुब्भे वि य णं इच्छइ साग्रा' गिहाग्राः नोणेत्ता' 
मम" अग्गओ घारत्तर, तं Aa खलु ममं रयं 
पुरिसं गिण्हित्तर :”” त्ति ag उद्डाइर,से विय.“ 
आगासे'* उप्पइर ६, मर” वि य GA आसाइए”, 
महया महया सद्दणं कालाहले AT” ॥ १४० ॥ 

तर णंसा भट्टा aware चुलणीपियं" समणा- 
वासयं एवं वयासी। “ना खलु केइ पुरिसे तव 


* Supply the rest from § 66, 011). १७. 
| Supply the rest from § 138, on p. 99 
j Supply the rest from §§ 134 and 182. 


१ 1) E om. दा० पि ae पिममं। 3 ४, E om, F in full 
मत्यि चिंतिए मणोगण wan समुप्पज्जित्था | 3 A अणावरण । 
४ 1) 2 समावरर ५} मम । ¢BDEF जेट्टपुत्त। of 
amaii ८ १ 3 1) 120 आइंचइ | e 1) 17 चात aa! १० 
F नीणित्ता ११ | ममं। ९२1" सियं। १३ D RaT) १४ 
1) 1: 900 से, F 2005 mı y E G अगासे । १६ A उपेतिते, 
E उपपतित । ९७ DE ममर (Hem. 111, 109). s D E 
व्यासादिते । २९ [) 12 010. २० F च्षणिप्पिवं | 


जञाव* कणीयसं पुत्तं ari गिहाओआ aes, रत्ता 
तव AMA घारड, एस न! केइ पुरिसे तव उवसग्गं 
करेइ, ण्स णं तुमे विदरिसणे दिद्दे। aw’ तुमं 
इयाणिं' waar भग्गनियमे भग्गपोसहे विह- 
tia । तं णं तुमं, पुत्ता, ण्यस्स swe आलेरहि 
जाव! पडिवञ्ञाहिः” ॥ १४१ ॥ 

तर णं से चुलणीपिया समणेववासर अम्मगाए 
भद्दाए सत्यवाहीर'' “तइ” त्ति vaag विणरणं 
पडिसुणेइ, रत्ता तस्स UR Bee जावां 
पडिवज्जद' ॥ १४२ ॥ 

तर णं से चुलणीपिया समशावासए पढमं 
उवासगपडिमं उवसम्पञ्जित्ताणं frets’ | पढमं 


* Supply the rest from §§ 132 and 134. 
1 See footnote t on p. ४०. 


Mmm र र ता a 


१ 7 art; २ १ 1) 1: 770 ण, Ba; ३ 77 0005 zat 
contra sensum. 8 A au, B aa, Daa, E तर ण, F faa, 
Gawi yA } इदाणिं | ¢ A भगावते, D भग्गवते, E भग्गवया, 
F भग्वए | ७ A विच्चरतिसि, D विदरति। =F D ट्राणस्स | 
& G ufvasife | १० F sama (Skr. अम्बकायाः), DE 
अम्माए, 0 अंमयार । ११ ^ on.; Fadds वयणं । १९२ DE 
F ड्राणस्म। १३ DE asz, A श्वञच्ञसि। १४ A विह्नरंति | 


उवासगद्साणं तदय॑ BARAT | c3 


4 


उवासगपडिम॑ अहासुत्तं जहा आणन्दोः जाव* 
waza वि ॥ १४३॥ 

तण णं से चुलणोपिया समणोवासण तेण 
gagu जहा कामदेवो” जाव! area कप्पे 
सोहम्मवडिंसगस्स महाविमाणस्स उत्तरपुरत्थिमेणं' 
gau] विमाणे देवत्ताए उववन्ने। चत्तारि 
ufasnaars fat vant) महाविदेहे वासे“ 
सिच्झिहिइ ५ `! ॥ १४४॥ 

॥ AFART ॥ 

सत्तमस्स ATA उवासगदसाणं ATA अच्झ- 

यणं URT ॥ 


* Supply the rest from §§ 70 and 71. 
+ Supply the rest from §§ 72 and 89. 
+ See the rest in Ov. § 116, Bhag pp 303, 304. 


१५ Geom. पएमे उवा° श्वाः; H reads २ व्यहासत्त । २७ 
Hawt) ३ 7ितयेणं। ४ SoG; but ABDEF H «देवे। 
y A ogiari, DE H ०»पुरच्छिमेणं, | *पुरित्यिभेग, G oga- 
च्छमेणं। ६ 129005 नामं। ७ F prefixes am देवेणं। ७ A 
fet, E fzr, F fz) € ABom. १० BE सिज्कहिंति | 
११ A Bom, F in full बुज्भिहिंति मुच्चेच्िति परिनिव्वाण्हिंति 
सव्वदुक्खाणं ad करेहिति। १२ ABDEFG H om. ate 
agel २३ G तीज | 


चडत्य' झज्झयण | 
॥ SFAT चउत्यस्स अच्झयणस्सः ॥ 


रवं खलु, जम्बू, तेणं कालेणं AW TAU बाणा- 
रसौ नाम नयरो'। केइण चेइर। जियसत्तू राया | 
सुरादेवेः गाहावई” अडरे छ हिरखकाडोग्राः 
जाव” छ्‌ वया दसगेोसाइस्सिएणं aww । war’ 
भारिया। सामी समासढे“। जहा आणगन्दा* तहेव 


* Supply the rest from § 92. 
+ Supply the full account from §§ 10-65, mutatis mutandis. 


१ See footnote g on p. ७०। २ Esai ३ ABD 
EFGom 8 BDEGH om ५ BH aati ई F 
adds नाम । ७ F adds परिवसइ | =D Eadd fea, F adds 
fea अपरिभूए, G ०m. € D E 200 निह्चागपत्ताओ। १० A 
B prefix aaa; ADEFH war (see Hem. 11, 184). 
११ DE att, G समोसछो,  समोसडो । १२ A B आणदे | 


उवासगदसाणं WY झज्भायण | cy 


पडिवज्जड गिहिधम्सं । जहा कामरेवा' जाव* 
समणस्स भगवओ म हावीरस्स धम्मपसत्ति उवसम्प- 
ज्जित्ताणं विहरइ ॥ १४५ ॥ 

तर णं तस्स सुरा देवस्स समणावासयस्स YATAN- 
वरत्तकालसमयंसि रगे देवे अन्तियं पाउव्भवित्या 
॥ १४६॥ 

से देवे oi महं नीलुप्पल जाव' असिं गहाय 
सुरादेवं' समणावासयं' एवं वयासो*।` “हं भा सुरा- 
देवा: समणावासया", अपत्थियपत्थिया eft, जइ 
णं तुमं सीलाइं जाव न भज्जसि, ता ते" BE पुत्तं 
साओ" fret नीणेमि, eat तव अग्गओ घार- 


* See § 92, and supply from § 66-69. 
+ Supply the rest from § 95. 


१ 3 कामदेव । २ Aom. ३ BE पाउभवित्या s F «देवस्स 
“सगस्स। ५ B वयासि, D वदासो g 7 ०देवे सर । ७ 33 1) 17 
om. SA ogail € A has the numeral letter s=5; 
see Bendall’s Catalogue of Buddhist Skr. MSS., 
Plate V, in the third line (No. 1651) ; F has both the 
old numeral figure h, and the modern 8. १० Dom. 
ते, East for ता ते। ११ DE F जेड्ठपत्तं। १२ सवाच्यो | 

12 


ae सत्तमस्स अ ङ्गस्स 


मि, sar पञ्च साझर करेमि, अदाणभरियंसि' 
कडाइयंसिः अद्दहेमि, रत्ता तव ala मंसेण य 
साणिएण य आयच्वार्मि, जहा णं qa’ अकाले 
aq’ जीवियाओ ववरोविञ्ञास”॥ रवं ngaa, 
SUI, WHE पञ्च साल्लया | तहेव करेइ, जहा 
चुलणीपियस्स* ; नवर' wee पञ्च साल्या ॥ 
१४७ ॥ 

तर णं से देवे gaa समणेवासय wa पि 
रवं वयासी। “हं भा सुरादेवा समणावासया अ- 
पत्थियपत्थिया ४४ जाव! न परिञ्चयसि\' ता ते" 
अञ्ज सरीरंसि'' जमगसमगमेव सालस UNTAR 


* See §§ 132 and 134. 
+ Supply the rest from § 95, 


१ A 31) 1; ७ ame! 2 DE कडाइगंसि । ३ Gata 
gABDEG च्याडंचड | ५ Aq! ६ BDEG जाव for 
चेव जीवि०। ७170 मज्मिम । ८ ७ 13 1) 1; ०1. € AB 
"देवे । ९० D Eom. २१ 19 परिभंजसि। १२1) £ 17 aaa 
(३ DEG सरीरस्स। १४ D रोयायंके, ७ रागातंका | 


उवासगदसाणं चउत्यं HIT | T9 


पक्खिवामि, तं जहा' सासे कासे जाव* ATS, 
जहा णं तुमं अट्ट दुहट्ट' जाव' ववरोविञ्ञसि॥१४८॥ 

तर" णं' से सुरादेवे समणावासर'॑ जाव! विह- 
रइ ॥ ?४८॥ 

रुवं? देवा दोचं पि ad पि भणइ जाव? “ ववरो[- 
विञ्ञास” ॥ १५०॥ 

तर णं तस्स’ सुरादेवस्स' समणावासयस्सः aw 
देवेणं ri पि ag पि र्वं वृत्तस्स समाणस्स इमेया- 
ea अच्झत्थिर ४| । “अहा णं इमे पुरिसे अणा- 
रिर जाव? समायरइ, जेणं ममं HH ya जाव 


* See the rest in the commentary ; also below footnote २. See also 
Bhag., p. 226, Nay., pp. 1045, 1177; Vip., p. 33 (Cals. print.) 

1 See the rest in § 95, p. ४२. 

4 Supply the rest from § 96. 

§ Supply the rest from § 97, and from $$ 95, 96. 

|| Supply the rest from § 66, and see footnote § on p. ३९. 

© Supp the rest from § 135. 


१ ABom. २ FGin full जरे दाहे कुच्छिरले भगंदरे 
अर्िसण अजीरण दिट्टिखूले quaa यजारिण अच्किवेषणा कस्मवेयणा 
HST उदरे aie | ३० B agg? ४ F om. the whole 
paragraph. ५ BDE तसो for तर शं । ६ ABDE 
om. ७ A 33 «देवे, F से “देवे ग्सए। = AB इमे, 1) इमे णं, 
F स्वमेवारूवे । ८ DEF azg | 


EE सत्तमस्स AFE 


कणीयसं जाव* आयञ्चइ', जे वि य we सालस 
रागायङ्काः, तेवि य ews मम सरीरगंसि aise 
वित्तर, तं सेयं खलु aa’ ण्यं घुरिसं गिरिहत्तर” 
त्ति ag उड्टाइए। से वि य आागासे ease) तेण 
यः Wal आसाइर, महया मह्या सदेणं कालाइले 
कर ॥ १५१ ॥ 

तण णं सा yar भारिया कोलाहलं साचा 
निसम्म, AIT सुरादेमे समशावासरु, AWA उवाग- 
SE, LAT Ta वयासो। “किं, देवा णुप्पिया, तुब्भे- 
हिं“ महया महया BST कालाइखे" कर ?”॥१५२॥ 

तर णं से सुरादेवे समणावासर धर्म" भारियं 
रवं वयासो | “एवं खलु, देवाणप्पिए', केवि पुरिसे” 


> 


तहेव HVE” जहा चुलणीपिया | yar वि पडि 


* See the rest in § 138. 


= 


१०४ 13 1) 1; 6 आइंचइ | 2 रोगायंके, 7 रोगाइंका। 3A 
य fagi e Faai ५ Barr: ¢A Bom. SAB 
yar; ८ ३१ सच्चा e 8 8005 तुमे, Fagail ९० A 0 aa, 
B D E Faa ण॑ (sce Hem. IIT, £5). ११ A Badds aw | 
१२ 8 3 1) 11 धस्स wADE देवाणप्पिया। १४ E aes; 
F ayfa, placing it after जहा चल० | ९५ ^ 3 1) aq, ७ 
adds भारिया | a Y 


उवासगदसाणं चउत्यं अज्भायणं | ट्ट 
भणइ sha® कणीयसं। “ना खलु, देवाणप्पिया, 
ga afa पुरिसे aia जञमगसमगं सालस 
रागायङ्गे पक्खिवइ, wa a केवि पुरिसे qui 
जबसग्ग करेइ”। सेसं' जहा चुलणीपियस्स तहा* 
WAZ ॥ १५३॥ 
र्वं सेसं जहा चुलणीपियस्स निरव्सेसं जाव! 
साहम्मे कप्पे अरुणकन्ते विमाणे vara’) चत्तारि 
पलिओआवमाइं fas? | महाविदेहे वासे fate ies 
५८ ॥१५४॥ 
| ॥ निक्खवा" ॥ 
सत्तमस्स BHA उवासगदसाणं wea अ- 
च्झयणं समत्तं ॥ 


* Supply the full version from §§ 140 and 141. 
t Supply the rest from § 141 

t Supply the rest from §§ 142-144 

§ See footnotes f and १९ on p. €R 


२ A 13 17 0 az, see Hem III, 100. 2 A Baa, DE 
Gazi ३ B प्रक्विवर, F G पकक्‍्खेवड । sABDEFGaqa, 
पृ SOB. but ADEF भद्दा। ६ २ 3 1) 19 की 0101. oA 
frs, E ठिइ, F xi =E fafafa, F सिज्कहिंति। € 4 
Bom, कभी ४ | १० D E निक्खेवञ्ो RABDEF om. 
१२ F om. 


'पञ्चमं अज्मयण ॥ 


॥ Squat’ पञ्चमस्स ॥ 


एवं खलु, FA, तेणं कालेणं AW समरणं आल- 
भिया* नाम नयरी*। सङ्कवणे उञ्ञाणे। जियसत्तू 
राया | चल्लसयण Weiss’ अड्डे जाव* छ हिरख- 
केडीओ जावो छ वया दसगासाहस्सिरणं वरण | 
"बहुला भारिया | सामी समासढे“। जहा आणन्दा" 


के See footnote f on p. & 
+ Supply the rest from §§ 4 and 92 
t Supply the full account from §§ 10-65, mutatis mutandis 


g See footnote } on p. ७० | २ G उक्खेवयो। ३ DE 
व्यालदिया, F आलंभिया। 8 ABDE Gom. y F adds 
हेत्या। ६ उ *सयगे, की सयगा। ७17 adds पर्विसट्ट। =G 
prefixes तर शां aw) € A F cag, D capt, ४०सड़ो। 
१० A प्यागंदे | 


उवासगद्साण पञ्चम अञ्भयणं | ८१ 


तहा fafeual परिवष्णाइ। सेसं जहा कामदेवो 
जाव* धम्मपर्शात्त उवसम्यञ्जित्ताणं विहरइ॥१५५॥ 

तर णं तस्स चुल्लसयगस्स समणावासयस्स पुव्व- 
रत्तावरत्तकालसमयंसि' wt देवे अन्तियं जाव* 
असिं गहाय रवं वयासी'। “हं भा, चुक्षसयगा सम- 
णेवासया', जाव! न भञ्जसि, ता ते अज्ज जेट्ट पुत्तं 
साझा” गिहाओ नीणेमि,” एवं जहा: चुलणोपियं, 
नवर VaR सत्त AAAI, जाव कणीयस जाव! 
आयच्चामि ॥ १५६॥ 

तर णं से yaaa समणावासए” जाव! fag- 
रइ ॥ १५७॥ 


9 Supply the whole account from §§ 66-69, mutatis mutandis. 
+ Supply the rest from $$ 128, 129 and 95. 

+ Supply the rest from § 95, on pp. ४०-४२. 

§ Supply the full account from § 129. 

|| See ६१184 and the preceding paragraphs. 

« Supply the rest from §§ 96 and 95. 


१ So G, but ABDEF #4, IDEG “काले। ३ 
F पाउब्भूण । ४ 4 वदासी | पू ABom ¢€ABDEF 
zii SA BD Eom. =] 4005 वयासी। € ABD 
E mzaa । १० ABD Eom. 


ER सत्तमस्स BTA 


तर णं से देवे yaari समणावासयं' yi 
पि wa वयासी। “हं भा चुल्लसयगा समणेवासया', 
जाव* न भज्जसि', ता' ते अज्ञ जाओ' इमाओ छ 
हिरणकेोडीचा निहाणपऊत्ताओ' छ" वड्लिपउत्ताओआ _ 
छ पवित्यरपउत्ताआ', amar’ ar गिहात्रा 
नोणेमि, eat आलभियार'' नयरीर सिङ्घाडग 
जाव! पहेसु सव्वञ्रा समन्ता विप्पडरामि', जहा णं 
तुमं agaaa अकाले चेव* जीवियाओ वव- 
राविज्जसि५” ॥ १५८॥ | 

तर” णं से gaua" समणेवासर' aw देवेशं 
एवं वृत्तं समाणे अभोर जाव! विहरइ ॥ १५८ ॥ 


+ Supply tke rest from $ 95, on pp. ५.०- ५२. 
+ See the rest in Ov. § 38, Nay. § 65. 
+ Supply the rest from § 96. 


९ Feat ०“सण | २ ABDEom. ३ D E agfa | 
gF Gas ai y 3 1) ॥ 17 Gon; (see the text in 
५161.) ¢Eoqaat; ७ BDFom. = ABE om, 
eABDFom १० & 3 ए तड ते। ११ F सयाच्यो । १२ 
DE आलहछियाण्, F G च्यालंमियार । ९३ AB विप्पयिशामि | 
१४ A B अट्टदुहट्ट, D E अट्टदुइट्न । १४ 1) 14 0 0101, WE 
G fare | १७ F reads $$ 159 and 160 thus: aa गंसे 
ame समणो० अभीर जाव पासित्ता ate पि cte. ९८ 1) 1017 
चल्लसण | 


उवासगदसाण पञ्चमं अज्भयग | E 


तर शां से देवे चल्लसयगं समणेवासयं अभीयं 
जाव* पासित्ता दोचं पि ad पि तहेव भणइ जा 
धववराविज्ञसि” ॥ १६०॥ | 

तर णं तस्स' चल्लसयगस्स' समणेवासयस्स' AW 
देवेणं eta पि ad पि रवं qua’ समाणस्स' अय- 
मेयारूवे अज्झत्थिर ४ । “अहे! णं इभे पुरिसे 
Smee जहा चलणीपिया तहा चिन्तेइ जाव? 
कणीयसं जाव? MAAT, जाओ वि य णं इमाञ्जा 
ममं छ हिरणकेडोओ निहाणपडउत्ताग्राः छ” 
वड्डिपउत्ताआ'' छ” पर्वित्यरपउत्ताञ्चा, ताचा वि 
यणं gar ममं ara” frets नीणत्ता,* AT- 


* Supply the rest from § 96. 

+ Supply the rest from above, $ 153. 
४ Supply the rest from § 66, 

$ Supply the full words from 138. 


९ £ विवरा० | २ BG prefixes से | ३ B “चङ्खसर, F ०सर | 
eA 1 [) [7 08., F व्वासए | y Fad wart; ई 17 1105 
Voth the older form यी and the modern form g of the 
numeral figure. ७ A BDEG आइचइ | +A Baal 
€ E throughout gaat! १० ABDEFom.. ११ DE 
Gafei WF A 8 1) 1: 011. १३1" ता। १४ DE इच्छ | 
१५ Faaali ९६ DE नीयित्ता। 

18 


ge सत्तमस्स AFR पञ्चमं अञ्भायण | 


लभियार' नयरीर' faget जाव* विष्पइरित्तर, 
तं सेयं खलु मम ण्यं पुरिसं गिण्हित्तर' ” त्तिः ag 
उड्ाइए जहा सुरादेवा'। तहेवा भारिया 
gs’, तहेव कहेइ ॥ १६१॥ 

सेसं जहा चुलणीपियस्स जाव? Area कप्पे 


gaufa?” विमाणे उववन्ने। चत्तारि'' पलिओआव- 


माई fast’ | सेसं तहेव sal महाविदेहे ara” 
सिच्झिहिइ ॥ १६२॥ 
॥ निक्खेवा" ॥ 

GUAR” AFA उवासगदसाणं पञ्चमं AH- 
यणं सम्मत्तं ॥ 

* See the rest in Ov. § 38, Nay. § 65. 

| Supply the rest from § 151. 

+ See the full account in §§ 152 and 188. 


§ Supply the rest from §§ 142-144, 
|| Supply the rest from § 125. 


CR 


२ ७ 13 1) 19 wafan, F mafana, २ B anaa ı 
3 A उ सिङ्घाड | ४1) 19 मम | y A mana, B गेग्हेत्तण, 
E F गिय्हत्तर ¢ F fai ७1) 1: 17 0 "देवे । = F prefixes 
agai । € A BFE G prefixes; १० B *विसिद्ध, F ०सेद्ध, 
G Aa? ११ BDEF om. च० पलि० | ९२ A fee, 
faz, F ट्टविइ1। ९३ 1) 1५ ताव। १४ A Bom १५ DE 
Gom AW A BDEFGon. 


| 
i 
| 


he. a 


Se अज्झवणं ॥ 
॥ SZ FRIAS ॥ 


एवं' खलु, 34, AW कालेणं AT समरणं कम्पि- 
Sot नयरे' । सहस्सम्ववणे' उञ्ञाणे। जियसत्तू 
राया | कुण्डकालिए गाहावई*। पूसा भारिया*। छ 
हिरखकाडोग्रा निहाणपउत्ताचा* छ” वड्टिपडत्ता- 
अओ छ” पवित्यरपडत्ताचा छ वया” दसगासाहस्सि- 
रणं वरणं | सामी समोासढे"। जहा“ काम देवो 


९ 1) 17 0 001. र्वं खलु जंवू। २ F किपिङ्ख», G किंपुल० | 
३ १ B नगरे; £ adds Frat; A B F G add gefaange 
asa | ४ DE सहस्संव० ; B *ववण | y EF manz; F adds 
ufeqae | ६ G places this clause after वरुणं | ७ E “पत्ता 
here and throughout. = A BDom. € DEG afge | 
१० ABDEG an! १९ DG eañ, E east: RD 
E om. तक्षा and place wet कामदेवो after पडिवज्जइ, 
continuing the rubric with से सब्बे वत्त० | 


E g सत्तमस्त अङ्गस्स . 


तहा सावयधम्मं पडिवञ्ञइ। सव्वेव' वत्तव्वया 
जाव" पडिलासेमाणे विहरइ ॥ १ ६३॥ 

तर णं से कुण्डकालिए समणावासर' अन्नया 
RATS पुव्वावरण्हकालसमथंसि' जेणेव' असोागव- 
शिया, जेंगेव पुढविसिलापद्ृर', ata उवागच्छइ, 
२त्ता नाममुद्गं” च उत्तरिञ्ञगं च पुठविसिलापट्र' 
ठवेइ, SAT TAU भगवग्रा महावीरस्स अन्तियं 
घम्मपत्तिं उवसम्पञ्जिक्ताणं विरइ ॥ १६४॥ 

तर णं तस्स कुण्डकेगलियस्स समणे।वासयस्स ' रगे 
देवे अन्तियं पाउव्भवित्था ॥ १६५॥ 

तर wa देवे नामसुदंँ' च उत्तरिञ्ञं च पुढवि- 
सिलापद्रयाओ गेण्हइ", २त्ता सखिङ्कििं\ अन्त- 
लिक्खरपाडवन्ने कुण्डकालियं समशोवासयं एवं वया- 


के Supply the whole account from 10-65, mutatis mutpndis. 
PPY £ 


१ BD से aa, E सा सब्बे {07 aaa; F सव्वेवि। २DE 
om. 3 DE कयावि e Eyange | ५ Eom. जे० ael 
हू Furie, 0 *वट्टण | ७ E नामामु०, F egga | ऽ E उत्तरियगं । 
९ Eaa ९० 8 Bom. ९९ E नामामुदं। १२ 1) 17 17 0 
magz, sce Hem. IV, 209. १३ B D E “णि, D F सखिंख° | 


a 


उवासगदसाण EF ARMAT | e9 


| सी । “ई सा कुण्डकालिया समशावासया, सुन्दरी 
| ण, टेवाणप्पिया, गासालस्स मद्छलिपुत्तस्स धम्म- 
पत्ती, नत्यि उड्टाणे < वा कम्मेई' वा बले इ 
वा वोरिए इ वा पुरिसकारपरक्कमे' इ वा, नियया* 
सव्वभावा; महली णं समणस्स भगवत्रा महावीरस्स 
धम्मपखत्ती अत्थिः उट्टाणे x वा जाव* परक्कमे 
< वा, अशियया* RAATI” ॥ १६६ ॥ 

तण णं से कुण्डकालिर समशावासर" तं देवं 
एवं dat) “जइ णं, देवा", सुन्द्रो« गासालस्स 
मङ्कलिपुत्तस्स धम्मपसत्तो', afa wet इ वा 
जाव“ नियया' सव्वभावा; मङ्गली ° णं समणस्स 


* Supply the rest from the preceding part of the sentence, 
T Supply the rest from § 166. 


१ ^ अखलि T मंवक्खिलि० | २ D oug, E G ovata | 
३1) 15 ति। e 7' पुरिसाकार० | ५ A B नितया, अणितया, D 
E F नितिया, अणितिया, G नियतया, अणियतया । ६ E °्पसृत्ति, 
G oqil ७ Eom. = F in full aA इ वा बलेइवा 
वीरिए ड्र वा पुरिसाकार० | € ^ 19 0 परिक्कामे। १० B सव्वा 
mat! ११ १ 13 1) 1: 011. १२ ७ 3 ]) 1: देवाण, F देवाण- 
प्पिबा। १३ | 2005 णं। २४ A,B *पसत्ति। १५. D E add 
डाव। १६ A Bom. १७ G ggi, and above मूंगुली | 


हैट सत्तमस्स अङ्ग स्स 


भगवञ्रा' महावीरस्स धम्मपसत्ती, अत्थि wea इः 
वा जा अणियया' सव्वभावा। ga’ ण॑, टेवा, | 
इमा' ण्यारूवा दिव्या देविड्टी, दिव्वा देवज्जुई*, 
feat देवाणुभावे किणा' we faut’ पत्ते किणा* 
अभिसमन्नागए'', किं उद्टाणोणं जाव* पुरिसकार- 
परक्कमेणं, उदाह अशुद्राणेणं अकम्मेणं जाव* अपुरि- 
सक्कारपरक्मेणं ” 7 ॥ १६७॥ 

तर णं से देवे कुण्डकालियं समणेवासयं एवं 
वयासी | “एवं खलु, देवाणुप्पिया, मर इमेयारूवा'' 
fea देविड्टी* s अणुड्राणेणं जाव“ अपुरिसक्का- 
रपरक्कमेणं TET पत्ता अभिसमन्नागया'”॥ १६८ ॥ 


- * Supply the rest from § 166, 
+ Supply the rest from § 167. 


१4 Bom. ane महा०। २ ABDEF fa1 ३७ BG 
छणितया, D E F अणितिया | ४ A qa, see Hem. III, 94. 
५ SoA B DE, but F दवाणप्पिया, G देवाण | ६ DE इसमे, 
F इमेयारूवा। ७ ^ BE ogg; ८ AF 23, e A किंणा, 
E किसा, F fial १० A om, F far) २१ A किसा, 
F fat; wABDEG अभिसमस्था० । ९३ Gael १४ 
F oari १५ F Gaffi १६ DE om, F in full देव्वा 
देवजुइ देव्वे देवाणुभावे | 


उवासगद्साण SBE ARKAT | हट 


तर 'श॑ से कुण्डकेलिए समणेवासर तं देवं एवं 
वयासो' | “जइ णं, देवा, तुमे इमा' ण्यारूवा fear 
देविड्टी ३* अणुट्राणेणं जाव' अपुरिसकारपरक्क- 
मेणं लड्डा पत्ता अभिसमन्नागया', Afa णं जीवाणं 
नत्थि उड्डाणे इ वा जाव परक्कमे इ वा, ते कि न 
देवा? | HEU, देवा", तुमे इमा" ण्यारूवा दिव्वा 
देविड्टी * उट्टाणणं जञाव' परक्कमेणं Wel पत्ता 
अभिसमन्नागया। ता जं वदसि सुन्दरी णं गासालस्स 
मङ्कलिपुतस्स'` धम्मपशत्ती, नत्थि उड्डाणे इ वा 
ara नियया' सब्वभावा, मडू ली णं समणस्स भग- 
व महावीरस्स'* धम्मपणत्ती, अत्थि उट्टाणे इ" 


* Supply the rest from § 167. 
+ Supply the rest from § 166. 


१ ^ पदासो। २ ABD देवाण, EF देवाणप्पिया, G देवाण | 
2 ABFG om. ४ DEG om. पू G afaeataat | 
peep DEF ति। oF पुसिक्षारपरक्कामे | ८४५ DEG त्रि | 
€ £ 7 देवाणण्यिया । १० ^ 3 1) 19 | देवाणप्पिया, G देवाण | 
१९ 1) £ इमे। २२ A reads लद्धा पत्ता ता ३ भते एव न भवति; 
Bom. afaaaataat; D E read वा ताओ for ae qo afizo 
ता। १३ A मखलि०, l मंखली० | ९४ A DEF नितिया, B 
faar, G नियता। १९५ Bom. 


१ ०० सत्तमस्स ATA 


वा जाव* अणियया' सव्वभावा, तै ते सिच्छा” ॥ 
१६८ ॥ | 

तर णं से देवे कुण्डकोलिएणं समणेवासरणं एवं 
वृत्ते समाणे UET जाव! कलुससमावने AT संचा- 
एड कुशएडकालियस्स समणावासयस्स fafa’ पा- 
माक्‍वमाइक्यित्तर', नामसुदय॑ च उत्तरिञ्जायं च 
पुढविसिल्लापद्वर” sas", २त्ता जामेव दिसं पाउब्भूए, 
तामेव दिस पडिगर ॥ १७० ॥ 

तेणं कालेणं AW समण्णं सामी समोासढे' ॥१७१॥ 

तर णं से कुण्डके।लिए समणावासर इमीसे 
कहार लबे UF" जहा ATATAT तहा निग्गच्छड 
जाव! पज्जुवासइ॥ YARE ॥ १७२ ॥ 


* Supply the rest from § 166. 

+ See the rest in § 86, on p. ४३. 

+ Supply the full account from § 116. 

§ Fora full statement of the sermon see the commentary to § 117. 


२ So B, but ^ afian, D E अणितिया, F अनितिया, G 
व्पणियतया | २ A reads aq मिच्छो । ३ G संसिर, om. जाब | 
e DE fafa! ५० पामुक्ख०। ६ DE gal ७130 
*वट्टण, F opa | ऽ} इवेइ। ८ DE दिसिं। १० A ०सड़े, 
DEG “सछो । QR Aom, Faraz) १२ 6 «*देवे | 


उवासगदसारां SF ASMAT | १०१ 


n कुण्डकेलिया' ” इ समणे भगवं महावीरे! 
कुण्डकालियं समशावासयं एवं वयासी। “से ay, 
कुण्डकालिया, कलल तुब्भ' पुव्वावरणहकालसमयंसि“ 
असागवणियाण wt देवे afad पाउब्भवित्या | 
तर्‌ णं से देवे amg च' तहेव' ज्ञाव* पडिगर | 
से AW, कुएडकालिया, AZ समडे* ” ? | 

“हन्ता, अत्थि” | 

“तं wa सि णं तुमं, कुण्डकोलियाः,” जहां 
MASA ॥ १७३॥ 

“sa” IS समणे भगवं AITA समणे* 
fama’ य fama य आमन्तित्ता+ एवं वया- 


के Supply the whole account from §§ 166-170, 
+ Supply the full address from § 113, mutatis mutandis. 


१८ कुडकालिर fa; २ABDEom. ३ 8० ७; but A 
B F तुब्मं, D E तुब्म, see note to translation. 8 A पुव्वा- 
वरुग्हे का०, F पुब्वावरण्ड का» । ५ F adds उत्तरिज्जगं च । ६ D 
Ea चेव । ७ & 1377 a समत्ये) <^ BD घस्‌, see 
Hem. II, 184. < A 33 1) 11 00. १० ADE कामदेवे | 
१९ & 31) 1 # ति। ९२ ABE om. १३ SoA, but B 
DEF समणा। १४ SoG, but A BD EF amami १५ 
A B च्यामतेत्ता | = 
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१०२ सत्तमस्स BFA 


सी । “जइ ताव, अज्ञा, गिहिणे गिहिमन्या' 
वसन्ता' णं अन्नउत्यिर अद्देहि य हेऊदि* य ufa- 
णेहि' य कारणेहि य वागरणेहि' य निष्पद्पसिण- 
वागरणे atin, सका WUE, अज्ञा, समशेहि 
fama ढुवालसङ्ग गणिपिडगंः अहिज्जमाणेहिं 
अन्नउत्थिया अट्रेह” य" जाव* निप्पट्रपसिणा* 
करित्तर'`॥ १७४॥ 

तर णं समणा fama a निगन्यीआ य सम- 
WH भगवओ महावीरस्स* “ag” fa wang वि- 
शरणं पडिसुणेन्ति* ॥ १७४ ॥ 


* Supply the rest from the preceding passage. 


१ ABEG भ्मञ्भे। २ DE "वसंता, BDEF om. 
wi ३ 1) E अणत्यिर। ४ A fesfe, D चित्ति, EF 
हेडचि। y BF 0 पसणेहि। ६ F Gom. ʻo So G but 
ABFE af, DE करेड। = D 10 पुणाइ। e DE 
ofusa | १०] wafe । ९९ BFE 0m, १२ ADE fa, 
B नपसिणि, F °्पसिण, G *पसशे। १३ 131) 11 ७ करेत्तर | 
१४ ABDEG om. य निग्गय्यीद्यो य । १५ A BD Eom. 
१६ A BD caufa, £ 7 “सुणइ, G «सुणंति | 


उवासगदसाण ST BRAT | १०३ 


तर w से कुण्डकालिर समणेवासर' aad 
भगवं महावीर वन्दइ नमंसइ, रत्ता पसिणाईं 
पुच्छइ, रत्ता अइमादियइद, रत्ता' जामेव दिस 
पाउब्भूर, तामेव fea’ पडिगर” ॥ १७६॥ 

सामी afeat जणवयविहार विहरइ ॥ १७७॥ 

तए* णं तस्स कुण्डकेलियप्त समणेवासयस्स' 
qg सोल जाव* भावेमाणस्स ATER संवच्छ- 
राइ” वइकन्ताई“। पसरसमस्स” संवच्छरस्स अन्तरा 
वद्रमाणस्स AAM RAI जहा कामदेवो तहा 
Aga saul” तदा पेसहसालाए जाव YA- 


+ Supply the rest from § 66, on p. RS. 
+ See § 92, and supply the full account from §§ 66-69. 


Ql ABDEG om. RAB DEF om. aa! ३EF 
दिसि | ४ उ 0117 गर, D E पडिगया । u Ba for तण शं; 
DB 0 011. azai ६ 2.1) 1; ए' बहहिं। ७1 0 चउद्स। 
<A BCDG संवच्छरा “न्ता | « A उ वीइक्का*, D £ विशक्का० | 
roA 13 000 व। ९९ ^ ag पुत्त। ९२ AG कुटुंवे इवित्या, 
Dzau, E ठवेड रत्ता, E gaT | 


१०४ सत्तमस्स अङ्गम्त FF BRAT | 


quia उवसम्पञ्जित्ताणं विहरइ ॥ एवं: URTE 
उवासगपडिमात्रा* ॥ VOT | 

aeq जाव" सोइम्मे कप्पे अरुणज्झर विमाणे 
जाव' अन्तं काहिइ' WOE N 


॥ निक्‍्खवे।' ॥ 


सत्तमस्स' AFAQ उवासगदसाणं छट अज्झयणं 
AAT ॥ 


& See the whole statement in §§ 70 and 71, 

+ Supply the full account from §§ 89,90 or §§ 124,125. 

f Supply the rest from footnote १२, on p. ८३; see also Bhag., pp. 
303, 304. 


१ DE *पसत्तो। RA Bom. ३ E काहिंति, G सिज्भिडिइ 
for ष्य? का० | 8 1) 19 0020. ५-२ 5 1) EF om. 


सत्तमं अञ्झयण्‌ं ॥ 


सत्तमस्स उक्खेवोा' ॥ 


VIANA नामं ATT | सहस्सम्बवशेः उञ्जाशेः। 
जियसत्तृ राया ॥ १८० N 

तत्थ णं पोलासपुरे' नयरे सहालपृत्ते नामं Rat 
कारे आजोविश्रावासए परिवसइ । आजीविय- 
समयंसि wee गहियदे पुच्छियद्रे विणिच्छियद्व 
अभिगयडे) अड्टिमिंजपेमाएरागरत्ते' यः “अयमा- 


IDEG उक्खेवञअओ । २ G prefixes aa waza aa 
कालेणं; G घुलासपुरे, ABDEF ear: ३ 11) 1५ 1? og, 
ew| ४ F here and throughout arae | y E adds 
zs, F grat; ६ ADEG व्याजीविउवासर, F आजीविर 
उवासर | ७ Gom. from afina? down to fai ऽ A 
च्यङ्किमिञ्ज०, 3 afa] ४ A Fom. 
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१ ० $ सत्तमस्स 'अङ्गस्स 


उसो आजीवियसमर' अट्टे अयं uaF aa que” 
त्तिः आजीवियसमरणं अप्पाणं भावेमाणे विरद ॥ 
१८१ ॥ 

तस्स णं सदालपुत्तस्स अआजीविञ्रावासगस्स' TRT 
हिरसकाडी निहाणपउत्ता' एक्का? वड्टिपउत्ता एक्का 
पवित्थरपडत्ता एक्के" वरः दसगासाइस्सिएणं वर्णं ॥ 
१८२ ॥ 

तस्स णं” सहालपुत्तस्स आजीविश्चावासगस्स '' 
अर्गिमित्ता! नामं भारिया होत्या ॥ १८३ ॥ 

तस्स णं सद्दालपुत्तसस आजीोविञ्चावासगस्स'' पो- 
WATS ANTE बहिया पञ्च" कुम्भकारावणसया 


९ B oaa? | २ DEF G अणिट्ट (Skr. saz) | ३4 
adds uq | ४ F आाजीविडवा। y BG एका | ¢ FG 
०पडत्ताड। ७ So F; ABD only वडिपवित्यराउचा, E 
बुड़िपवित्यरपडत्ता, 0 बड्रिपडत्ताड पवित्यरपउत्ताड। = ^ BF 
G ut! e BD az, and B afterwards auu | १०४ 
om. ९९ > 3 1) 3) 77 6 00. ९२ G amaai १३ B 
DEFG om. १९४ DE only mifa, F व्याजीविय- 
उवासगस्स; the reading of the MSS. here and 
elsewhere varies between the three forms आजीविज्योवा०, 
च्याजीविडवा० and ग्राजीवियडवा० । १५ G reads पंचसय कुंभ- 
कारावणस्स | 


उवासगद्साग BAH HARIT | १०७ 


होत्या | aa णं बहवे पुरिसा दिखभइभत्तवेयणा' 
कल्लाकल्लिं' वहवे करर य वारए य पिहडर' य 
घडण य JJS य कलसर य अलिज्जरए' य 
जम्वूलर य उट्टियाञ्रा य करेन्ति, अन्ने य सेः 
बहवे पुरिसा दिशभइभत्तवेयणा” कलझार्काझं तेहिं 
बहूहिं करणहि\ य जाव* safe य रायमग्गंसि 
वित्ति कप्पेमाणा” fascia ॥ १८४ ॥ 

तर णं से सदालपुत्ते आजीविश्वेवासर waa” 
कयाइ" पुव्वावरण्हकालसमयंसि« जेणेव असे[गव- 
faa तेणेव उवागच्छइ, २त्ता” गासालस्स मङ्घलि- 


* Supply the rest from the preceding sentence. 


न. 


९ SoA; 13 तस(?), DEFG awi RAB दिस॒भयि- 
भत्तवेयणा, D दिखभव्विभत्तावेदणा, E दिस्म॒भत्तिभत्तावेदणा, F fea- 
HET भत्तवेयणा, G दिखमत्तवेइणा | ३ DEG oal ४ A 
maaa, B F पिडर । y Gom. अद्ध य। ६ D अलिंजवर, 
E afisa (see comm. to § 94, p. ३९). ७ F जंबुलएण | ऽ 
80 1) 0; A करेति, B करित्ति, Faffa e DEom. से 
(Skr. तस्थ, sec Hem. IIT, 81). ye SoA BF दिन्नः; D 
E दिसभत्तदिसुवेबणा, G faafaa । ११ D E करण्डिं, om. य | 
२२ 3 कप्पेमाणे। १३ AEG विद्दरइ। ९४ Aag ९५ 
A कदाइ, B Ganzi ९६ E पुव्वावरस्पु | ९७ F afaa | 
FED ॥% Gom. aa 


९ ण्ट VTA BFR 


qua अन्तिय॑ yaga उवसम्पब्जित्ताणं विइ- 
रह ॥१८५॥ 

तण णं तस्त सदालपुत्तस्स आजीविओावासगस्स 
रगे* देवे अन्तियं पाउब्भवित्या ॥ १८६॥ 

तर णं से देवे अन्तलिक्खपडिवन्ने साख ङ्किणि- 
याइ जाव* परिहिए* सहालपुत्तं झाजीविश्रावासयं 
णवं वयासी। “afext णं, देवाणुप्पिया, aa इहं 
महामाइशे उप्पन्नणाणदंसणधरे) तीयपड्पन्नमणा- 
गयजाणए” अरहा जिणे केवली way सव्बदरिसोः 
तेलाकवहियमहियपूडर” सदेवमणुयासुरस्स* ATA 


* Supply the rest from 6 113. 


१ E अंतिए। २ A faecfa; ३ A reads only aw t | 
8 B ७ एके, £ रक्की। y A pref. vax; F reads पहिरिण, 
with metathesis as in the modern Hindi पहिरना ‘to 
dress” ¢ A एहोते, Bufea, F afafa, D E afefa (plu) 
७ रच | ७ A B qtue] = SoA; D तोयपडपसाणागय 
जाणण, E तीयपडपसाणागण जाणण, G ड्यपडपसाणागयजाबर ; B 
तीययडिपडपन्नाणागयजाणण (perhaps °्पडियडप्यन्ना० for oya 
त्यन्ना०); but £ तीयपञ्चपन्नमणागण्‌ जाणए | ९ A ०*दरिस्सी, E F 
°्द्श्सो (cf. Hem. 1], 105) | १० D G तिलोक्का०, F faatae 
E तिले; Eom. वच्चिय । ९९ G सदेव; A “माणय० ; 
D E “सुरलोगख | 


उवासगदसाण सत्तमं अञ्भायण | १०८ 


safari वन्द्णिज्ने सक्कारणिञ्ञ' सम्माणणिज्जे क- 
झाणं मङ्गलं देवयं चेइयं जाव* पज्जुवासणिज्जे 
तञ्चकम्मसम्ययासम्पउत्तेः। a णं ga वन्देज्जाहिः 
ज्ञाव' पञ्ञुवासेञ्ञाहिः, पाडिहारिएणंः पोढफलग- 
सिज्जासंधा रएणं' उवनिमन्तेज्ञाहि' ” ॥ eta पि 
तच्च पि एवं qaz, oat जामेव fea पाउब्भूर 
तामेव fea पडिगर ॥ १८७॥ 

तण णं तस्स सदालपुत्तत्स आजीविश्रेवासगस्स 
aq’ देदेणं र्वं वृत्तस्स समाणस्स इमेयारूवे अञ्झ- 


* Supply famti from Ov. § 2. 
t See footnote || on p. 4. 


2 DEG om. from सक्कारणिज्ने down to Bez; A 
BE pret. पूर्वाणज्ने which is also omitted by the 
comm.) २ AGa aaame (see Hem. II, 21); B 
0M. सम्प्रया ; G «aR ३ AG त, BDEF ते, see 
note to translation. 8 F वंदिज्ञाहि। ५ DET qs- 
वासिज्जाहृि | ६ ^ पडिद्दारिण्णंं। ७G ०संथारेणं ऽ ^ 
उवनिसंतेज्ञाहि, DE उवशिमंतिज्ञासि, F उवनिमंतिञ्ञाह्कि | 
€ Bom. तचंपि। ९० D azg, } वर्यंत, FG aqati ९१ 
F दिसिं। १२ AB read जाव for तामेव दिसं, G only 
तामेव om. fai १३ Guai १९४ E F om. from तेणं to 
समाणस्स | 


११० सत्तमस्स BTW 


त्थिए ४* समुप्पन्ने। “at खलु ममं धम्मायरिर' 
धम्मावर्सर गासाले मद्धःलिपुत्त से णं महामाहणे 
उप्पन्नणाणदंसणध रे' जावा तञ्चकम्मसम्पयासम्प- 
उत्त, से णं कल्ल इहं इव्वमागच्छिस्सइ। तर ण॑ तं 
अहं वन्दिस्सामि जाव! पञ्जुवासिस्सामि पाडिहा- 
रिएण जावः। उवनिमन्तिस्सामि ”॥ १८८ ॥ 

तण णं कल? जाव? जलन्ते समणे भगवं महावीरे 
जाव! समेसरिए। परिसा farar जोव पज्जु- 
वासर ॥ १८९ N 

तर णं से सहालपृत्त अजीवित्रावासर इमीसे 
कहाण Wes BA, “एवं खलु समशे भगवं महा- 
वीरे: ज्ञाव** fasts’, तं गच्छामि णं aad भगवं 


* See the rest in § 66 on p. २७, also footnote § on 9. ३२. 
+ Supply the rest from the preceding paragraph. 

f See footnote || on ७.४. 

6 See footnote { on p. २८, a 
|| See footnote f on p. ४. 

& Supply the rest from § 9. 

*# See footnote § on p. ९. 


१ Bom. २ A Boca, F “नाण० | ३ F ad कम्मं, 
G तवकंम 5; E Gom. amari 8 DE 00, त | पू A 
पडिहारिण्णं | ६ 1) 11 ०1, ७ A afa| ऽ F पज्जुवासंति । 
& Dom. १० D विच्चर॑वि | 


उवासगदसाणं सत्तं BAIT | Ute 


महावीर. वन्दामि जाव* पज्जुवासामि”, णवं सम्यहेई'५ 
रत्ताः were जाव! पायच्छित्त सुद्धप्पाविसाई' जाव 
अप्पमहग्घाभर णालङ्कियसरीरे' मणस्सवग्गुरापरि गण 
साओ!“ गिहाओ पडिणिक्खमइः, रत्ता पालास- 
पुरं नयर” मज्झं मच्झेणं निग्गच्छइ, २त्ताः जेणेव 
सहस्सम्ववणे ssid जेशेव समणे भगवं महावीरे 
तेणेव उवागच्छइ, रत्ता तिक्खत्ता आयाहिणं पया- 
हिणं करेइ, रत्ता वन्दइ AAAS, LTT जाव* पञ्जु- 
वासइ ॥ १८० ॥ 

तए णं समणे भगवं महावी रे सहालपुत्तस्स आजी- 
वित्रावासगस्स तोसे य ag जाव! धम्मकहा 
समत्ता॥ १८१ ॥ 

“सदालपुत्ता” इ'' समणे भगवं महावीरे सदाल- 


+ See the rest in footnote || on p. ४. 
+ See Pootnote ) on p ई. 
| See footnote | on p. ६५४. 


— ~= ce: 5 — 


१ 7 aufes, Gazz 2D 1: 07. २ ati ३ 5017 Gin 
ful] A BDE only autami sABDEFGom. 
y F सवाच्यो | € A BD G पडिणग्गच्छुडू | ७ ABE नगर | 
= ABDE om. =a; ८ A Bom. नमंसइ र्त्ता, F om. 
only zat ९० F adds arefaatz । ९९ ^ BG fe, 7 इति | 


१ १ २ सत्तमस्स BAYA 


ya आजीविश्रेवासयं एवं वयासी । “से aal, सद्दा- 
ayar, कल्लं तुमं पुव्वावरण्डकालसमयंसि' जेणेव 
असोागवणिया aa” विहरसि'। तर णां gH’ ररे 
देवे अन्तियं* पाउब्भवित्या। तर णं से देवेः अन्तलि- 
कघपडिवने" एवं वयासी। “ “हं भा सहालपुत्ता,” ” 
तं चेव सव्वं जावां “° षञ्छुवासिस्सामिः””। से नूणं, 
AAU, As” BAS?” ॥ 

“हता, ata ” N 

“ATS खलु, सदालपुत्ता, AW देवेणं गासालं मङ्घ- 
लिपुत्तं पणिहाय'* रवं वुत्त”॥ १९२॥ 

तर श॑ तस्स सदालपुत्तस्स अआजीविवासयस्स'' 
AAU भगवया* महावीरेणं'* रवं TAA समाणस्स 


* See the rest in § 185. 
+ Supply the rest from $$ 187, 188. 


१ F only एव्वावर्ण्हकाले। २ DE pref. त। ३ A far- 
रसंति, B विशसि, D E G fasas, | विइरिसे। ४ Aga, F 
am, see note to translation of § 173. ५ £ अंतिण | 
¢BDEGom. ७ BF only अतलिक्खे। =D E trans-. 
pose जाव wa | € A Gread प्जुवासामि। १० AF ge 
aaa, 3 aà aa?) ९९ 3 अत्थिं। १२ BDEF G pref. 
a1 ११ D ४ पणिधाय | ९४ ABDEFGom wa 
BG om, D E only ३ । j 


डवासगदसाण Ana BRIT | ११३ 


इमेयारूवे' अज्झत्यिए ४९*। “एस णं समशे भगवं 
महावीरे महामाहणे उप्पन्नणाणदंसणधरे' जाव! 
तञ्चकम्मसम्पयासम्पडत्ते'। तं सेयं खलु मम“ VAT 
भगवं महावीर afar नमंसित्ता' पाडिहारि्णः 
Henan जाव! उवनिमन्तित्तर” एवं wares’, 
र्त्ता GT उट्रेइ, LAT समणं भगवं महावीर वन्दइ 
नमंसइ', र्ता एवं वयासी। “एवं खलु, भन्ते, मम 
पेलासपुरस्स Aare” बहिया पञ्च कुब्भकारावण- 
सया। तत्थ णं gà पाडिहारियं" पौढ जावा संथा- 
रयं अगिशिहत्ताणं` विहरह *”॥ १८३ ॥ 

तर णं समणे भगवं महावीरे* सदालपुत्तस्स 


* See the rest in § 66 on p. २७, also footnote § on p. ३२. 
t Supply the rest from § 187. 


—— 


२D É इमे warez.) २ A F have both the numeral 
letter = (=4) and the numeral figure 8 ; B only 8 ; 
Donlyy; E Gom. ३ D E only उप्चसणाण | ४ AB 
D F G om. az, E eau! ४ 3 1) 1; मम g G often 
spells नसुस° । ७ DE पडिच्चारिएणं । ८ ABG oway) 
४ Gateq! १० 1) 131 (७ मस | १९ ABE नगरस्स | १२ 
E संथारियंसि | १३ A BD 7 उगिगिहत्ताणं | ९४ A विहरिड, 
81) ६ 7" Garai w » 13 07, 

16 


१ १ प्रे सत्तमख्त AGS 


आजीवित्रावासगस्स' एयमड्टं पडिसुशेइ, २ त्ता सहाल- 
पुत्तस्स आजीविश्रावासगस्स' पञ्चकुम्भकारावणसर्सु 
फासुणसणिञ्ञँः पाडिहारियं पीढफलग' जाव * 
aaa आगिण्हित्ताणं' विहरइ*॥ १९४ ॥ 

तर णं से सदालपुत्त आजोविश्रावासर JAAT 
ROS वायाइययं' कालालभणडं Bar सालाहिते 
बाहिया" नीणेइ, vat आयवंसि" दलयइ ॥१८५॥ 

तर णं HAN भगवं महावीरे सदालपुत्तं आजी- 
वित्रावासयं” एवं वयासी। “सदालपुत्ता, wa णं 
कोलालभण्डे RAT” 2 १९ ६॥ 

तर णं से azaga अजीविश्रावासण्* wad 
भगवं महावीरं एवं वयासी। “एस णं, भन्ते, ga 
मट्विया आसी, तओ पच्छा उदरणं निमिञ्जइ ० रत्ता 


१ A BDE G only amtaa । २ 1) 1५ 01., ABF 
' ६ खो] आजीवियस्स | ३ BE waz एसणिज्ज | 3 G om. 
फलग | y A sfufagaa, B F डगिण्डिताण, D E G उगिगिड- 
न्ताणं। ६ 3विहरंति| ७ AF aa! = AB वायाह्यं, 
comm, वायाइयग ; A F add वा after it. € B अणंता | 
१० DE बद्चिता। १९९ BDEF om. ea! १२ DE gë- 
यंसि ; G reads wi से दलयति। ९३ Bpref. से। १४ EG. 
om. ९५ ABDEEFG om. १६ Eq! १७ SORG; 
B fafasifa, but D E afasiz, A afasifa; ९८ BDE 
G om. 37T | 


उवासगदसाण BAA ARRIU | ११५ 


छारेण थ करिसेण' य waar मोसिज्जइ, रत्ता 
चक्क आरोहिज्जइ'; तओ बहवे करगा य जाव* 
_ उद्वियाओआ' य कञ्जन्ति”॥ १८७॥ 

तर णं समणे' भगवं” महावीरे सदालपुत्तः आजी- 
विञ्रावासयं एवं वयासी। “सद्दालपुत्ता, wa णं 
कालालभण्ड कि उट्टाणणं जाव! पुरिसक्ारपरक्- 
au कज्जन्ति', उदाहु अणुट्टाणेणं जाव! अपुरि- 
सक्कारपरकमेणं” कज्जन्ति ”? ॥ १९८॥ 

तर णं से सदालपुत्त आजोविञ्रावासणए waa" 
भगवं महावीरं एवं वयासी। “भन्ते, अणुट्वाणेण 
sat अपुरिसक्ारपरकमेणं", नत्यि sgt इ वा 


जीती नी 


* Supply the rest from $ 184. 
१ Supply the rest from § 166. 


१ ७ करसेण | २ 1) 12 रगच्मो | ३ 50 F, A G मासिज्जइ, 
B नोसञ्ञति; DE मिसिज्जइ ; A Badd vafterit. ४ A 
mumsa, BG चरुभिञ्जड, DEF व्यासद्चिज्नद्द। y F उद्‌- 
| & B pref. से। ७1) 07. ८ ७ BPT read *"पुतस्स 
*वासयस्म | € 77 पुरिसका | १० Gom. ११ 50 A RG; but 
F समग भगवं agin? wa वयासी, D E समगेणं भगवया ae ag 
बबासी ; perhaps the full reading should be समणेणं भगवया 
म° रवं वृत्ते समाणे समणं ३ रवं वयासी | १२ T अपुरिसका० | 


१ १ q *“सत्तमस्स अङ्गस्स 


SA” परक्कमे इ वा, नियया' सव्वभावा ”॥ eee N 

तर णं समणे भगवं महावोरे' सदालपुत्तं 
आजीविश्रेवासयं एवं वयासो। “सदालपुत्ता, जइ 
खं g केइ पुरिसे वायाहयं वा पक्कज्लयं* वा 
कोलालभणडं अवहरेज्ञा' वा विक्थिरेज्ञा' वा 
भिन्देज्जा वा अच्छिन्देज्जा वा परिइ्ववेज्ञा' वा 
_अग्गिमित्ताए वा भारियार afs विउलाई साग- 
लगाइ” सुज्जमाणे विइरेञ्जा, aw" णं तुमं पुरि- 
सस्स कि” दण्ड वत्तज्ञासि”?”॥ 

“aa, अहं णं तँ“ पुरिसं आओसेज्जा वा 


| = 3 अल छ i- = ३ ES 


के Supply the rest from § 166. 


२ DE णितिया, F नितिया ; but A BG नितया। R D 
Eom. ३ ७ तुमं। ४ 1) 6 पक्कलयं। y DE अवहरिज्जा, 
G व्यवहरेज्ज । ६ 80 A B; DEF 0 विक्खरिज्जा (from Skr. 
विग्किर, ‘scattering about’). SDE मिंदिज्जा| ८ DE 
afsaka, ७ fissi] € A BEG परिठ्ठविज्जा, F परिट्टवेज्ज, 
G om. from परिट्ठवेज्जा down to विहृरेज्जा। १० A only 
भोगाइ। ११ 6७ तयाणं। १२ D कं, G omits किं दण्ई। 
१३ DEF डंडं। ९४ DF वत्तिज्जासि, E वयंसासि, G ण 
ब्वतेग्याहि (for न asf). ९५ DEG pref. d ण and 
omit तं before पुरिसं। ९६ ABD 7 आउसेज्जा, F as- 
सेज्जे, ५ आउसिज्ज | 


उवासगद्साण सत्तम खज्मयण | ११७ 


EUs वा AST वा महेज्जा' वा तज्जेज्ञा' वा 
तालेजा वा निच्छाडेज्जा' वा निब्मच्छेज्ञा वा 
अकाले चेव जोवियाओ ववरोावेज्जा' ”॥ 
“सहालपुत्ता, ना खलु qe’ केइ पुरिसे वाया- 
ea वा URA वा केलालभण्डं अवहरइ वा 
ज्ञाव* परिद्वेदइ वा अग्गिमित्तारए वाः भारियार 
सई” विउलाई भोगभागाइं yant fasts ना 
वा तुमं तं पुरिसं आआसेञ्जसि" वा हणेज्जसि 
वा ज्ञाव* अकाले चेव जीवियाओ ववरोवेज्ज- 
सि” । जडू नत्थि उट्टाणे इ वा जाव! परक्कमे इ वा, 
नियया“ सब्वभावा। अहं" णं, qe? केइ पुरिसे 


— ee न e. 


* Supply the rest from above. 
t Supply the rest from § 166. 


२ Agden, B मधेज्जा। २ DE तत्तेच्जा । ३ A 13 तालिज्जा | 
४ DEF निच्छोडिज्जा । ५ A 13 1) ४ ७ ववराविज्जा; ABE 
घत वा। ६ 860 ]"; but A 3 1) 14 ७ तुब्भ। oD E वाताइ- 
adl = ७ परके्मवं। € AE Gom. ९० A 0 सिद्धिं। ९९ 
A E आओसेसि, B aatfafa, D E 0 आउसेसि, F asa | 
१२ ^ 13 चण, D £ इण, |G इणेज्न | १३ १. 3 1) om. 
१४ DEG ववशाविज्जसि। ९४ ८ 13 1) 1५ नितिया। 
१६ ^ 3 0 बच णं, DE aga, F awai १७ SoA B; 
but DE F qa; 0 तुमं | 


१ १ Ee सत्तमस्स AFU 


वायाहय॑ जाव* परिड्टवेइ वा अग्गिमित्तार वाः 
oa” विहरइ, तुमं? वा तं पुरिसं आग्रासेसि वा 
जाव* ववरोवेसि'। ता जं qefa नत्थि उड्डाणे 
इ वा जावां नियया* सव्वभावा, तं ते मिच्छा”॥ 
२००॥ 

we णं से सदालपुत्ते आजीविञ्रावासण wag 
॥२०१॥ 

तर णं से सदालपृत्त आजीवित्रावासरए* समणं 
भगवं महावीर वन्दइ नमंसइ, २त्ता” एवं वयासो | 
“इच्छामि णं, भन्ते, qa afar’ vat निसा- 
AAT.” | २०२॥ 

तर णं समणं भगवं* मह्दावीरे” सद्दालपुत्तस्स 


* Supply the rest from above. 
t Supply the rest from § 166. 


१ D E वातादृतवं ; A B F Gadd a, D E add प्रक्केल्नयं वा | 
RE Gom. 3 Gom. तुम वा त॑ परिसं। ४ A ब्याचोसिसि, D 
EG आउसेसि, 7 asfes| ५ AB aatifafa, F ववरा- 
विज्जसि, G विवरोवञ्ञसि। ई D 1; वयसि। ७ ABDEF 
नितिया। = Fue) € 0 31) 1: 17 ( 00. १० ABE 
om. सत्ता, ११ -4 13 1) 11 07. १२ 0 अंतियं। १३ AB 
F G निसामित्तर। १४ A Bom. 


उवासगद्साणा सत्तम अज्भायग | ११९. 


आगजीविश्वेवासगस्स aa य' जाव* धम्मं परि- 
कहेइ॥२०३॥ 

तर णं से सदालपुत्त आजीविश्रावासर' समणस्स 
भगवओ महावीरस्स अन्तिए' धम्मं सोच्चा निसम्म 
esas जाव! हियए जहा आणन्दो' तहा” गिहि- 
धम्मं पडिवज्जर। नवर एगा हिरसकाडी निहा- 
णपडत्ता एगा हिरसकाडी* वष्डिपउत्ता ण्गा 
fuaid पवित्थरपउत्ता रग वर दसगासाइस्सि- 
wu qua aa! समणं भगवं महावोर वन्दइ 
नमंसइ, ea जेशेव पालासपुरे aat तेणेव 
उवागच्छइ, रत्ता' पालासपुर नयर“ मज्झं मज्झेणं 
जेणेव सर fae’ जेणेव अग्गिमित्ता भारिया तेणेव 


* See footnote + on p. ६५४. 
+ For the supplement, see footnote f on p. 9. 
4 Supply the rest from $$ 13-53. 


२ FG add age माहालियाए। २A BDEF 0 010. 
३ DE अंतियं। ४ A B egg, Dom. gazi ५ A feaaz, B 
aaa, G afaa) ६ ABDEF maz) ७ F जाव | 
= D E have only afg पवित्यर | e 1? ( 07. १० DEG 
बुद्धि। १९ A 3 ( 001. १२ 19 1, 0000. aa! १३ AB 
FGant; ~wABFaat! १५ 1) गेहे | 


१ २ ० सा AYA 


उवागच्छइ, om अग्गिमित्तं' भारियं र्वं वयासी। 
“एवं खलु, देवाणप्पिए', समणे भगवं' महावीरे 
ज्ञाव* समोसढे', a गच्छाहि णं' तुमं, समणं भगवं 
महावीरं वन्दाहि ज्ञावां पञ्ञुवासाह्ि, समणस्सः 
भगवओ महावीरस्स अन्तिए waar सत्त- 
सिक्खावइयं दूवालसविहं गिहिधम्मं fesas” 
२०४॥ | 

तर णं सा अग्गिमित्ता भारिया सदालपुत्तस्स 
समणावासगस्स “तह” fa vang विणणण पडि- 
सुणइ॥ २०४ ॥ 

तर णं से सदालपुत्त समणावासर केडुम्बिय- 
पुरिसे” सहावेइ, २त्ता” एवं वयासी। “खिप्पामेव, 
भा देवाणुप्पिया', लहु कर णजुत्तजाइयं` समखरवालि- 


के For the rest see footnote f, on p. ४. 


+ For the rest, see footnote ||, on p. ५.. 
¢ 


९ B अग्गिमेत्त R 0 देवाणप्पिया। ३ G om. He महा «, 
AB om. only महावीरे s DE ममेसछो, G araca | 
y Gom. ६ DEom. © Gom. from समणस्स down 
to पडिवज्जाहि। ४ ABDEGom. c ADF काड बिय०; 
G *पुरिसं 1 १० G ०M. श्त्ता। ११ F mmal १२ G 
pref. चाउग्घंटं ; A लळकरणं ge, D E *करणच्ज० ; A F *जा- 
इयसम० | 


SANGIN सत्तम TRA | १२१ 


हाणसमलिहियसिङ्गरहि' जम्बूणयामयकलावज्ञात्त- 
पद्विसिट्टरहिं' रययामयघण्टसुत्तरज्जुगवरकच्वणख- 
इयनत्यापग्गहोग्गहियरहि' नीलुप्पलकयानेल्ल रहिं' 
पवरगेणजुवाणरहिं' नाणमणिकणगघण्टियाजाल- 
परिगयं' सुजायजुगजुत्तउब्जुगपसत्यसुविरइयनिस्सि- 
यं° पवरलक्खणे।ववेयं” जुत्तामेवः घम्मियं जाणप्प- 
वर” उवट्ठवेइ, SAT मम ण्यमाणत्तियं पञ्चप्पि- 
णह ॥२०६॥ 

तर ण ते केडुम्वियपुरिसा जाव" पक्चप्पिणन्ति i 
२०७॥ 


* Supply the rest from the preceding paragraph. 


२ A “वालिहाणे। २ D जंबुगजा० ; A *कलावा० ; DE 
०जुत्त*, F ote ; Geuze; DE ofgazafe| ३ Dw- 
या०, A caate; 3 “घंटा०, FG श्घंटटु; A BE ०खंचिय०, D 
E «खच्िय०, G om. ; D awe (for नव्या) ; F G omfeufey 
8 So A; but B F ०“कथामेलण्हिं, D E *कबामलगहिं, G aa- 
मालणहिं ॥ ५ A *जुत्तागाण्हिं। ६ F *कणय०; A “जालि० | 
© Eom. am; AG esitue, F esta; Gom. सु before 
{azza ; A B ०निम्मय लर DEF read निम्मिययवर० as one 
compound | < G *ववेहिं । € DE read संजुत्तमेव | १० 
EF oai ११ DEG om. रत्ता। १२ E *पचचपिणदद, F 
पच्चष्पिण | - 

W 


१ २ २ सत्तमस्स BHA 


तर णं सा अग्गिमित्ता भारिया एहाया ज्ञाव* 
पायच्छित्ता' सुद्गप्पावेसाइंः जान अप्पमहस्घाभ- 
रणालक्षलियसरी रा' चेडियाचक्कवालपरिकिसा' घ- 
म्मियं जाणप्पवर दुरुहइ', LAT पालासपुरं नगर 
मज्झं मञ्झणं निग्गच्छइ, oul जेणेव सहस्सम्बवणे 
उज्जाणे ANT उवागच्छइ, रत्ता धम्मियाभा” जा- 
TA पच्चोरुहइ, RUT चेडियाचक्वालपरिवुडा" 
जेणेव समणे भगवं महावीरे तेणेव उवागच्छइ, 
रत्ता तिक्खित्ता sta" बन्द्द्र नमंसइ', eat 


* For the supplement, see footnote | on p. ईँ. 
t Supply the rest form § 10. 


१ F पाइच्छित्ता | RG om. from gge down to sara ; 
A'B D E only सुद्ध, F सुद्धपवेसाइ । ३ 13 1) 1) 17 0 om. 
8 F alone gives this and the preceding words in full; 
the other MSS. abbreviate सुद्ध अप्पम । पू D ०परिकिग्हा, 
E *परिव्खित्ता| ६ AB wat) ७ 1) ॥ दुरूहहइ। =D 
E om. र्त्ता। & DEF om. तेगव gate Rat! १० Before 
amas, A D EF insert Sita समण भगवं महावीरे aaa 
उवागच्छइ Rat; BG insert only Haq wo we महावीरे; F 
om. from धम्मियाञ्जो down to उवबागच्छइ रत्ता | २ DEG 
om. स्त्ता। १२ SoG; but A B only “परि om, व॒डा; D 
E ofra १३ D Eom, १४ A Gom. सत्ता | 


उवासगदसायं UTA AHAT | १२३ 


नच्चासन्नेः नाइट्रे' जाव* पत्जलिउडा ठिइया' 
चेव' पतञ्जुवासइ ! २०८ I 

तर णं समणे ani महावीरे! अग्गिमित्तार 
तीसे य° जाव! धम्मं APT WR N 

तर णं सा अग्गिमित्ता भारिया' समणस्स HN- 
aàr महावीरस्स' अन्तिर धम्मं साचा निसम्म 
Seq समणं भगवं महावीर" JRI नमंसइ' , 
रत्ता रवं वयासी। “सदृहामि णं, भन्ते, farna 
पावयणं'* जावः से .जह्लेयं gA qaz“ जहा णं 
देवाणप्पियाणं अन्तिए बहवे उग्गा भागा जाव! 
पव्वइया, ना खलु अहं तहा संचाएमि* देवाणुप्पि- 


* See the rest in Ov. §§ 83, 38, Niy. § 7. 

+ See footnote t on p. ६५४. 

t Supply the rest from § 12. 

§ See the rest in § 12, also in Ov. §§ 23, 88. 


| आ eee ce न 


१ F निच्चासन्ने | २१ 13 17 om. ३ A 13 पंजलियडा ४80 
D E; A B ठिद्ययाओ (plur. of respect); F G ठिया। yG 
जाव। ¢ABDEGom. ७ 071. य। ८० परिकडेड | 
e 1) 17 0 00. १० 3 (00. १९९ 8 3 ७००. RA 
3 1) ०0. १३ A fama, F निग्गंथपावयणं as a compound. | 
१४ A पावयण । ९५ ४ 13 वदह्ू । ९१६ 10 14 ०71. १७ 6 
सिचाएमि | 


१ २ ४ सत्तमस्स ATA 


याणं` अन्तिर मुण्डाः भवित्ता sa) अहं 
देवाणप्पियाणं अन्तिर पञ्चाणुव्वइयं सत्तसिक्खावइयं 
दुवालसविह गिहिधम्मं पडिवज्ञिस्सामि”। अहासुहं, 
देवाणुष्पिया*, मा पडिबन्धं करे” ॥ २१०॥ 

तर णं सा अग्गिमित्ता भारिया” समणस्स 
भगवञ महावीरस्स अन्तिए* waa’ सत्त- 
fanaa दुवालसविहं सावगधम्मं पडिवञ्जइ, 
सत्ता समणं भगवं महावीर ASX नमंसइ, र्ता 
तामेव भम्मियं जाणप्पवरं” TREE, QUT जामेव 
दिस पाउन्यूया'* तामेव fea पडिगया* i 
ह ११ ॥ 


* Supply the rest from § 12. 


१ So F from देवा० down to भवित्ता; A B D EG have 
only देवा मुंडा। RF मुंडे । sABDEFGom. ४8० 
G; but A BD EF पडिवज्जामि । y ABDom. g So 
F; ABDEG om. मा पडि> क»। oF atfe; SAB 
1) (७ 00. € DE अंतियं। ९० ABDE have only 
पंचा जाव, omitting the rest down to प्रडिवच्जई; G has only 
mum पडिवज्जश । ११ A 33 *पवरुं। ९२ BDG cess, 
£ दूरूइइ | १३ D Eom. १४ So G; but A BEF पाउन्भूर, 
D 17 0017 पा। u ABE पडिगते | 


उवासगदसाग ATA ARRAT | १ २ ५ 


तर णं समणे भगवं महावीरे' अन्नया कयाइ' 
पेएलासपुराओ सहस्सम्ववणाओ पडिनिग्गच्छइ), VAT 
वहिया जणवथविहार' विहरइ॥ २।२॥ 

तण णं से सदालपुत्त समणावासर जाए अभि- 
गयजीवाजीवे ज्ञाव* विहरइ॥ २१३॥ 

तर शणं a wae’ मङ्कलिपुत्त इमीसे कहार 
VEZ समाणे, “एवं खलु सदालपुत्त अआजीवियसमयं 
वमित्ता' समणाणं fama fee पडिवन्ने, तं 
गच्छामि णं सदालपुत्तं आजीविञ्जावासयंः समणाणं 
निग्गन्थाणं दिद्ठिं वामेत्ता' पुणरवि आजीवियदिद्ठिं 
गेण्हावित्तर* ” त्ति कट्टु एवं AGRE’, २त्ता आजी- 
वियसङ्घसम्परिवुडे जेणेव पालासपुरे aa जेणेव 
आजोवियसभा'' तेणेव उवागच्छइ, २त्ता आजी विय- 


* See footnote f on p. २% 


~ABGom २ / 13 0 कयाइ 3 F पडिनिक्खमइ । 
8 ७ गोसालिए। पू 7 वामित्ता; 0 चइत्ता। ६ A Bonly 
च्याजीवी, DE aria, G आजीव ; but F च्याजोविडवास | ७ D 
IF वामित्ता। = A ofz] ८ D taginu, E गिगहवेत्तर, F 
गिण्डवित्तर । १० 77 G७ संपेद्श। (MABEL नगरे wD 
E न्सद्दा | 


१ २ ह्‌ GUAR अङ्ग स्स 


सभार' भएड़गनिक्खेवं' ats’, २त्ता कइवर्हिं' 
अआजीविएहिं' afs Ida सद्दालपुत्त समणावासर 
तेणेव उवागच्छइः॥ २१४॥ 

तर णं से सहालपृत्त समशावासण Ware 
मङ्कलिपुत्तं WHAM VAT, रत्ता ना आढाइ“ ना 
परिजञाणइ", AUTAT“ अपरिजाणमाणे" तुसि- 
Wie संचिइइ ॥ २१५॥ 

तर णं से“ गासाले मङ्घलिपुत्त सदालपुत्तेण 
समणावासरणं अणाठाइञ्जमाणे' अपरिजाणिञ्ञ- 
माणे“ पीढफलगसिञ्ञासंथार इाए'° TAU भवगञ्जा 
महावीरस्स' गुणकित्तणं करेमाणे'` सद्दालपुत्तं' 


१300; but A 13 1) 19 17 01. RDE भंड निक्खेवं, F भंडं 
नि० | ३ ^ करंति। 8 So D 11; ७ कतिविणहि (Skr. कतिपय); 
but A B केवतिएहि, F केवित्तीणष्टिं। y Gom. ६ SoG; but 
A 8 ए 900 २, DERN! ७ ABDEFom. = DE 
णयमाणं। € AREI! १०) परियाणाइ । ९९ AF gai- 
यमाणे, G अगाएाइज्जमाणे (passive) | १२ D E अपरियाणमाण | 
१३ E तुसणिए, F तुसिणिर, G तुसणीर | ९४ A om. १४५४0 ७; 
but A आगइएणछिज्जमाणे, B DE अणाएिज्जमाणे, E अणाडज्ञमाणे | 
१६ So A B; but DE 0 अपरिजाणमाणे, E अपरियाणम्ताण। 
१७ SoG; ABD 1: “सेज्जा०; 4 13 1) 19 के ogam शेप 
ABEom. १८ 4 130 करेइ, Facai २० BEG om, 
from agre down to वयासी | 


उवासगदसाण सत्तम अज्ञ्भायण | ९२७ 


समशोवासयं' एवं वयासो। “आगर णं, देवाणु- 
प्पिया, इहं महामाहणे' ॥ २१६॥ 

तण णं से सहालपृत्त समणेवासर' Ware 
मङ्कलिपुत्तं रवं qatati “के णं, देवाणुष्पिया, 
महामाहणे?”॥ २१७॥ 

aw णं से aR मङ्कलिपुत्तः सद्दालपुत्त 
समणोवसयं एवं वयासी। “समणे भगवं महावीरः 
महामाहणे ” ॥ | 

“से केणड्रेणं, देवाणप्पिया, w qaz समश 
. भगवं महावीरे' महामाहणे?”॥ 

“एवं खलु, सदालपुत्ता', AAT भगवं महावीरे* 
महामाहणे उप्पन्नणाणदंसणधरे' aa” महिय- 


* Supply the rest from § 187. 


2 E on. 2 This word is throughout indifferently 
spelt महामाहण or माद्दामाइणे | 2A 13 1) 190 01. eF 
reads से hapu टेवागप्पिया आगण णं माामाइणे। y, G om. 
the two first clauses of this paragraph, from वर ण 
down to ण्व ख्लु। ¢DEFGom. sABom. =D 
om. से | & A spells throughout केणं ट्टेणं । १० B सद्दालपत्त, 
DE oami ९९ BDEom. १२ AB cara, F G oam. ; 
D E om. धरे | i 


१ २८ सत्तमस्स AFER 


Use’ जाव* तञ्चकम्मसम्पयासम्पउत्ते। से' तेखडेणं', 
देवाणप्पिया, एवं qaz समणे भगवं मह्दावीरे' 
महामाहणे'। आगर! णं, टेवाणप्पिया, इह" महा- 
गावे”॥ 

“क्षे णं, देवाणुप्पिया, महागावे?”॥ 

“समणे भगवं महावीरे* महागेवे” ”॥ 

“से केणदेण, देवाणप्पिया", जाव! महागेवे ??॥ 

“ad खलु, देवाणुप्पिया'५ समणे भगवं ARTA 
संसाराडवीर'* ववे जीवे” नस्समाणे” विणस्स- 
माणे“ खज्जमाणे” छिज्जमाणे भिज्जमाणे" लुप्पमाणें . 


* Supply the rest from § 187. 
वै Supply the rest from the preceding portion of the paragraph. 


९ A BF ofig] २ G reads से Rozu देवा" एवं खलु 
देवाण समये we AgI मडामाहण | ३ A spells throughout 
तेण छि | eA DEGom. 4 F adds here the numeral 
21 ६४७0 G; but ABDEF pref. सद्दालपुत्ता, while D 
E then omit देवानुप्यिया | ७ Bsa, Gom. = F G read 
से केणइंण Fate मद्दागोवे। « ABDEom. ९० G om. 
९९ G om. this passage. १२ DE om. ९३ G om. देवा? 
ao भगवं। २४ ७ 3 1) 19 om. ९५ A संसाराडावीर । १६ G 
om. बहवे जीवे । १७ F जीवा | १८ G reads *माणा through- 
out. ९६ Dom. २० Sof in full; A BD EG only 
खज्जछिज्जभिज्जलुप्पविलुप्पमाणे । २९ D E place fate छिज्ज” | 


उवासगदसाण सत्तम ARRAT | १२८ 


विलुप्पमाणे धम्ममरणं' दण्डणं सारक्खमाणे' सङ्गो- 
वेमाणे' निव्वाणमहावार्ड' साहत्थयिं सम्पावेइ। से 
AUS, सदालपुत्ता, एवं FSX समझे भगवं RVT- 
वीरे महागावे' | आगर खं, देवाणुप्पिया,, इहं 
महासत्यवाहे ” ॥ 

“के” णं, देवाणुप्पिया*, महासत्यवाहे ?”॥ 

“ सदालपुत्ता, समणे भगवं RJAR महा- 
सत्थवाहे ” y 

“से केणदेण ?” ॥ 

“ एवं खलु, देवाणुप्पिया, समशे भगवं महावीरे 
संसाराडवीए वहवे जीवे नस्समाणे विणस्समाणे'” 
जञाव* विलुप्पमाणे* धम्ममरणं' पन्येणं* सारक्ख- 


* Supply the rest from the preceding portion of the paragraph. 


१ G धम्मएणं। २ ७ संरक्खमाणे । ३ ७07. ४ G *मद्दा- 
वाडर्‌ | ५ 133 सद्दत्यि, G साइत्यि। ६ ^ BD 0 0110 तेणं। 
७ ५ 13 ]) 10 010. = F माहागोवे; this word is throughout - 
indifferently spelled मद्दागोवे or aretata; F adds here 
the numeralei < 1) Eom. १० E F ( से केणड्टेणं। ११. 
F om. देवा मच्चा० | १२ ५ 13 1) 19 (5 00. १३ 8 131) 17 
G read जाव सत्यवाहे। १४ 4 BGom. १४ २ 1317 Gadd 
उम्मग्गपडिवन्न, which does not suit the context and has 
probably got in from the subsequent portion of the 
paragraph. ९१६ F G पथेण | 

18 


१ ३ ० UHN AGS 


माणे निव्वाणमहापट्णाभिसुहे' साहत्थिं' सम्पा- 
वेइ'। से तेणदेण, सदालपुत्ता, रवं Gag समणे' 
भगवं महावीरे' महासत्यवाहें। आगर खं, देवाणु- 
प्पिया, इहं महाधम्मकही ”॥ 

“के” णं, देवाणुप्पिया, महाधम्मकही ? ” 

“ समणे भगवं महावीरे महाधम्मकही ”॥ 

“से केंणट्रेणं समणे भगवं महावीर महाधम्म- 
कही' 

“एवं खलु, देवाणप्पिया, समणें भगवं महावोरे 
महइमहालयंसि संसारंसि* बहवे जीवे नस्समाणे 
विणस्समाणे'` उम्मग्गपडिवन्न सप्पहविप्पणट्रे* मि- 
च्छत्तवलाभिभूर'* अट्टविहकन्मतमपडलपडोाच्छनन* 


१ B *पटण०, G ougufa om. अभिमुहे। २ ABDE 
साहत्यि। ३ E «amaz, D संपाविड | ४ A 13 Gom. from 
समे down to *सत्थवाहे | ५ 1) 19 011. ६ F adds here 
the numerals | ७ EF Gread से केणड्टेणं। = G only 
केण । ९ 1) 11 ७ 01. ९० G om. महा ०, and adds सद्दाल- 
.पत्ता। ९९ 4 सांसारास २२ ^ 13 1) 11 0 read विणखज्ज 
छिज्जनिज्जलुप्पविलुप्पमाण, and F in full विणस्समाणे खज्जमाण 
छिज्जमाण भिज्जमागे लुणमाण विलुप्पमाण ; but the full phrase 
is quite out of place here; see note to translation. 
१३ D E ofu? । १४ F *मिसुयार | १५ A B व्प्रटलं प°; B 
G *पडिच्छसे, E °पडाच्छसे | 


उवासरदसाणं BAA अञ्भायणं | १३१ 


agf अद्टेहि य जाव* वागरणेहि य चाउरन्ताञ्जा' 
SACHA साहत्थि facts? | से तेणदेणं, 
देवाणुप्पिया, एवं दचइ समणे' भगवं महावीरे 
महाधम्मकही | अगण णं, देवाणप्पिया, we 
महानिज्जामर” 

“क्षे णं, देवाणप्पिया, महानिज्जामर*?”॥ 

समणे भगवं महावीरे! महानिञ्जामर 

“से AUT ? ” 

“रवं खलु, देवाणष्पिया, समशे भगवं महावीरेः 
संसारमहासमुद्द. बहवे जीवे नस्समाणे विणस्स- 
माणे" agent निवृइ्माशे उप्पियमाणे" yas 


के Supply the rest from § 174, 


२ G ज्राउरतसंसारः। २ 3 1) 12 1" 0 साइत्यथि! aA 
नित्यारंवि। ४ 1) 0119 तेणं। y A BE G om. from aaa 
down to भ्धम्मक्रही | € F adds here the numeral ४ | 
छ प्र 00. =D EF read से aga} € ABDEG om. 
१० A 33 संसारे समुद्‌ । १९ AB add जाव बिलप्पमाण, D 
E read विण जाव विलप्रमाण, G only जाव विलप्यमाणे om 
fame; the words जाव वित्तप्पमाणे are quite out of place 
here; see note to the translation. १२ G उप्ययमाणे | 
१३ DE onza, F ona | ॥ 


१ 3 2 सत्तमस्स — 


नावार निव्वाणतीराभिसुहे साहत्थिं' सम्पावेइ | 
से तेणट्रेणं देवाणुप्पिया, रवं aaz समणें भगवं 
महावीरे' महानिज्जामर ”॥ २१८॥ 

तर णं से सदालपुत्ते समशावासर गासालं मङ्कलि- 
पुत्तं एवं वयासी। “तुब्भे णा, देवाणुप्पिया, इयच्छया' 
जाव* इयनिउणा* इयनयवादी इयउवण्सलब्डा' TA- 
विणाणपत्ता*, पश्र" णं get मम“ धम्मायरिरणं`' 
घम्मावश्सण्णँ" भगवया महावीरेणं सद्ध विवाद" 
करेत्तर १ N 

“ना तिणट्टे+ समझे ॥ 

“से केणड्रेणं, देवाणुप्पिया, एवं वुचइ ना खलु 
wy तुब्भे मम” धम्मायरिण्णं' जाव! महावीरेणं 
सदि" विवाद करेत्तर*?”॥ 


* See the supplement in the commentary , also Ov. § 48, Nay. $ 34. 
+ Supply the rest from § 74. See also the preceding portion of the 
paragraph, i 


९ ७ साइत्यि। २, 13 1014 0 0101. 8 F adds here the 
numeraly । 8 D E इयच्छेयाओ । ५ G om., D E इयनिड- 
mat! ई D E इयडवदेस० | ७ E  इयविन्ञाय० | =F ug) 
९ 1) 1) ममं । १० EG धम्मारिणण । ११ AFG घम्मोवण्सेणं। 
१२ G fafai १३ DE विवायं। १४ F करित्तर, G aca) 
रपू EG xag, F इणमट्ट । १६ A केणं Fa) ९७ BD 11 ममं । 


उवासगदसाण सत्तम RAKAU | १३३ 


“सद्दालपुत्ता, से जहानामर केइ पुरिसे तरुणे' 
जुगवं जाव* निउणसिप्पोवगर' रगं महं अयं वा 
रलयं वा खयर वा Has वा fafat वा aga 
वा लावयं* वा RATA वा कविव्ज्ञलं) वा वायसं वा 
aua वा इत्यंसि वा पायंसि वा gifa वा पुच्छसि 
वा पिच्छंसि वा सिङ्गसि वा विसाणंसि वा wafa 
वा जहिं जहिं गिणहइ, तहिं afe निचलं faa 
UIE” । एवामेव* समणे भगवं महावीरे ममं" 
बहूहिं अद्वेहि य* tafe’ य जावा वागरणेड्ि” 
य afee जहिं गिरहइ", तहिं* afe निष्पईंपसि- 
णवागरणं” करेइ | से तेणट्रेणं", सदालपुत्ता, एवं 
बुत नो खलु wy अहं तव धम्मायरिरणं'' 


* See the supplement in the commentary. 
+ See the remainder in § 174. 


Faai 2 1) 1; 010. निडण । ३७ खुइर। DE 
faut) ५1) 17 लावगं | ६ DE कवातयं। ७1) कविजलयं, 
गए" कविंजलिं। ८४० E; D aqa, A 3 170 सेग्हं। & DE 
fame (see Hem. II, 211) | २०D 19 धारइ । १९९ DE 
ual १२ 4 ७ मम। BDE at tafe anaf, 
०॥.य। १४ BF जेहि af! १४ A गिग्हेंति। ९६७ fae 
fazı ९७ A Bom. पसिण, DE «्वागरण | १७ ७ तेणं Fu | 
१८ Fug! २० DG धम्मारिणणं। 


१ 3 2 सत्तमस्स FFU 


जाव* महावीरेणं सद्धि' विवाद करेत्तर ”॥ २१९ ॥ 
तर णं से agaga समणेवासण गेसालं 
agfagad एवं वयासी'। “set शं, देवाणुप्पिया, 
qa ममः धम्मायरियस्स' जाव" महावीरस्स 
ante: तच्चेह: तहिर्गहं सब्भूरहि भावेहिं गुण- 
fauna’ ate’, तम्हा" णं अहं qa’ पाडिहारि- 
gu: पीढ'” जाव! संथाररणं* उवनिमन्तेमि | ना 
चेव णं धम्मो ति” वा तवे fa’ वा। तं गच्छह” 
णं तुब्भे मम कुम्भारावणेसु पाडिहारियं पीढफलग 
ज्ञाव 'ग्रागिरिहत्ताणं” विहरदह”॥ २२० N 


* See the supplement in § 78. 
+ See the supplement in § 58. 


१ सिद्धिं। २ 11 विवायं। 3A BFE करित्तर, G ac 
त्तर! ४ १ वदासी | ५3 जहा, तहा । ६ 8 1) 7 ममं। oD 
G घम्मारियस्व | ८ Gom. €B om. १० DE पुणेकित्तणं 
( गणाक्कित्तणं) । ९९ So A B; but D E F करेसि, D करिसि, 
Gate! १२ (७ तुब्भ । १३ A पडिहारि०। १४ F पीए- 
war! ९२५1 ७ संथ रे णं। १६ D E G उवनिमतेड्ग । ९७ ५ 
9 ७ति। १८ Fra) e AB *फलयं., DE ०फलरणं, F 
७ फलगं । २० 80 12; ABEFGsf; ABDEFG 
read आोगिण्इत्ता उवसंपज्जित्ताणं विद्दरह, but उवसपज्लित्ताणं 
is here clearly out of place, nor does it occur in all 
other parallel passages. 


उवासगदसाण सत्तमं QAI | १३ y 


तर णं से गासाले मङ्कालिपुत्ते सदालपुत्तस्स सम- 
णेवासयस्स' waz पडिसुशेइ, रत्ता कुम्भारावणेसु 
पाडिहारियं पोढ' जाव* अआगिणिहत्ताणंः fag- 
रइ॥ २२६ ॥ 

तर णं से गासाले मङ्घलिपुत्ते सदालपुत्त' Qa- 
वासयं जाहे ना संचारइ बहूहिं आघवणाहि" य 
पसवणाहि य सखवणाहि य विसवणाहि य fam- 
aan पावयणात्रा चालित्तण वा afta वा 
विपरिणामित्तर at, are" सन्ते तन्तं परितन्ते 
AMEJUA नगराओ" पडिणिक्वमइ' सत्ता 
बहिया* जणवयविहार विहरइ॥ २२२॥ 

तर णं तस्स सदालपुत्तस्स समशोवासयस्स" 


+ See the supplement in. § 58. 


१ G om., F *वासगस्स R F adds qati ३ ABDE 
om. ४ A BDET प्र उगिरिहत्तागं । ५ A ्पृत्तस्स। दं A 
3 जाधे। ७ A च्याधवणेद्दि; G only in full, ABDEF 
have only the numeral 8 after araqatfe य। SDE 
चालेत्तय; but A B संचालत्तर, F G संचालेत्तर | € BDEG 
Baa) १० ABF विप्परिणामित्तर । १९ 3 ताघे। १२ B 
qanl २१३ DE णयराञ्रो। १४ ७ BFE परिनि० gy 
G om. बहिया ame विचहरइ। ९६ G om. 


१ 3 $ सत्तमस्स ASA 


qafe die जाव* भावेमाणस्स चाद सः .संवच्छरा 
FIRAT) पमरसमस्स' संवच्छरस्स अन्तरा ag- 
माणस्स पुव्वरत्तावरत्तकाले* जावा पासहसालार॑ 
समणस्स भगवओ महावीरस्स* अन्तियं vara 
उवसम्पज्जित्ताणं विहरइ॥ २२३ ॥ 

तर णं तस्स सदालपुत्तस्स समणावासयस्स* पुव्व- 
रत्तावरत्तकाले रगे देवे अन्तियं पाउब्भवित्याः॥ 


२२४॥ 

तर णं से देवे रगं महं” नीलुप्पल'` जाव! असिं 
गहाय सहदालपुत्तं समणेएवासयं रवं वयासी | जहा 
चलणीपियस्स asa देवा” उगसग्गं करेइ । नवर 


raa ee es 


* Supply the rest from § 66. 
+ Supply the full account from §§ 66-69. 
{ Supply the rest from § 95, on p. we. 


J 

१ EF G सोलव्वव | RF (2 चउद्स । ३ AB बीतिक्कोता, D 
E वितिक्षांता । ४ B DF पन्नर०। ५ FG *कालसमयंसि| g A 
प्रेसहस्सालार ७ ABDEGom ABest, DE 
धम्म। € DE पाउब्भवित्ता। १०3 मदा। ९९ After G 
which reads नीलुप्पल असिं neta एवं वयासी gT ०४०.; A 
B DEF read only नीलुप्पल एवं जच्चा etc. ; see the similar 
phrase in § 129 ef passim. १२३ तधेव। ९३ Sof; 
but A B D E देवे, G om. 


उवासगदसाण सत्तम GATT | १३७ 


TRR YA नवं मंससालर करेइ। जाव* कणीयसं 
घारइ, २त्ता' जाव* MATE? ॥२२५॥ 

तर णं से' सहालपुत्ते समशेवासए' अभीर जावा 
विहरइ ॥ २२६ | 

तरः णं से देवे agaga समणावासयं अभीयं 
ata! पासित्ता चउत्यं पि" ataga समणावासयं' 
एवं वयासो | “हं भा सदालपुत्ता, समणेवासया,, 
अपत्थियपत्थियाः जाव! न wssfa’, ast ते" 
जा" इमा अग्गिमित्ता भारिया धम्मसहाइया * धम्म- 
विइज्जिया धम्माणुरागरत्ता समसुहददुक्खसहाइया *, 
तं ते arn गिहाओ नोणेमि, २त्ता" तव AIAT 


* Supply the full account from §§ 129-134. 
+ Supply the rest from § 96. 


$ Supply the rest from § 95. 


१ ७ ण्केकस्स पुत्तस्स z Fom. zari ३ So F; but A 
1 1) 1. ७ अइचइ | ४ Gom. ५ ७ 131) 11 | 011. ¢A 
BDGonly तं for तर ui © Gom. पि। = ABD 
EFGom. ¢ ७ 80105 ४ । १९० E भंजेसि। १९ 72 1: से 
(४७1].) | १२ Gom. जा। ९१३ व्साहाइ्या। १९४ DE 
धम्मचितिच्जा। १५ F सम्म*। g F amati १७ FG 
Om. 2 W| 

19 


१३८ ETAN BFA 


घाएमि, em नव मंससेल्लण करेमि, ear 
आदाणभरियंसिः कडाइयंसि’ अदहेमि', ear 
तव गाय॑* मंसेण य साणिरण य आयञ्चामिः, जहा 
णं तुम अद्रदुहट्टू« जाव* ववरोाविज्जसि” A २२७॥ 

तर” णं से सदालपुत्ते समणेवासर"' AW Saw 
रवं Jà समाणे अभोर जाव! विहरइ॥ २२८ ॥ 

तरण” णं से देवे सदालपुत्तं ससणावासयं' दों 
पि ag पि एवं वयासी। “हं भा सदालपुत्ता समणा- 
वासया", तं चेव भणड ॥ २२८ ॥ 

aa’ णं तस्स सदालपुत्तस्स समशेोवासयस्स'` तेणं 


* Supply the rest from § 95, on p. ४२. 
+ Supply the rest from § 96. 
t Supply the full account from § 227. 


१ FGomearat! RDEFGom.aai 3 ABD 
E F G amw.: 8 A 13 कडाच्यिंसि १७०0 0 7? ७; B 
actefa, D E अद्दाइमि। ६ BE Gom. aati SDE - 
गावं। ८50 7; but A B D E G aatal e DE om; 
A B only ag; ७ अट्टज्भाणोवगयं | ९० A Bonly तं for 
तण्गं। ११ ABDEFGom. ९९ BDG only त॑ for 
तर गं। १३ ABDEGom. १४ So E (see its list ` 
of errata); A BDF om. तर w; G om, तर u तस्स 
सदाल० सम० | 


उवासगदसाणं BUA अञ्भायण | १३८ 


देवेणं ere पि ae पि स्वं वत्तस्स समाणस्स अयं 
अच्झत्थिए ४४ समुप्पन्ने' | एवं जहा चलणौपिया 
तहेव* चिन्तेइ । “St ममं ae gu, जेणं ममं 
मच्झिमयं? yu, जेणं ममं कणौयसं qd जावां 
आयञ्चइ', जा वि aw मम इमा अग्गिमित्ता 
भारिया समसुहदुक्खसहाइया'', तं पि य" इच्छ 
साओ” गिहाओ नोणेत्ता AA? AMAT घारत्तर''। 
तं सेयं“ खलु ममं ण्यं पुरिसं गिरिहत्तर५” त्ति ag 
उड्ठाइर जदा!” चलणीपिया ata ad भाणि- 
यव्वं-। नवर अग्गिमित्ता भारिया“ कालाहलं 


* See the supplement in footnote § on p. ३३. 
f Supply the full account from § 138. 
t Supply the full account from $$ 135-143, 


१ A Bom. त्॑पि। २ F zaa, G 011, ३ ABD 
Ron @ABDEG Hom. ५ BH aaa, D त॑ चेव | 
६ BDEF H जेद्दुपुत्त ७ G reads only मञ्भि मकणोयसं पुत्तं | 
= ABDEGH आइचइ। € ADE Haa १० BDE 
have मम for सम; E दुच्चध०। १९ DEom य। १२ F 
wW २३ DEG aa; ९४ ABD E H घाइत्तए। 
९४ 7 सियं। १ई DEF GOA गिग्हत्तर 79 G जाव। G 
om. १८ A 131) 1५ 0 om. 


१ ४० सत्तमस्स AFA 


सुणित्ता' wazi ad जहाः चलणोपिया वत्त- 
व्वया'। नवरं अरुणभूए' विमाणे उववन्नें जाव* 
महाविदेहे वासे' सिन्झिहिद ५ “॥ २३० ॥ 


॥ निक्खवो | 


सत्तमस्स ALTA उवासगदसाणं AAA अञ्झयणं 
समत्तं ॥ 


SEO SS 


* See footnote [ on p. ८३. 
+ Supply the rest from §§ 89, 90; see also § 144. 


९ ABGH सुगेत्ता। २ DEFGHom 3 DEG 
add सब्बा, H also pref. चेव | 8 So G, (Skr. अरुणभूत or 
अरुणभूय) ; but A अरुणचूति, F अरुगाचूए; B gam, H wau- 
ब्भण; E अरुणब्बर (Skr. व्यरुणव्रज), D अरुणञ्चर 0 Skr. अरुणा चंक) | 
भू ABDEH उववाच्यो (Skr. suna), F saa; G om. 
e ABGH om. ७ Fin full, as in footnote ११, on 
0. "३; H om. 


Aza अञ्झयणं ॥ 
॥ आट्टमस्प Basar’ ॥ 


एवं खलु, WA, तेणं कालेणं तेणं समरणं 
रायगिहे नयरे'। गुणसिले' चेइर। सेणिर' राया ॥ 


२३१॥ 
तत्थ णं रायगिहे agaa नामं गाहावई' 


परिवसइ अड्डे जहार” IURI नवर अट 


— = —— RT क कास स की 


* Supply the rest from §§ 3, 4. 


९ ७ उक्खेवद्यो । २ ^ 3 नगरे। ३ 3 गगसिल्ले, F “सिलर | 
8 DEF सेणीर । y The MSS. spell this name indiffe- 
rently agag or मद्दासर । ६ EF गाहावद्ध oG 
reads जाव परिभूर्‌ £07 जहा आाणन्दो । प ABDEF 
व्याणंदे | 


१ ४ २ सत्तमस्स VAG 


हिरणकेडीओ सकंसाओ' निहाणपउत्ताओआ अड! 
हिरसके]डीओ' सकंसाओ' वष्डिपउत्ताचा* अड 
हिरसकेडीओ aaa. पवित्थरपउत्ताओ अड 
वया" दसगासाहस्सिरणं वरणं || २३२॥ 

तस्स णं” महासयगस्स रेवईपामे।क्खाओ।'' ATA 
भारियात्रा होत्या, अहीण जाव* सुरूवाञ्चा'॥२३३॥ 

तस्स णं महासयगस्स रेवईर भारियार Aa- 
घरियात्रा' az हिरणकेडीओ अङ्क वया" दसगे।- 
साहस्सिरणं वरणं होत्या । अवसेसाणं gaaat 
भारियाणं* कालघरिया” रंगमेगा” हिरखकाडी “ 


न? बहन 


# See footnote | on page ४, 


. १ DEGom. २ A BD 001. ; E gives it in the list 
of errata. 3 A BD Eom., G only feta! ४ ABD 
EGom. ७ EG’; DE om. yurt! ई Gom. 
aqaa} throughout; this word is occasionally spelt 
संकंसाच्यो and संकासाच्यो | ७ E oyati पD EG व्वया | 
€ A Batt; rw BFGom. २११ ७ 1) 1४ ए Raz | 
१२ ^ B ७ सरूवाबद्यो।) १३ 4 3 1) 7 कोलाइरियाओ, G 
कोलइरियाओ। १४ 13 1) £ ७ व्वया। १५ 6 दुवालसङ्नं | ९६ 
G सवित्तोगं (सवत्तीणं)। १७ A कोलाघरियाओ, B कोलाघरिया, 
DE कोलघरि, F कोलघरियाउ, G कोलघरी । १७ A am- 
भेगा, BDF र्गेमेगा। १५ BE “कोडीओ । 


उदासगदसाणं BFA BRAT | १४३ 


wat य वर दसगासाहस्सिरणं वरणं' होत्या ॥ 
२३४ ॥ । 

au कालेणं तेणं समरणं सामी समोासढे' | 
परिसा निग्गया। जहा” MURY तहा निग्ग- 
Ee । तहेव सावयधम्मं पाडवञ्ञइ। नवर az" 
दिरखकेोडीअआ सकंसाओआ' उच्चारेइ, अड वया", 
रेवईपामाक्खाहि aafe भारियाहिं अवसेसं 
मेहुणविहिं पच्चकक्‍्खाइ। सेसं सव्वंतहेव | इमं च णां 
wared अभिग्गह अभिगिण्हइ । “ कल्लाकल्लिँ” 
कप्पइ मे fuan: कंसपाईर हिरसभरियार' 
संववहरित्तर *”॥ २३५ ॥ 

तर णं से महासयर'* समणोवासणए जाए अभि- 
गयजीवाजीवे'* जावां विहरइ ese | 


* See the whole account in §§ 10-53, up to vittikantérenam, on p. ९४. 
नं See the west in § 64, 


९ A णगामेगे, 3 रगमेगे। २ Bom. = DEG *सढो, F 
cas] 8 Fame, ५ A अट्वा। ६ ७ संकासाओ। oD 
10 ब्वबा | = ABDEF faze; G *पमुक्‍्खाइ । ८ B 
avefe, D E G aza (uninflected). १९० D E G amag; 
afterit A B F (0900 च गं। ९९ EG दो 107 बे, D om. 
९२ ^ BF afam १३ G संवरवडरित्तर | १४ D E ०सयग | 
१५ ABDEF om. जीवाजीवे | 


१ ४४ सत्तमस्त AFA 


तर णं समण भगवं महावीरे बहिया जणवय- 
विहारः विहरइ॥ २३9॥ ad 

तर णं तीसे रेवईर गाहावडणीर Baal’ कयाइ 
पुव्वरत्तावरत्तकालसमयंसिः gga जाव* इमेया- 
ea अच्झत्यिए ४५ । “एवं खलु अहं इमासिं 
qaaa सवत्तीणं विधारणं" ना संचारमिऽ 
महासयरणं समणावासरणं" Ae उरालाइं माणु- 
wats भागभागाइं'९ Arata” विहरित्तर *। 
तं सेयं we ममं ण्याच्या दुवालस वि“ सवत्तियाञ्जा'° 
अग्गिप्पञ्चागेणं'` वा सत्यप्पत्रागेणं वा विसम्पञ्रागेणं 


“ + Supply जागरिथं जागरमाणोए from the Bhagavati, saya 3, uddesha 1 
(p. 227 Cale. print); also Bhag. p. 292. 
+ For the rest, see § 66. 


१ ABE F om. विषरं। २ D अन्नदा कदायि। ३ DE 
“काले। ४ BE कुटुंब, DF gga, G कुटंब। ५ Bom; A 
has both ४ and #1 ६ AF इचं। ७ ABF सवतीण, G 
सवित्तोणं। ८ F विघाइण, G armaa (विग्घण्णं)। « D 
संवादेमि। १० G ०m, ११ ७ सिद्धि । RE माणस्सियाईं | 
१३ EF 6 only भोगाइ | ९४ DE gaam | wu AE, 
विहरत्तर, D विहरेत्तर । १६ D Eom. वि। १७ A B सवत्तीओ, 
G सवित्तीच्यो | ९८ DE oyaa | 


उवासगदसाणं YH BRAT | १४५ 


वा जीवियाओ ववरोवित्ता', स्यासिं' waa हिर- 
waits wa वयं सयमेव उवसम्पज्जित्ताणं म- 
हासयरणं समणावासरण्णं' afa Breas जाव* 
विहरित्तर'” | र्वं सम्पेह्ेइ, रत्ता तासिं दुवालसए्हं 
सवत्तीणं अन्तराणि य छिद्ाणि' य विहराणि' य 
पडिजागरमाणी* विहरइ॥ २३८॥ 

तर्‌ णं सा“ Tas गाहावइणी Waal Hay" 
तासिं दुवालसण्हं सवत्तोणं अन्तरं जाणित्ता छ 
सवत्तोओ'' सत्यप्पत्रागेणं* उहवेइ ¦, रत्ता छ सव- 
MAS विसपयओगेणं” उद्दवेइ, रत्ता तासिं“ दुवा- 
लसणहं सवत्तीणं कालघरियं” wan हिरसकाडिं 
एगमेगं वयं सयमेव पडिवज्जइ, रत्ता महासयरणं 


t For the rest, see the passage above, 


१ AE ववरोविवा | २ Faddsdi; ३ Gom. g G adds 
भोंगभोगाइ | y A E faxing, D विद्दरेत्तर | ६ G रतासि | 
o G सविचोणं । ८ B अगणंतराणि।| ८ A fastifa, DE 
विवराणि | १० ABD E F add २ after पडि] ११ Bom. 
१२ BEF tax; १३ 1) कयावि। १४ ADE G gaa- 
art! १५ DEG oyaya] शई E seas, F उद्दवंति। 
१७ ७ 1) 1; 17 ७ छस्सवत्तीद्यो | १७ A BI >्पययोदण | १८ 
A BGर्तासिं। २० ^ कुल°; AG श्घर्यं। 

20 


१४६ सत्तमस्स अङ्गस्स 


समणोवासरणं afi उरालाई AMATI भुज्ज- 
माणी विहरइ॥ २३८ | 

तर णं सा tas गाहावइणी' मंसले।लुया' मंसेसु' 
सुच्छिया जाव” अज्झाववना' बहुविहेहिं मंसेहि य 
arate य तलिएहि थः भञ्जिएहि य सुर च महुं च 
RTE च asi च सीधुं च पसन्न॑ च आसाएमा- 
णीः ४1 विहरइ॥२४०॥ 

तर णं wats” नयरे Baar कयाइ अमा- 
घार घुट्टे यावि होत्या ॥ २४१॥ 

तर णां सा tax? गाहावइणी मंसलेलुया मंसेसु 
सुच्छिया ४” areata पुरिसे सहावेइ, SUT एवं 


* See the suppleinent in the commentary. 
+ Supply विसाएमाण परिभाएमाणे परिभञ्जमाणो from Kap. § 104. See 
3 
also footnote 3 on p. Re; and the commentary. 


१ G fafasi २४६० 1" 6; but A गाहावतोण, B D agi- 
वती, E aaax! 3E मंससोलया, G *्लोलबा। ४ B only 
मंसे, G reads मंस मुच्छिज्जाव । ५ ७ अञ्भोववेया। ६ ABD 
E FG read afazfe भज्निणहिं, om. य; but see comm. 
o ७ मेरं। ८ ABEG uag) € च्यासादेमाणी; DE 
om. 8 | ९० D Eam? । २१ D अन्नदा कदायि | १२७ 
आवि डत्या । २३ EF सवश; ABDEF 0 om. me 
१४ G only मंसे। ९५ DE कोलघरण | 


- उतासगदसायं HFA च्यञ्भायण | १४७ 


वयासौ । “gA, देवाणप्पिया, मम' केलघरिर हिंते। 
qufear कल्लाकल्लिं दुवे दुवे गाणपायर उद्वे", 
१त्ता AA SaF” ॥ २४२ ॥ 

तर शं ते कालघरिया पुरिसा रेवईए गाहाव- 
इणौए' “तह” fa wang विणणणं पडिसुणन्ति', 
श्त्ता tase गाहावइणोण कालघरिरहिता az 
fear कल्लाकल्मि दुवे दुवे गाणपायण aia", 
रत्ता VAST गाहावइणोए* उवणेन्ति'' ॥ २४३॥ 

तर णं सा रेवई गाहावइणौ" तेहिं गाणमंसेहिं* 
aA य ४४४ सुरं च ६*५ आसारमाणी'" ge 
विइर्‌इ ॥ २४४ ॥ 

तर णं तस्स म हासयगस्स समणावासगन्स'* IRE 


ees 


* See the supplement in § 240. 


FH मम। २ DEom. ३ DEaagmaaqsi e DG 
उवद्वे इ, E उवद्ावह। ५ } sate, G satfe! ६ E गाहाव- 
gu (ateiaez)| ७ 1)? पडिसुगड । = BDEGH om. € D 
£ aasa! ९० DE उवचंति, F afefa, ११ E same) 
१२ 3 13 1) 19) ए 0 Hom. १३ ABFGH गोमंसेहिं । 
१४ ७ सोलण्चि। १५ D E harez forgi १६ DEom 
६। १७ D आसादेमाणो; G adds विसारमाणो | 


१४८ सत्तमस्त GFW 


ae’ जाव* भावेमाणस्स चेदहस' संवच्छरा' वइ- 
कन्ताः | रवं तहेव जेट ya saz’ जावा पासद्दसा- 
लार धम्मपस्तत्ति उवसम्पज्जित्ताणं विहरइ॥ २४५ ॥ 
तर णं सा रेवई गाहावइणो मत्ता) लुलिया". 
विइसकेसो: उत्तरिञ्ञयं विकट माणो'' 2" जेणेव dT- 
सहसाला जेणेव महासयर समणावासर तेणेव उवा- 
TR, रत्ता माहुम्मायजणणाइई” सिङ्गारियाइं इत्थि- 
Aas उवदंसेमाणेो २ महासथयं समणावासयथं रवं 
वयासो। “हं भा महासयया समणावासया, Y- 
MARAT YURAM सग्गकामया AFIRMAT 


के See the rest in § 66. 
+ Supply the whole account from §§ 66-69. 


१ G सौलव्वय २ Gusea; 3 3?) संवच्छराइ। ४ AB 
D E F fazaa, H वियिक्कात । ५ 3 1) 11 ४ H जेट्टएत्त | ६ D 
£ 800 रत्ता। ७ ७ मुत्ता। = G agal € DE faq- 
केसी, F विश्सकेसा। ९० 80 1) ७; BH faage; AEF 
विकट; the conjunct इ, however, is generally so indis- 
tinctly written, that it is difficult to distinguish it 
from इ and ह; see Hem. IV, 187. ११ Gom.; the object 
of the numeral here is probably not rubrical, but only 
to indicate the repetition of the preceding word. १२ ७ 
०्जनगाहूं (comm, जनकान्‌) । १३ F पुन्न० | 


उवासगदसाण  व्यट्टमं BApAT | VBE 


धम्मकङ्किया ४* धम्मपिवासिया ४', किणं qa’, 
देवाणुप्पिया, धम्मेण वा पुरण वा सग्गेण वा 
माक्खेण वा, जसं तुम मर afi उरालाई जावा 
सुञ्ज्ञमाणे' ना विइरसि”? wees 

तर णं से महासयर समणावासए* रेवईर गाहा- 
वद्धणीर WAF ना आढाइ ना परियाणाइ, अणा- 
ढामाणे* अपरियाण्माणे” तुसिणीए" धम्मज्झाणा- 
वगण विहरइ॥ २४७॥ 

तर णं सा रेवई गाहावडणी'' महासययं सम- 
mama ere पि ad fa एवं वयासी। “हं भो” 
तं चेव भणइ, सा वि ata जाव' अणाढामाण' 
अपरियाणमाण विहरइ॥ २४८॥ 


+ See § 95. 

f For the rest see § 233. ° 

+ Supply the full account from §§ 246, 247. 
® 


१ BD 1; तुब्भ। २ 1तुमे। ३ ७ सिडिं। ४ Gadds 
भोगभोगाइं | ५ E भुंजमाणो, G ्माणी। ६ DEG fare 
७ BDEom. =F गाद्वावहेण । € BEF 0 amps- 
माणे, D अनाएाणञ्जसाण | २० उ 1) £7 6 अपरियाणिज्जमाण | 
१९ EG qaatz, after which G inserts संचिट्टु 33 B 
DEF G om. १३ Eom. १४ BDEFG amps- 
माणे। w DE ्यपर्याणिञ्जमाण, B F G om. 


१ y ० सत्तमक्त अड स्स 


तर णं सा रेवई गाहावइणी महासयरणं समणो- 
वासण्णं' अणाढाइज्ञमाणी अपरियाणिज्ञमाणी 
जामेव दिस usaga तामेव दिस पडिंगया i 
२४८ ॥ 

तश णं से महासयर समणोवासर पढमं उवा- 
सगपडिमं उवसम्यज्जित्ताणं विहरइ। use अह्हासुत्तं 
जाव" एक्कारस वि॥२५०॥ 

तण शां से महासयर समणोवासरः तेणं उरास्तेणं 
जावां किसे घमणिसन्तर' जाए ॥ २५१॥ 

तर णं तस्स महासयथयस्स समणोवासयस्स' अन्नया 
RIS पुव्वरत्तावरत्तकासे धम्मजागरियं जागर- 
माणस्स अयं अच्झत्थिए '। “एवं खलु अहं इमेण 
उरालेणं” जहा? MURT ata अपच्छिममार- 


झै Supply the rest from §§ 70, 71, 
f See the supplement in § 72. 
+ See the supplement in § 66. 
§ See the full account in § 73. 


१ BEFGom. २ 1) ४ दिसि ३ B DEF Gon. 
४ G6 चमणसंतिए्‌। ५ BE om. ई )कदायि। ७ G aa- 
मेयारूवे। ८ F वरदे | 


उवासगदसागणं AFA अज्कवण | १५१ 


णन्तियसंलेहणाए' झूसियसरीरे भत्तपाणपडिया- 
इक्खिए कालं AUA AIÀ विहरइ ॥ २५२॥ . 

तर णं तस्स महासयगस्स समणावासगस्स' सुभेणं 
अच्झवसाणेणं जाव* खत्रावसमेणं ग्राहिणाणे* समु- 
प्पन्ने। पुरत्यिमेणं लवणससुदे जायणसाइस्सियं 
खेत्तं जाणइ पासइ, ण्वं द्क्खिणेणं vafat, 
उत्तरेणं जाव चुल्लहिमवन्तं वासहरपव्वयं जाणइ 
पासइ, अहे इमोसे रयणप्पभार yett लेलु- 
aga’ नरयं चउरासोइवाससहस्सड्रिश्‍यं' जाणइ 
पासइ ॥२५३॥ 

तर णं सा रेवई गाहावइणो अन्नया कयाइ" 
मत्ता जावां उत्तरिञ्जयं विकडुमाणी'* २ जेणेव 


* See the rest in § 74. 
f See the rest in § 246. 


९ D E H *संलेहृणाभ्षूसिय०| २ BDEG 11 om. 3 B 
FH सुहेण। ४ SobG;but BF sfat ५ D पुर- 
færu, F पुरित्यिमेण, 0 पुरुच्छमेण | ६ 1" खित्त। ७ SoB 
FH, but DEG पच्छिमेखं। = Gom. e BDEFH 
om. १० 90 D प ; B atqaa, E लोलुबचयं, F लोनुच्चयं, G 
लोलुचयंत। ११ BD 12 7 11 चडरासोवास*; DE ०ठिबं, G 
न्ठिइं। १२ D करावि । १३ BE fanza, | faaze ; BD 
E G om. २; see footnote १० on p. १४५। 


१ y २ सत्तमस्स ATA 


सहासयए समणोावासर' जेणेव पेसहसाला' awa 
उवागच्छइ, रत्ता महासययं तहेव भणइ wa" 
arg पि ad पि wi बयासो । “हं मा” तहेव* | 
२५४॥ 

तर णं से महासयण समणावासए* रेवईर गाहा- 
वइणीण' टोचं पि ad पि wd वृत्ते समाणे आसु- 
ta ४ आहि पञज्जइ, २त्ता आहिणा आभोरुइ, 
२त्ता tat गाहावइणिं एवं वयासी । “हं भा रेवर्ई ५ 
अपत्थियपत्थिए ४, एवं खलु तुमं अन्तो सत्तरत्तस्स 
अलसण्णं'` वाहिणा अभिभूया समाशौ agg- 
वसट्रा असमाहिपत्ता MAATA कालं किच्चा अहे 
इमीसे रयणप्पभाण पुढवीर लोलुयचुर* नरर 


# See the full account in §§ 246-245. 
+ See the supplement in § 95, on p ४०. 


१ BDEF Hom. २ DE पोसद्दसालार । ३ D om; 
E adds auz! ४ BDEFGHom y BDEF om. 
€e BGH. च्यासुरुत्त; D has 2 after it instead of 8} ७ F 
G उडह्िं। ४ F उचिणा। e F laz) १० G श्पस्थिया। 
११ D अलस्सणणं। १२ ARTAR, 1 काले मासे | BAB 
D E FG लोलुचण i 


उवासगदसाणं BTA घअज्कयण | १५३ 


चउरासौइवाससहस्सडिइर्सु नेरइस्सु' नेरऱयत्तार 
उववज्जिहिसि ” ॥ २५५ ॥ ‘ 

तर णं सा रेवई गाहावइणो' महासयरणं 
समणावासरणं र्वं वृत्ता समाणौ' रवं“ वयासो । 
“az णं ममं महासयर समणावासर', होणे' णं मम 
महासयर समणावासर', अवज्झाया“ णं अह” AFT- 
सयण्णं समणावासरणं, न नञ्जइ णं, अहं Au" वि 
PATA’ मारिज्ञिस्सामि\” त्ति कटु भीया तत्या 
तसिया " उव्विग्गा“ सज्जायभया सणियं २ पञ्चोस- 
कई", २ त्ता जेणेव सर fae” तेणेव उवागच्छइ, Lar 
आचयः" जात“ कियाइ॥ २५६ ॥ 


# See the supplement in Kap. § 92. 


१ A,G नरणसु, B 7 नसइणसु, D EH om. R A F नेरय- 
mz, B नेरइत्ताए। ३ DE ares: ४ F समाणा। ५ G 
reads भीया for aq बयासी। ६ AGom. ७ G om. the 
clause होणे to महासबण । = SoH; ABDEFG om. 
« [£ अवज्भाणे। १० ५ BF ममं। १५१ DE केणावि, F केयं 
fa) १२ D ganau, E garau, G कुमरिणिज्जेण ! १३ B 
मर्िञ्जिस्साम। १४ ^ F तिसिवा, D वधिता। १४ So H, 
+ 13 1) 1४ 77 0 उविग्गा । १६ DE watak! १७ ७ गेहे | 
१८ A BREF उदय । 


१ पू ४ सत्तमस्त AFA 


तर णं सा tas गाहावइणो अन्तो सत्तरत्तस्स 
yaari वाहिणा अभिभूया अद्रदुददट्रवसट्रा काल- 
ma कालं विज्ञा gate रयणप्पभार yeaa’ 
लेलयचुर” ATT? चडरासोइवाससहस्सट्टिइस्सु AT- 
VA नेरइयत्ताएं उववन्ना ॥ २५७ N 

तेणं कालेणं तेणं समण्णं समणे भगवं महावीरे 
Barat जञाव** परिसा पडिगया' ॥ २५८॥ 

“zal” इ° समशे भगवं महावीरे र्वं वया- 
सौ । “एवं खलु, गोयमा“, इहेव रायगिहे नयरे 
मम॑ अन्तेवासो महासयए नामं समणावासर पोस- 
हसालार अपच्छिममारणन्तियसंलेहणार' झुसिय- 
सरोरे भत्तपाणपडियाइक्खिए कालं अणवकङ्क- 


* See the ful! account in Ov. §§ 22-38. 


१ ABDE उ arawi २ A कालं मासे, B काले मासे | 
३ Hom. ४ G aasa, F लोलुयच्चय॑ नरयं। ५ A BEL 
place जाव after परिसा (see Bhag., pp. 242, 291); 0 om. 
जाव। ६ 0 निग्गया। © 12दि | ऽ A वदासी। € G through- 
out almost uniformly spells गोडमा। १० A BH मम | 
१९ G च्यपच्छिम मार० ; DE G मारगंतियं age; D EH oaa- 
BAU? | i 


उवासगदसाणं BFA ARKAT | १५५ 


माणे विहरइ। तर णं तस्स महासयगस्स' रेवई 
गाहावइणी' मत्ता जाव*' विकडइभाणौी* २ जेणेव. 
पासहसाला जेणेव महासयर तेणेव उवागच्छइ, रत्ता 
agaa जाव रवं वयासो' तहेव' जाव* देख पि 
ad पि एवं वयासी। तर णं से महासयर* 
समणेवासए रेवईए गाहावइणीए Ve पि तच्च 
पि र्वं वृत्ते समाणे आसुरत्ते” ४४ आहि पउच्जइ ५ 
रत्ता आहिणा” आभोएइ, ₹त्ता tas गाहावडणिं* 
एवं वयासो* avai “ “उववञ्जिहिस””। नो 
खलु कप्पइ, गेयमा, समणेवासगस्स अपच्छिम जावर 


* See the rest in § 246, also §§ 247, 248. 
+ See the supplement in § 95, on ]. ४०. 
+ See the rest in § 255. 

§ See the supplement in §§ 73, 252. 


१ DE *सवयस्स। 2 A mawi इ G adds SUL | 
8 A E faagarat, B विकठ०, F faze) y DE मोङम्मादा, 
G omil ४ Gom. $ Aom. = BF om. ag fa! 
ह ^ वदासी। १० 77 Gom. १९ H agaa । १२ AFG 
maal १३ D Eread कुविण for 8 atf प° Rut; G om. 
afs ge रत्ता। १४ A BF उद्दिणा । ९५ H गाहावइ । ९६ B 
DEG Hom. एव a° | 


१ पू $ सत्तमस्त अड़स्स 


झूसियसरौरस्स भत्तपाणपडियाइक्खियस्स' परो स- 
-न्तेष्िं cafe? तहिणहिं सब्भूरहिं' अणिट्टेहिं अक- 
Af अप्पिएहिं अमणुणेहिं अमणामेहिं' वागरणेहिं 
वागरित्तए | तं गच्छ? णं, देवाणुप्पिया« तुमं महा- 
सययं समणेवासयं एवं वयाहिः। ““ना खलु, दे- 
वाणुप्पिया, कप्पर समशोवासगस्स अपच्छिम जाव “ 
भत्तपाणपडियाइक्खियस्स परा सन्तेहिं जाव! वाग- 
रित्तर”। qa’ य णं, देवाण॒प्पिया, रेवई गाहावइणी'र 
सन्तेहिं ४1 अणिङ्वहि” ५ । वागरणेहि वागरिया" | 
तं णं तुमं we ठाणस्स आलोणहि जाव! जहारि- 
Si च* पायच्छित्त पडिवज्जाहि ? ””॥ २५८ n 

तर” णं से भगवं गायमे समणस्स भगवञ्रा म- 


* See note § on 9. ९४४. 
t Supply the rest from the preceding passage. 
३ See § 84. 


१ G भत्तपाणं afse) २ & 01. ३ FGHom. 3G 
Hom. y DE om. € DE G amaer) SEG 
wee! ऽ Gom. from देवा० down to वागरित्तर । < D 
7) बयासो। १० ABDEFHom. ११ BDEH qu- 
रेत्तर। १२ 6G तुब्मे &ात 011. य। १३ H mga १४ G 
ausi ९५१ BDE वागरित्ता। १६ ^ BF जहारिहिं। 
१७ T Ha for तरण | 


उवासगदसाणं BFA अज्झयणं | १५७ 


हावोरस्स “तह” fa vaag विणण्णं पडिसुणेइ, 
रत्ता' तओआ पडिणिक्खमइ', ₹ त्ता राथगिहं नयर. 
मञ्झं मज्झेणं अणप्पविस', रत्ता जेणेव महासय- 
गस्स समणावासथस्स fae जेणेव' महासयर सम- 
शावासर तेणेव उवागच्छइ ॥ २६० N 

तण णं से महासयर समणावासण भगवं गायमं 
ख्ज्जमाणं पासइ, ea इडः sa” हियर भगवं 
NAR वन्दद AMAT ॥ २६१ ॥ 

तण णं से" भगवं गायमे महासययं समणावासयं 
uae वयासौ। “र्वं खलु, देवाणुप्पिया, समणे भगवं 
ASAT एवमाइक्खड भासइ THAT परूवेइ। “ AT 
खलु aus, टेवाणुष्पिया, समणावासगस्स अपच्छि- 
म जाव! वागरित्तर*””। qa’ णं, देवाशप्पिया, 


+ See note f onp © 
| See the rest in $ 73. 


याच का sai २ ABEGH परिति० ३ A 
BDU नगरं। 8 (उ अगप्पव्ट्रिश । ५ Gom. जे ० AgI? सम० | 
ई ABDEFG H om. रत्ता। ७ ^ 8005 तुट्ट। SDE 
om. € G om. from ण downto महावीरे। १० DE 
read ĉas गाहावडणि for we we मद्दा०। ११ DEH वागरे- 
az; १२ 3 3 7 ७ १०० य। 


१ y टः ETAN अङ्ग स्स 


रेवई गाहावइणो aaf जाव* वागरिया। aa 
तुम', देवाणुप्पिया, Tae ठाणस्स आलेरहि' जाव! 
पडिवज्जाहि'” ॥२६२॥ 

तण खं से agar समणोावासरः भगवच्या 
गेयमस्स “तह” fa wang विणरणं पडिसुणेइ, 
रत्ता तस्स ठाणस्स आलाएइ जाव | अहारिहं' चः 
पायच्छित्त पडिवञ्ञइ ॥ २६३ ॥ 

तर णं से भगवं गायमे महासयगस्स समणावास- 
ae’ अन्तियाओ पडिणिक्खमइ', oat रायगिहं 
नगर मच्झ' मञ्झेणं निगाच्छड, २त्ता जेणेव समशे 
भगवं महावीरे AIT उवागच्छइ, २त्ता समणं भगवं 
AFIN IRI नमंसइ, oa GARU तवसा अ- 
प्पाणं भावेमाशे विहरइ ॥ २६४ ॥ 

तर णं aaa’ भगवं महावोरे JAAT wars 


* See the supplement in § 259, 


१ See § 84. 


१ 17 तुमे। २ Darter) ३ ABEG pref. पायच्छित्त | 
eABDEFGHom y DE see) ६ BEG 
om. SABEFG पडिनि० | = DE से for सम | 6 A 
G कयाइं, D कथावि | 


उवासगद्सागा AZA झञ्भायणं | १५८ 


रायगिहाओ नयराग्रा' पडिणिक्खमइ', रत्ता बहिया 
जनवयविहार' विहरइ ॥ २६५ ॥ 

तर णं से महासयण समशोवासण बहूहिं सोल 
जाव* भावेत्ता ate aa समणावासगपरियायं* 
पाडणित्ता रकारस उवासगपडिमाओ सम्म काण्ण 
फासित्ता मासियार संलेहणार अप्पाणं झुसित्ता' 
afg भत्ताईं अणसणार छेदेत्ता आलेइयपडिकन्स 
समाहिपत्ते कालमासे' कालं किञ्चा area कप्पे 
अरुणवडिंसर विमाणे देवत्तार* उववन्ने। चत्तारि 
पल्िञ्रावमाइं fas | महाविटेहे वासे" सिच्झिहिइ" 
॥ २६६॥ 

॥ निक्खेवा'" ॥ 

सत्तमस्स*“ AFU“ उवासगदसाणं AZA अज्झ- 

यणं समत्तं ॥ 


° ह. the rest from § 66, 
१ A BF नगराचो | २ ५ 3 1" 5 परिनि०| ३ A जणवयं। 
४ G adds aat) ५ DG पश्वागं। ई ABE फासेत्ता | 
७ 0 भुसेता ऽ AB gan, F fam, G छेदइत्ता e D 
£ आलेर पडिक्कामित्ता। ९० A कालं मासे, 3 काले मासे । ११ 
ABDEFom. १२ Gom. १३ D Eadd afafes | 
१४ G निक्खवद्यो। १५ A 3 1) 12 17 Gom. i 


99 
æ as 


नवमं अञ्झयणं ॥ 
॥ ATA उक्खवा' ॥ 


रवं खलु, जम्बू, AW AAW तेणं समरणं सावत्यी' 
aay | ATT Axe | जियसत्तू राया ॥ २६७॥ 

तत्थ णं सावत्थीए नयरीर' नन्दिणोपिया* नामं 
metas’ परिवसइ ae? चत्तारि हिरखकाडीच 
निहाणपउत्ताओ चत्तारि हिरसकाडीओ वह्डिप- 
उत्ताग्रा चत्तारि हिरखकाडीचा पवित्थरपउत्ताञ्रा 
चत्तारि वथाः दसगेसाहस्सिणणं वएणं। 'प्रस्सिणो 
भारिया ॥ २६८ ॥ 


१ ७ उक्खवच्यो। २ ^ BFE सावत्यीर नयरीर। ३ Faz- 
Ixu 8 ७ [उ 1) 11 17 00. y E नंदणपिया। ६ AFG 
meas! ७ Gadds दित्त। = BDE only afs पवित्यर 
पडत्ताओ ; E *्वडि* | ९ DE व्यया । 


उवासगदसाणं नवमं ARKAT | है q १ 


सामी ama? | जहाँ आणन्दी तहेव' गिहि- 
धम्मं पडिवज्जद | सामी बहिया' frets ॥ २६८ ॥ 

तर णं से नन्दिणीपियाः समणावासर' जार 
sa? विहरइ ॥ २७० I 

तरु णं तस्स नन्दिणीपियस्स/ समणावासयस्स 
qg सीलव्वयगुण जाव! भावेमाणस्स wee 
संवच्छराई” वरक्न्ताईं''। AVA? BF" पुत्तं zA । 


* Supply the whole account from $$ 10-53. 
+ See the rest in § 64. 

{ Supply the rest from § 66, 67, 

§ Supply the rest from §§ 68-74. 


१ E DG समोसे । २ G तहा । ३ G adds जिणवडइ- 
fami ४ BF नंदिगिपिवया। ५ MS. A breaks off here, 
the remainder of the work being lost. € BF om. 
जार्‌; but D E om. जाव and G om. जाव विहरडू। ७ AB 
DE FAG om. = F वहु। é G चउदस। १० DEG 
watt! ११ BE विइ्कताइ, DE faraiat, G वइकंता | 
१२ G has जहा कामदेवो for तहेव | १३ BDE जेट्टपुत्त | 
२४ F zaz; G ठावेत्ता and, instead of the remainder, reads 
प्रासहसालाण समगस्स भगवद्यो धम्मपस्पृत्ति उवसपज्जित्तागं विहरडू 
नवर faaan णक्कारस वि उवासगपडिमाओ mimaa va 
कामदेवगमेण नेयव्वा जाव EA कप्पे अरुणगवे विमाणे देवत्तार 
उववन्ने महाविदेहे fafenfex, apparently taken over from 
the following chapter. 


सत्तमस्स AFE 


१६२ 
धम्मपर्खात्ति । वीसं वासाईं परियागं'। नाणत्त छ 
'अरुणगवे विमाणे उववाओ । महाविदेहे वासे 


fafeqtes i 292 ॥ 


॥ निक्खेवे ॥ 


उवासगदसाणं नवमं अज्झयणं UHT ॥ 


ST SI ४४४५४४४ 


* Compare the rest in § 89. 


ee 


९ E परियायं। २ Skr. नानात्वं; D E read पाडणित्ञा | 


दसमं अञ्झयणं ॥ 


॥ दसमस्स IFFAT ॥ 


रुवं खलु, जम्वू, AU कालेणं AW समरणं सावत्यी 
नयरी' ATT चेइर । जियसत्तू राया ॥ २७२ ॥ 

तत्थ णं सावत्थीए नयरीर' सालिहोपिया* नामं 
गाहावई परिवसइ अइ fea चत्तारि हिरसका- 
डीओआ निहाणपउत्ता्रा watt हिरणकेडीओ 


१ ७ डक्खेवयो। २ 3 उ नगरी । ३ 77 कोइचेइणए । ४ So 
DE; but B सालतिप्रिया, F सालह्िपिवा (paraph. साल- 
होकपिवा), G H लेतियापिया। y B F have only २ for वडे 
fea; D E om. fea; G H om. both अङ्ग and दित्ते | 
e So BF in full; G only वडिपडत्तायो पवित्यरपउत्ताओ ; 
D E H only afs पवित्यर | 


१ ६४ . सत्तमस्स ऊङ्गस्स 


वड्टिपउत्ताभा' चत्तारि हिरखकाडीओ पवित्थर प- 
उत्ता चत्तारि वयाः दसगेसाहस्सिरणं वरणं | 
HAUT? भारिया ॥ २७३ ॥ 

सामो' समोासढे' | जहा आणन्दो तहेव' गिहि- 
ya पडिवज्जइ/। जहा कामदेवा तहा AF पुत्तं 
ठवेत्ता' पासहसालारः AAU भगवत्रा* महावी रस्स' 
धम्मपखत्ति उवसम्पञ्ञत्ताणं विहरइ। नवर fae 
वसग्गाथ्री” एकारसविः उवासगपडिमाओ ava! 
भाणियव्वा्जा|। एवं कामदेवगमेणं' नेयव्वं जाव? 
View कप्पे अरुणकोले'' विमाणे देवत्तार उववन्ने | 


* Supply the whole account from §§ 10-55, 
t Supply the rest from §§ 66-73, and § 92. 
[| Compare §§ 70, 71; also §§ 114, 123. 
§ Supply the remainder from $$ 59, 124, 


९ Eafg! २ DE wari ३ G फंगणी। 3 Gom. 
y DEG aatatt! ¢FGHae) ७ BDEFH 
जेड्टपुत्त। ४ Forma; 1) ॥ ठवेइ। e BE GHom. ९० 
BEG H निरुवसग्गं, D E विरुवसग्गा । ९९ So H, but B F 
भाणियव्वा, D E भाणियब्व ; G om. १२ D E कामदेवेणं । ९३ 
G omaa | 


उवासगदसाश दसमं HARIT | १ Sy 


चत्तारि प्रलिआवमाई ठिई' । महाविदेहे वासे 
सिज्झिहिइ ॥ २७४ ॥ 

ट्सण्ह वि पणरसमे संवच्छरे azarae चिन्ता | 
caus fa वीसं वासाइ' समणेावासयपरियाग्रा*॥ 


२७५ ॥ 

एवं खल, जम्ब, समणेणं जाव! सम्यत्तणं सत्तमस्स 
ATU उवासगदसाणं दसमस्स' अच्झयणस्स अय- 
AF पसत्ते॥ २७६ | 


*वाणियगामे चम्या दुवे य बाणारसीर नयरीए। 
आलभिया य पुरवरी कम्पिल्लपुरं च वोधव्वं॥ N 


आण्णा = 


* For the full account, see § 66 and § 59. 
+ For the rest, see footnote § on ]. १. 


१ BDEF “कोसा R BDEF place ff before 
चत्तारि | २ DE add उंबवस्पा। ४ BD वासा, F ae 
y F gaa, Gea) ई The following gathd verses do not 
occur in MSS. DE G; and MS. B has only the first 
five, while MS. F gives all; MS. A, which probably 
would have had them, unfortunately is defective at 
the end; the first five verses are also given in the 
commentary (q. v.) ७ | 2 आलंभिया (i. e. आलम्भिवा), e.m. 


१६६ . सत्तमस्सञ्जङ्गस्स 


पालासं रायगिहं सावत्थीर' पुरी देन्ति! भवे | 
QE डवासगाणं AAT’ खलु होन्ति बोधव्वा ॥२॥ 
सिवनन्द-भइ-सामा धन्नः“बहुल*पूस-अग्गिमित्ता य। 
रेवइ-अस्सिणिऽ तह A I ASNN नामाईं ॥३॥ 
ग्राहिसाण"-पिसार माया वाहि-धण-उत्तरिञ्जे य । 
WaT a सुव्वया “दुव्वया *निरुवसग्गया Shaya 
अरुणे अरुणाभे खलु अरुणप्पह-अरुणकन्त-सिड्रे य | 
JRUT य ay भूय'“-वाडंसे'` गवे कोले ॥ ५॥ 
“चाली सट्टि असोई* ast सट्टो य सठि दस सहस्सा। 
afar’ चत्ता चत्ता चर VATU यः ATA ॥ ६॥ 


१ Soae; but B F सावत्यो om. र, ८..; the final र्‌ 
of पुरीर is short १८.७. ; F inserts at after gaz, reading 
सावत्यीपरोर at) २ Bah) ३ Fu) ४ ३3 नवरी । yF 
reads this verse thus: सिवनन्दा भद्दा सामा घण-बहुला फस्सि- 
अग्गिमित्ता य | रेवइ-असणि ag wafa इमाणि भज्जाणि नामाणि | 
€ "8९ घण, Bua, ७ 13 1" 8 ९ बहुला, cm. = B परसा, 
ae पुस्स, Il फस्सि। € B असिणि, F safa, cm. ९० eF wafu, 
९ फग्गुणा । ११ Breads य भजायण नामाइं, F इमाणि asifu 
नामाणि। १२ Ba qw; but F “नाण c.m. १३ B भजाया, 
F भज्जाइ for भज्जा य। १४ F सुवया । १४ Ba gaara, F तह 
दुव्वया, ९ दुव्वयाइ । ९६ F दुन्नि, 0 दोसि ९७ 17 अरुणज्भे ८.7 
१८  चय। ve 7 aga | २० The following seven verses 
areonly found in MS. F, and some are in a very faulty 
condition. २१ MS. wazi २२ MS. चड र्याणं cm 
read चण्‌ with short € or चर gatu (sce Bhag., p. 406.) 


उवासगद्साणं दसम॑ BARAT | १ ६७ 


‘ava अट्टारस चउवीसं fafat अट्टरस इनेयं | 
धन्नेण तिचाव्वोसं बारस बारस य केडीओ ON. 
उल्लण-द्न्तवण-फले Brew age सणाणे य । 
वत्थ-विलेवणः-पुप्फे आभरणं धूव-पेज्जाइ' ॥ ८॥ 
भक्खो”यण-स्त्रय-घण सागे माहुर-जेमण'ः-पाणे य | 
तम्बोले इगवोसं MURIT अभिगाहा ॥ € ॥ 
उड साइम्मपुरे लालूर अहे उत्तरे हिमवन्ते | 
पञ्चसर तह fafefa ग्राडिखाणं दसगणस्स ॥ १०॥ 
दंसण-वय-सामाइय'-पे[सह-पडिसमा-अबम्भ-सचित्त | 
आरगम्भ-पेस-उदिट्ट -AT समणभूए" य॥ ११॥ 


१ This verse reads in the MS. thus: बारुट्रारस चउवीसं 
तिविहमट्टार ag इति aa) uta त्चोयालोस बारस २ कोडीओ | 
The second half runs in the paraph. thus: घन कोटव | 
सदाल ने ३ कोडि महसतक नै ४४ (sic) नंदणोपिता ने १२ कोडि 
सालदीपिता ने १० कोडि १२ (sic)! २ MS. «गवटगो, ८.०५. 3 
MS. “वलैवण० | e MS. *पेसाइ | y MS. भखायण०। e MS. 
ezau. | ७ MS. चागन्दाइबा ; scansion faulty. = This 
verse in the MS. as follows: उए सोहमसुरे न्तोत्तर नग्ण तह 
उत्तरे हिमवंत। daau तिदसा उच्दी आशंदसयगगास्स ॥ Read e 
short in ऋ and उत्तरे, m.c. The second half is thus 
explained in the paraph.: पाँच «x योजन देखइ व्यवधिज्ञानइ' 
दशे आवक नइ, 1. c, ‘the supernatural knowledge of the 
ten Shravaks overlooks five hundred yojanas’. e MS. 
TIARI ९० MS. उदिट्ट। ११ MS. ०भूइण for ogg q | 


१ $ हः सत्तमस्म अङ्ग स्स्‌ 


IENE URAT ata परिया! अणसणं मासे | 
सेएइम्मे चडपलिया' महाविदेहन्मि सिञ्झिहिइ'॥१२॥ 
॥ 209 ॥ 


उवासगदसाणं* दसमं AAU समत्तं ॥ 


॥ उवासगदसाञ्राः समत्ताञ्जा ॥ 


उवासगढ्साणं सत्तमस्स WHA रगा सुयखन्धोः। 
दस अच्झयणा'' रक्कसरगा" gag“ चेव दिवसेसु 
उदहिस्सन्ति\। aa’ सुयखन्धो समुहिस्सइ'*। अण- 
साविज्ञइ'* देसु Raag अङ्गं तहेव” ॥ 


१ MS. पडिमाउ। २१18. परिच्याड; read short o 
in परियाओ mc. ३ MS. asumar c.m. ४ MLS, ferns | 
y So B; but DE Fom. gate gao asmo संम०। g 
So DEG; but B F om. उवास० सम० | ७ D £ समत्ता | 
= Bom, ७ अंग तड। € ७ सुअखंघो। १० Instead of the 
remainder, G has only asmat ayq समाप्त। १९ B 
varan, F एक्षारसगा; DE 011., (sce Ind. St., XVII, 516 
footnote). ९२ BF only दस। ९३ BD £ sfeata | 
१४ DE om. remainder. १९७ उ समुदिसङ, F समुदिसइ | 
१६ B अणयविनङ, F अणविज्जइ, ग. अणसुविज्जब्ग । १७ F adds 
ax ति (apparently Gujarati)| झ्वयपाषकसच सपूसम्‌ | 


[९८ ] 


अकारादिवणेक्रमेण शब्दरूचो । ` 


अस्मिन्‌ aaa यवहतानि चिकानि । 


द्यम्‌ इति पदस्थ सङ्कपः द्र” समासाइस्टचक Ra 
इडे इति पदस्थ सङ्केपः छ” सङ्केपस्हचकं faru k 
धातुरूचक चिव्हम्‌ J हिंड 

A am 


J (अ, अभावस्टचको ध्यथशब्टस्तस्थ च | IRA (अकम), "ad $ १६७ । 
याजनं संस्कृतरौत्यैव, WATT अ, अकरणया (अकरणता),०”णया $ ५ ३। 
खरे परे तु अण्‌ इति भवति), य° | अकाल (अकाल), “ले $ ८४, १०२, 
$ १५.५ (श्रसमादिपत्ता इति परे), १०८, २१८, २१५ eee 
इत्यादि ; अण्‌° $ ८९ (अणसि- १५८, २०० | 

ARIT (थाकार), ०”र० § १६६- 


qu इति पद), इत्यादि | 
अदक्कम (अतिक्रम), ०”म $ ४७, | १६९, QET | 


ee a? | 'ग्रक्वभिय (अचुमित), “भिर $ ९६ | 
अदूर (अतिदुर), “२७ १०८ ।॥ | ANR (गुरु), ”र° $ १९, RR | 
अदभार (अतिभार), ”र $ ४४ | | अरग (अग्र), Ware $ ८ ४, dy १०१। 
अदयार (अतिचार), ”रा ५ ५४-५७। भग्राओ (अग्रतः), $ १२९, १२१ 4 
अ्रदरित्त (अतिरिक्त), 77 $ ५२ | १२४,१२५,१३८, १४०,१४७, 
अदइवाय (अतिपात), ० qe ५ ४५; RR, १२० | 


ovary $ ११ । | BME (अग्रइस्त), “तथा $ 6४ | 


अकन्त (warn) “नि $ २४८ । अग्गजोह (अग्रजिक), ० ५ eu | 
25 


afa [ १७० ) aE 


श्रस्गि (सनि), afne $ ९१२८ । अअ्झत्यिय (अध्यास्थित आध्यात्मिक 
श्रग्गिमित्ता (अग्रिमित्रा), $ १८९, बा), “fare ७ ईई, 9R, To, 
RoB RoR Rea RL TL, | ९२२०, १४०, षा, 
११७, ९१९०, १७७ ; ”मितनं $ | ८२,१२०, ९ राम ॥ 
२०४, farm $ २००, १०९ | | अज्ञयण (अध्ययन), 'णस्स $ ९९, 
Wy (87), ००३० $१०१ | | २२६, २४५, रे कती. 
Ay (अङ्ग, Hamre), ०”ङं $ ९९९, | अउझवसाण (अध्यवसान), "aT $ ७४, 
220 अहस 9 २, १७९ । १५३ | 
ATA (यइलो), "ats $ ९४। अज्ञोववन्न (अध्युपपन्न),”न्ना ७९४० | 
अचलिय (aafaa) “fee Ses! | AAN (aaa), "De $ ९०७ | 
अचवल (अचपल), ”लं ५ ७७, 9८ । | अट्ट (आते), wee वा ०व्यइ० वा ome, 


अच्चणिज्ज (अचेनोय), aY १८७। $९५,१०२,१०८,१२९,१२५, 
अच्चासन्न (अत्यासन्न), ब्र ₹०८। १५८, १९७, २५५, २५७ । 
अच्चय (अचत), ° "थं $ 98, ८३, | श्रट्टट्ट (अड्डा), ०” ०१९४ (४” ve) 
९४९; ०” ५१४३४, RAO! | अट्टहास (seers), "GF $ ४५. 
अच्छ (अच), PRS १०७ । | (eee) 
अच्छि (अक्ति), अच्छोणि $ ९४ । | अइय (ewe वा व्याइत्तक), ०”एणं § 
५ अच्छिन्द (a-f), अच्छिन्टञ्ञा $ | २६ । पाठान्तरे तु वश्य इरति | 
२०० | | अड (अथ), “इ ७ १७, ८९, म, 
gita (यजौव), "Th ४,२१२; ११३,१२०,१२१, १४२,१७५. 
२९६; “AT $ ४४ | २०६,१८४ २०७ गात 
अज्ञ (यद्य), m° $ ut, २८; २४७, २६०, २६२; ई $ २, 
यज्ज CX ९७, १०२, VRE, | १०, ८९, २२९ ९९७ 


Wl Ul Vi, ९०८) 
१४८, ward (अद्येव) ५ १० ८। 


१०९, १९० १९९९७ | 
“am ७२१८, २१९ ; /ड्राण ९ 
च्ञ (द्याय), ५ २ ; अञ्जो (सम्बोधने) इद, २१६; /डाइ ५ ४८, “Ete 
$७ ॥ ` ५ १७४, RIE २९९ । 
AEM (अञ्न), “ग० $ ९४ । WE (घट), $ ११०, १३१, ११४, 


Wz 


१३५ ; WEES २५! 


[ eee | 


सरु 


"ETE ९ SE ११४, २६६। 


IZA (wen) मं $ ५१; अइमस्स $ | अणागय (अनागत), "We $ १८७ | 


स्ह | 


ट्रास वा BETH (waren), $ | 
्रणाढाइञ्ञमाण (waa) “णे 


z 99 | 

अट्टि (अस्थि), ae $ १८१ | 

SAS (अट), अडर $ ७८; ”माण ९ 
9९; {त्तर $ ७७ | 

अडवो (अटवो), “वीण $ २९८ | 

me (wa), “द $ २, न, ११०, 
ABU CHAR, ST, aR] 

अणदक्कमणिज्ज॒ ( अनतिक्रमणोय ), 
"ere ७ ४४ | 

आअणगारिय (अनगारिका), “यं ११ 

JUIN (warm), “रे $ ०३ 

SUG (अनङ) "re $ ४८ | 

TUF (अनथ), इ ५ १८९ ; 
ome MC | 

अणण पालणया (अननपालनता, $ 
we |! 

अणन्तर ('थननर), 

096०, ९१२४ । 


231 ९ 
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अणभिशत्रोग्र (म्रनभियोग), VST, , 


८१ । 
HUJE A (अनवकाइःचमाण) T 
$०३,०८,१५.४ ; “awa $ 5९। 
अणवडट्रिय (waster), ”यस्स ve! 


Sway (wave), ”णं $ ९5० ; | 


| अणाढामाण (अनदंयन्त्‌), 


| ग्रणाग लिय (अनाकलित), ”लिW, ७ ` 


१०७ । 
$ २२६; ”माणो $ २४२९ | 
णश § 
१९५९, २४७, २४८। 
अणारिय (wars), ”रिय° $ १३८; 
एरिरे 6 १९८, १४०, RAR 
ql, "Fore $ १३८ | 
अणालत्त (waren), ”न्नेणं $ ५८ । 
अणिक्छित्त (fafan), ”त्तेण ७३ | 
अणिट्ट (अनिष्ट), FE { २४८ । 
अरणियय (अनियत) "ar $ १६६. 
१६७, १६८। 
अएट्टाए (अनुत्यान), “णणं $ १९६०७, 
LET, ९१३९, LET VEE! 
vaqa (अनु-ज्ञा), अणक्षविज्जद 
(ज्ञाप्यत) ममाप्लिवाक्य द्र” | 


| ५ अणप्पदा (झनु-प्र-दा), थणुप्पदाज 


$ ४८ । 
५ अण प्यविस (ष्यनु-प्र-विश), “विस 
eee (४०) 
अणभाव “यनुभाव), श्वे” $ १६७ | 
WUT (agua), "ar $ ६ । 
BUTT (अनुराग), ०”राग० ७१८१, 


२२७ । 


aa [ 


अणवाय (अनुवाद), ° "वार $ ५४ | 

अणुव्विर्ग (wafen), ”यो $ रई । 

` aig (अनेषण), ”णं ७ ८६ । 

HWE (अनू वा अदन्‌), 7M 
[ho १०३, १८१, ERA 

Jag (अवस्त), "as es । 


श्रतुरिय (mafa) “थे $ ७७, ७ ८। 


अत्ता (आत्मन्‌), अचाणं ७ Fe । 

अत्थि (अस्ति, ५/“अस्‌), $ ७२, ८३, 
८४, ८४, १९८, १६६, १६७, 
org ATC IF 

अत्थ (अथ), e $ ११२ I 

अत्थेगइयाण (अस्त्यककिक, अथात्‌ 
अस्ति-रककिक), ”याणं $ ई २, =e, 
exe 

अदिसादाण (अद्त्तादान), “दाण? 
$ ४७ ; ”दाणं ५ १५ । 

अदूर (अदूर), “दूर? $ ९, EX I 

Vaz (S-47, उत्कथ-घालर्थे इति 
विवरणकारः),” हेइ $ १३१ , ”हेमि 
$ १२९, १२५, १४७, RRO] 

AE (अधे), अडः ५ १८४ | 


AZASY (अधेघटक), »डए $ १८४। | 
| 


अधर (अधर), ०”र० $ १०१ । 

अन्त (अन्त), चन्तं ५ १०९ | 

अन्तर (अन्तर), ०”र० ७ ७८, शरा 
$ ६९, ९७८, २२३ । 

अन्तर (अनार), ”रं $ eee ; ”राणि 


१७२ ] 


ay 


$ १९६ ॥ l 

अन्तरद्धा (अन्तधा), $ ५० । 

galama (mafa), famae § 
४९, २२२, १९९ ७) 

अन्तिय (अन्तिक), oqo $ ५७७९, 
२५२,२५९; येती २). 
ER, ८२, १९३, ९२७, ९२९८, 
१४६९, LAT, LEB VER VOR, 
१८४ १८६९, LER RRR VA; 
“ara $ ४८, ७८ ८३,२९४; 
अन्तिए$ ११, १३,४८, ६९, ६९, 
८०, ११८ २०१ कक 
१११ । 

अन्तेवासि (अन्नेवासिन), “सी $ ७३, 
०९, र 

अन्तो (अन्तर), $ १९४, PUY RY! 

अन्न (अन्य), "Ae $ ४८, १७४; 
“ब्रे$ ९८४; बसि $ जज 


| FAS (A) ° ”त्य$ १६-४२ AS! 


JAAA (अन्योन्य), "A $ ७९ | 

JAA (अन्यदा), $ ६९, ६, ७३, 
७४, TE १२२, १६५, १७८, 
VEY, IEB P? SERRE, 
२४१, २५२, २४४, REA 


। अपच्छिम (अपसम), “ao $ ४७, 


_ ७३, ७८, PUR, RUE, १६२. 
अपत्थिय (अप्राथित), “य० $ ९५, 
'. €9, ९९१४, ९३४, ९४० ९४७, 


ay 


१४८, ११०, २२५, इत्यादि । 
गपरिग्गहिय (अपरिग्टडोत), ”दिय° 
७४८] १ 
ग्रेपरिजाणमाण (अपरिजञानान)”ण $ 
२१४; "थाणमाण $ २४०, २४८] 

अपरिजाणिज्जमाण (अपरिज्ञायमा- 
न), “ण $ ₹१६ ; “याणिज्जमा- 
छो pee! 

अपरिन्रय (परिभूत), "HRS R E, 
१ श्र 9 | 

muita (अपुरुष), /स० $ १६७, 

ere, ९९८, REE | 


Say (अल्प), ”प्प° ७१०, ११६, | 


१७6 ० is 2 ०८ | 


आण्य (आत्मन्‌) “अप्पा ९०,९१३, | 


२९०, १०८; अप्पाण दूति द्र” 
अप्पडलिञ्र (अप्रज्वल्लित), “fea $ 
५२ । 


अप्यडिलेहिआ (अप्रलिलेखित), ”हि- | 


wo ७५५ । 
अप्पमन्जिय (अप्रमाजित),”य ° {५ ५। 
अष्याण (झात्मन), ”णं ५ ६६ ५३, 

१,१०१,९६४ तरर 
अप्यिय (अप्रिय), णदं $ २४८ । 
अप्फोडन्त वा अप्फोडन्त (आम्फोट- 

यन्त), mh ex (४” ५०) 
अवम्भ (अत्र), owe ७ २०० ह) 
अब्भड्रःण (अभ्यद्र), ”श” $ १५, 


[ ya | 


अभो 


अभिङ्गण दूति z” | 
अव्भणलाय (अभ्यनुज्ञात) ATE $ 
9७, 9८, वई । 
अव्भुरगय (UGA) Ae ५ Ler! 
अभित्रोग (अभियोग), ”ओण्णं $ ८१, 
ovary $ ४८ | 
| JANNAA (अभिगजेन्त), ”न्त $ € ५ । 
अभिगय (अभिगत), ”थ० $ ४४, 
इ४, १८१ ११३ I 
| ,/अभिगिण्ह (afar), “wee ७ 
| ९८ eeu 
| अभिरगह (अभिग्रह), “इ ७ ५८, 
२२४५; “डा $ gooi] 
| अ्रभिङ्गण (mar), "Me $ २७७ ; 
| Sera इति 57 | 
| अभिनय (अभिभूत), >”भूण ७ २९८ 
(४ १३०); "we $ २३५५,२५०। 
| अभिमुह (fuga), ०” $ ११० 
(90 RRR) । 
अभिरुदय (अभिरुचित), “दृ९७५८ । 
अभिरूव (अभिरूप), ”वं $ १११ । 
अभिलास (अभिलाष) ०”से ७४८] 
vaaz (अभि-वन्द्‌), ”न्दित्तर ७ 
८१] 
अभिममन्नागय(अभिमभन्वागत, अः 
भि-सम्‌-अनु-आ-गम्‌), ”गण ५ १६३५७ | 
णया $ १९३, 


TE REE | 


' अभोय (अभोत), "He ५ ९६, er 


ga 


VOR, AAC, ALS, १९२०, १२६, 
१४०, २२६, ११८; "AY C9, 
बरी १०९१, १०७, १०५, ९९०) 


१९२,१३१,१२४,१२५,१२०, | 


१४०, २१७ । 
JAMA (अ-मन-आप),”मचिं $ ₹५९। 
अमणस्स (अ-मनोज्ञ), “APE $ ९४९ | 
खमा (अ-मा), असा० $ २४९ | 
अमाघाय (अ-मा-घात), ० MEH RAR! 
श्रम्मया वा BAT (अम्बिका), “यं $ 

१४० , ”गाए ५ ९४२ | 
म्य (व्यास), ° Ae $ १६९, १८० | 
अस्मा (अम्बा), नमो (संबोधने) $ १४०। 
श्रय (अथः), wie $ ९४ (४ ४८)। 
अय (अज), ”यं $ २१९ । 
अयं (ययम्‌), $ २, ७३, ८०, ८१, 

१९१,१८१,२९०,२५१,२०६। 
श्रयसो (अतरो), ° ” सि ०९९ ५(इ” ५.०) 
या (सजा), अथा $ १०१ | 
श्ररहा (aka), $ १८७ | 
असण (अरुण), ”ण $ २३, Fe, 

२७७ ; ”णकन्त $ १ ५४, ”णकन्त ० 


$ zoo, “wate § २०४; 


gat ७ २०१, १७७ ; ”णज्भार 


Frog २७०७; ”णप्पभ $ १४४; 
aes $२७७} “णभूए ५ २३०; 
>णभूय० $ १७०७"; ”णवडिंसर $ 
२९९; णवडिंसे ७ FOO"; 


[ wun] 


afta 


»णसिड्दे $ १६२, २७७"; ”णाभे $ 
१२४, २७७ | 

JARE (बच), ”इन्ति$ ११३ (४” 
६ ३) | पाठान्तरे तु रद वा HITS 


| अलङ्गिय (saga), ०”य° $ १०, 

| १९०, POE 

अलिच्छरय (अलिञ्चरक), ”रण ५ १८४। 

अलम्ब (झ-लम्ब), “म्ब० $ ९०९ । 

अलसय (अलसक), सण्णं ७ १४५. 
२४१७] 

अल्ल (आद्र) wae $ २२ | 

Bara (eats), ”ण $ १०१ । 

अंब (अन्न), ° ”ब ० ५ ४ ०५० “बेच $ ४ ०। 

अवगासिय (अवकाशिक), "aw $ ५४। 

अवञ्झाण (अवध्यान) "We ७ ४३ | 

श्रवञ्झाय (waa) ”या $ १४६ | 

अवदालिय (यवदालित), “ae $ 
ey (ए” Be) | 

अवर (अपर), ०”र ° ६६,९२३,१२८, 
VBE, LAE ULB COV VSM, 
VER VLR Ve ९,२०० 

अवसम (अपशम), Ri $ ३५९९ | 

अवसेस (अवशेष), “सं $ १६-४९, 
२९४; साएं $ १२४ | 

| ५ RAST (अप-ह), “रद $ १०० (प्र 

। _ १९७); रज्ञा $ १०० (४”११६)। 

अवि (स्पि, यावि इति समासे एव), 
$ ४. । 


स्वि 


अवितह (अवितथ), "त ५ १२ | 

अविरत्त (afr). rat $ ६ । 

See (अस्‌), अत्थि च सि च आमो 
च समाए दूति ट्र” | 

mas (असतो), ”ई ° $ ५१ । 

असण (अशन), “ao $ ५८; ow § 
४८, ६६, {71 

RATA (अश्रद्धान), ”ण $ R) 

असमाहिपत्त (असमाधि-प्राप्त), AT 
$ २५५. । 

gaa (maena) A \ ७७, 
७८, ९६ । 


त्रसि (असि), “सिं $ ९५, ९९८, | 


moe, ९४०, र 
eeu; ”भिणा $ ९५, ९४ । 
अमोई (अशेति), $ २५५६; असिई 
§ २०७५ | 

असुर (अहुर), "A { १८७ | 

श्रसोग (अशोक) "ग? ७९४४ यर, 
१८५, ee! 

अस्सिणे (अश्रिनो). $ २६ ८, अस्मिणि 
$ १०० । 

अहं (अइम्‌) $ १९, ११, ०२, ८१, 
नार. ९०९, ९०८, ९९२३, 
See ९२९५ ९४०,९८८, 
Roo RLO ११८, ९९०,१२५, 
त्र, ९१९ | 

Hee (अदं नम्‌) $ ९१९, ९६८, eee 


९४०, 


ay 
KAR 


[ १७५ ] 


Het (आमन्त्रण) & oR ३, ९2८, 


ATK 


(ggg (अहत), ०”डे $ ४५ | 
| अहरो (क्रो), "Ae $ ९४ (४” 


| ४९) | 
| Wel (यथा, समासे एव), अडापज्जनत $ 
oes of $ २६२ (जदारिडं 
| इति द्र”); ०संविभागस्स $ ५३ ; 
“सुत्त ५ ७० ter quam 
सुई $ १९, ७७, २१९० | 
। अहिंगरण (अधिकरण), ०”रण $ ५ २। 
अहिज्ञमाण (अधीयान), ”माणहिं $ 
२१७, ९०9४ | 
| /afeara (अभि-वासथ्‌ वा अधि- 
आमय) “सेंड ९००, १०६,१११, 
११३, १२४; “सेमि & १४०। 
"af $ ११९; ”सित्तण ९ ११४ । 
ग्रह्चोयास (अधिवास वा अध्यास), 
० ”यासं $ १०० | 


| 

| 

| अहोण (rela), ”ण० $ ई, २३३। 

WS (अधः), $ ०४, १०२, १०५, 
१५३, १५५ १०७” | 

get (अधः, समास ण्व), अडोटिसि० 


५ ४० | 


RE Ui २३५ 


५ आइक्ख ( आचक्ष), “कवर 
$ ०९, ११९,२६२; ”क्बित्तण ९ 


१७० | 


Qe [ १७६ ] ब्यादा 


LET, Roe ११४; “सगस्स $ 
१८२,१८२,१८४, १८६, ९८८ 


SATA (MAI), पाठान्तरे, 
Jf wae इति द्र” | 

आउडक्वय० (aw) ”क्बएण ९ | LER १४४, २०३; ”सथस्स $ 

RRN I RER । 

आउसो (आयख्मन्त, सम्बोधने), $ १८९। | आडोव (आटोप) ०”व० § १०७ | 
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भारद (भारत), "SH १९३ (ए” ई ९)! 

भारिया (भाया), ”या $ ई, ५९, १५, 
९२,१२७, १४५, १५२, VAY 
| २ (९,९०४,२०५, 
० १ १११,९९०,१२०, 
२६८,२७२; "AS ५८ (ए” २४), 
१५२, ९०४; ”याए$ १६,९०० 
(इ? ११६,११७), २२४; MATH 
$२३३; “Ph २२५; “याद 
७ २३४; भज्जा इति त्र” | 

भाव (भाव), ०”वा $ १६६, १६७, 
RET REE °° (ए” ११७); 
०”वाइं$ २४२ ; “APSE $ १९०; 
श वाणं $ ८५ | 


भावे माण (भावयमान), ”ण $ 98, 


१८९, १६४ ; "MES ६६ (ए” 
ण PT, 
Re hl 


२४१, 


[ नहह | 


) 


kl 


भावेत्ता, /भव इति द”) 
vV भास (भाष्‌), ”सइ $ २६३ । 
मिडडि aae), ”डिं $ ९९ । 


भिक्खा (भिक्षा), ”क्बा० ७७५, ७८, 
Dg | 


निक्वायरिया (भिचाचयो), “याण $ 
७७, SG ७९ | 

भिज्जमाण (भिद्यमान), ”ण $ २९८ 
(१२ =) । 

v भिन्द (भिदु), Yaar (भिन्द्यात्‌) 
EO पर) 

भोम (भोम), “म० $ ९५ (४” १०) | 

भोय (भोत), "ar $ २४३ । 

भुरग (भग्र) ०'ग्ग° $ ey (ष? 
४९) | 

JE (भूयस्‌) $ ११३ (४” ६३)। 

YAAN (भुञ्जन्त्‌ भुञ्जान वा), ”ण $ 
Ro NGS ११५०) २९०४२. णो 
$ २९८, RREI 

भुत्त (भक्त), ०”त्त० $ २३२ (Re) 

गुमगा (भू),”गायो$ ९४ (४” ४७), 
सुमख इति द” | 

भुमय (FT, बञ्चत्रोदिसमासान्ते ), 
oat $ ८४ (४” ४८ )। खू इति 
WAA HAIT HAN वा ( भ्रुवका ) 
दूति रूपं wad Emad । 

खस (सत), य० ७ {9६ "एक 
५, १२० ; OPH ROY | 


í 


भूमि 


नमि (भूमि), e R $ ५४९; “oft 
$ ६९ । 

भय (भेद), ०”ण $ ४६ | 

भेसञ्ञ (Hwy) ०/ज्नेण $ ५८ 
(Gire) 

भो (भोस), ९४ (४” ५०), ९७,१०२, 
१०५७. (oC हेरर (या जती 
११८,१२९,१२१, १९४, १५१४, 
१२5 १०० (इज चा 
२०६ इत्यादि | 

भोग वा भोय (भोग), ०”ग० Gus, 
"ग $९०० (g? ११६,११७) 
१९८ तत: गा?) 
९१९९ ६ । 

भोग (भोग, जातिविशेषः) Yat ७ 
२९० ; sa इत्यपि द्र” | 

भोगभोग (भोगभोग), "as $ २०० 
(४7१ १५९६९, ९१७) ९२८९, 
RREI 

भोयण (भोजन), "a> $ ३२; “Us 
$ ४९१ | 


म (म, मद), सए (मया) $ ४८ (ए” 
0-0 UE = 
२४६३; सम (मम) $ ६६ (४” ९९), 
पद, TE ULE रह १४० 
(ए” ८१), १५१, ३ "९, त 


(ए” ९३२), ९९२ ; ममं (मम, 


[ २२२ ] 


| मग्ग (माग), ०”ग्गं $ ७० ; 


As 


wert) $ ६६ (इ” ₹८), दू, 
१३८ (४ ७७, OF) १४० (ष्ट 
८१) १५१९, ९१९ ९ हकक रः 
१९०, १३5 रल 
( डितोयार्थ) १४० (इ” ee ८०), 
२१९ (४” १२२), (चतुथ्येथे) २2३, 
(ayaa) २४६; से (सम) $ ४८ 
(ए” २२,२४), 9३, १९२५ ; मञ्झ 
(मम) $ ११३ (४” ६३) । 

मडल (aga), °'ल° $ १०१ । 

०ग्गेसि $ 
VaR | 

agfaga (agfags), ”त्ते $ ९८८, 
PUB RL, ९१९८ (छ? ११७), 
१९२, २१९; eee 
PLO, eRe, “MM $ (eg, 
९६५७ १९ त 

मङ्गल (ara), “लं $ १८७ । 


मङ्गलो (मङुरौ), $ १६६, १६७, 


२९७८ | 
मच्छरिया (मत्सरिता), $, ५.६ | 
भञ्ज (मद्य), “ज्जं $ Ree | 
ASN (मज्जन), “ण० $ ₹७। 


| ARA (मम), म इति द” | 
RAR (मध्य), ”न्ञ°० $ ११३ (ए” 


९२); जय ९०, इल, ११६, 
१९०, ou Poe २६०, 
२६४; “ज्यों $ १०, ९९, ९१६, 


Rf 


१८०,९०४,१०८,९९०,९९४१ 
“या $ ५९, ULE, १७४। 

मन्म (मध्यम), “मं $ ११४, १९८; 
०?”साइई $ ७७, OF] 

मज्फिमय (मध्यमक), “यं $ १४७, 
| 

afear (fran), $ १९७ | 

मट्ट (रूट), ”इ° $ ९९ । 

ast CANE, शरब्दानुकरण, 
wew-wew दति पदे, $ ९४ 
(इ” ४९) | 

मण (मनः), mo $ ५३, १०९; 
Ye $ ६६ (४” २७); ”णसा $ 
१९, १४, १५. । 

मणि (मणि), ०”णि० $ १०१ । 

मणय (सनृ), ०”/य० $ १८७ | 

AUG (मनुष्य), He $ १०,११६, 
१९० | 

मणोगय (मनोगत) ”गए $ € ई 
(४” १०) । 

awe (we), ०”ण्डणं $ ९७! 

मण्डुकिया (मष्टूकिका), ”य (समासान्त) 
Si 

मत्त (मत्त), “च $ १०१; MT § 
Reg Rus ११.८ (४” Ruy)! 

मन्त (सन्त), "He $ ४९ | 

मय (सय, प्रत्यय), "“य० $ Rogi 

मरण (मरण), "To § v9) 


[ २२३ | 


| 


ag 


मल्ल (माल्य), *”क्ष० ७९० । 

मलिया (मलिका), *“या० $ १०१। 

मंस (मांस), "so $ १९९, १२९, 
LRU LUE RU RO, RBO, 
१४१; ”सेण $ ६१९, १९१, 
९२१, ११७; “सेदि $ 
२४०; ०”सेदि $ १४४; “सेतु $ 
mere, RUE | 

मसो (मसी) to $ १०७। 

Al सु(मत्र), "at $ ९४ (४” ४७) | 

“मह (मथ्‌), ”इेज्ञा $ १०० (४” 
११७) | 

मह (मचन्त्‌), इं (मन्तम्‌) ५ ९५. 
(४”३ ०), १९८, १४० (इ” ७८), 
१४७, RRE (श” १३२), २९४; 
इं (AWG) $ ९४ (४” ४६), १०९१, 
१०७, १११, ११८; ”इया 
(मता) $ १२८, १३९, १४०, 
(इ” ८१) १४१, ९४१ । 

महद (मदइमदालय इति प्राझतसमास- 
पद्‌ एव इश्यते, agafa सांशथिको, 
wea मदा० इति), "eo § ११, 
ह, (RNR); 
सहालय इति 2” | 

AZT (ETH), o mmo ६१०, ११६, 
१९०, ROT | 

ARA (मडन्त, ज इति प्रत्ययः खार्थे, प्रात 
va इश्यते), "ae $ ९४ (४” ४७), 


१४७, 


( 


मष्टा 


[ २२४ ] 


मचा 


“a $ ९४ (P ४८); मच च | महालिया edd), »श्याए $ ११। 


मदालय इति इ” | 
महा ० (मचा०) $ १०, ७६,१०७, 
१२४, १९५, इत्यादि | 
महाकाय (मचाकाय), “यं $ १०७] 
महागोव (सद्दागोप), “वे $ २१८ 
(ए” ९१२८) | | 
agaa (महातपछ्‌), “वे $ ७६ | 
महाधम्मकद्दी ( मदाधर्मकथिन्‌ ), $ 
es यील 
सहानिज्जा मय (मद्दानियामक), ”मए 
$ ११० (ए” १३१) I 
मद्दापट्टए (aama), 
२९८ (ए” ९६०) | 
महाफल (मदाफल), “लं $ १०। 
AlAs (मद्दात्राक्मण), ”ण $ १८७, 
LET, १९२, BLE, RLY, 
MNS (ए (२०, ९१९८) | 
महालय (Wea, लय इति प्रत्ययः खार्थे, 
प्रात एव इश्यते), "ae $ ८४, 


o छ्‌ ० § 


°”लयंसि ७२९८ (४११२०); मद 
च awe च महालिया इति ड” | 
मद इति प्राझतपदात्‌ ज इति प्रत्यय- 
योजनेन awa इति सम्पद्यते, तस्मात्‌ 
क इति प्रत्यययोजनेन मचल्लक इति 
पालिभाषाशब्दः, तस्मादेव महालय 
इति प्रा्तभाषाशब्दः । इमे सर्वे 
प्रत्ययाः स्वार्थं एव प्रमुच्यन्ते ॥ 


HEA ( मदक्लक वा ARITA ) 
इत्यस्य खोलिङ्गं महात्तिया (मद्दा- 
लिका) | महालय इति द्र” ॥ 

महावाड (were), ०”डं $ २९१८ 
(४7१२८) | 

महाविदेद्द (मदाविदेच), ”हे $ ९०, 
२९५, ९७४, ल करत 
१२०, ररक र, 
aft ७ २७७ | 

महाविमाण (मदाविमान), ”णस्स $ 
TE, ११४, ९४४] 

महावोर (मदावोर), eT $ ८, १०, 
११, ४४, ९०, ६९, ७३, ७४, 
७७, ८९, इत्यादि; “र ७९८ 
(ए” २२, २ ४, २९), १२१, ७७, 
१११; “Xa $ ७८, ”रोणं ७. 
२,€१,२१८्‌६( CS yee), 
"RAS १२,१२, ४८ (ए” २२, 
१४, २४), ११, ९९ (ए” RE), 
६८, ७६, OF ८९, rei ९२, 
९२७,१४५,९०४, २०८, ११९, 
१२°, ९९२९, Yee 

मद्दासत्यवाइ (मचासार्थवाइ), “डे $ 
२९८ (४%१ २९) | 

मद्दासमुद्व (महदाससुद्र), "Eh ११० 

हि Rad) I 

मदाासयग वा महासायथ (सहाश- 


afe [ ee | मित्त 


तक, त्रावकस्य नाम), “यण $ १, मालई (मालती), ०”जलि० (समासे) 
PRT VET एरिक) ₹ ४७, ता”, $ eet 

PUL PUB PUY २१४९, ९४८ माला (माला), ०”ला० $ “४ (शए” 
FR ९५५), १९१, २२; ४९)। 

Yar (संबोधने) $ १४६; “यं $  मालियाय (मालिका-क, asf- 


२४८, २४४, २४८ (४” १५६), समासे, इति विवरणकारः) ० याण 
RR, ”ण्णं ७ REE, VRE, $ € ४ (४” ४९)। मेज्लय दूति z”) 
२४६; "TE $ २१९२; ”गस्स § प्रायो मालियाय मज्जय इत्युभयं प्रा 
२२२, २२४, २१९४, २४२, छतश्च्दरूपं एकस्मादेव माल्यक इति 
Wee” १३६) २ ६०, ९९४ | GHATS सम्पन्नमस्ति | 
महिय (afer) ०”य° $ १८७, | मास (माष), ०”स० $ रद्‌ । 

२१८ (४” ९२७) । मास (मास), “”से ७ ८८, १९४, 
मझ (मध, S $ २४० । २५५, २५७,१६६; से १७७ । 
महुय (ays), "eT $ RR । मासिय (मासिक) ”यार $ ८८ , १२४, 
शग म) ७ ९९, <=, ७७, Rel RET । 
माडम्बिय (माडम्बिक), ० ”य० $९२। | माहुर (माधुर), ”र° $ ९१७५७ । 
माण (मान), ०” $ ४७ | माहुरय (माधरक), "ae $ ३९; 
माणस (मानुष), ०”स° $ ११९ । ०”ण्णं $ शं । 
माएस्सय (मानुष्यक), ae $ ११२ | मिच्छत्त (rena), “१० $ ११८ 

(इ” ६१); "MU $ ६; "MA $ (इ” १३०) I 

RRE । farmer (मिथ्या), “च्छ (समासे) $ 
माया (माता), ५१२५, १३८,१४० | ९९; ”च्छ $ १६९, २०० (श 

(४” ८०), १७७' | १९८) | 
मायो (मायिन्‌), $ ९९ | | मिजा (मञ्ञा), ° "ज (समास) $ १८९॥ 
मारणन्तिय (मारणान्तिक) °०”य° $ faai इति रूपं तु मिञ्चिकामिञ्चिक 

५०,०३,१५.१,१ १.८ (I VUE)! दूति संस्क्रतनागम्तर ead ॥ 
मारे (area, स्ह-धातोणिजन्ते ), मित्त (मिव), me $ ८, ६६ (इ 

”रिब्जिस्सामि $ १४६ | | #F, wl Sl 


30 


fafa 


[ २२६ | 


aa 


मिसिमिसोयमाणए ( सिषसिषायमान,  सेरग (Awa), “गं $ १४० । 
कापातिशयप्रदर्शेनाथेः शब्द इति विव- | सेख्लय (माल्यक), Fahy $ ९०६ । 


रणकारः), $ “४ (ष्ट ४०) | 

«/मोस (मित्र), “सिज्नड $ ९९७ । 

मुदङ्ग (eH), "Fe $९ ४ (ए” ४८)। 

मुक्त (सक्त), "He Feu (ए” 
४५०) | 

सुगं सा (सुला, भुजपरिसपेविशेष इति 
विवरणकारः), "ao (समासे) $ ९४ 
(ए” ४७) । 

सुरग (सङ्ग), "Me $ ९३ I 

मुच्छिय (fea), ”या $ १४०, 
१४१ | 

मुण्ड (Fs), ”ण्ड $ ११, २९, OT 
रर. सरक 

मुद्गा वा मुद्या (gaai), ०”गं ७ 
१६९४; ०/यं$ ९७० | 

मुद्रा (मुद्रा), o T $ ९११, LOR; 
eae ५ ९९ । 

मुद्धाण (मरन्‌), ”णऐण $ ८१, ८३। 

gaa (ससल gTa वा), ०”लखेिं $ 
१०२, ९०९ | 

मुसा (रूपा) "are $ १४, ४६; 
सोसा इति द्र” । 

मुह (मुख), "Te $ ४९, ७७ । 

मुइपत्तो (सखपचौ), "Fi $ ७७ | 

मुसा (सूषा), ०”सा० $ १०७। 

मेढो (मेदो मेथि बा), $ ५ । 


मालियाय इति द” ॥ 
मेह (मेघ), “इ $ १०९ । 

RET (मेथुन), "we Fre, ea 
alae (सोच), ०”कब० $ ९५ (ए”. 
११), १४९३; ”क्लेण $ १४३ । 
मोसा (म्हषा), ”सा० (मोसावएसे इति 
पटे) $ ४६ ; मुसा इति द्र” । 
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Pe, सार ) ९९ यारा 
eee US, rhe ० स? 
( वल्सरार्थे) $२४५५, २५७; “से 
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वासि (वासिन्‌) ०”सौ $ ७३ । 
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"Fear $ २४४, २४७ | 
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४७, ४८, ४८), १०४, १०८, 
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विइक्कन्त (यतिक्रान्त), वढ्क्वन्त इति इ” | 

विदगिच्छा (विचिकित्सा) ”च्छा $ 
४४; "Ro ७ ८६ | 

विइञ्जिया (विविदुषिका, क-प्रत्ययसक्तस्थ 
विविद्दस्‌ इति शब्दस्य afar), 
०?था ५ ११७ । प्राते विदस्‌ इति 
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(इ” १२८,१२८,११०, LR 
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बेहास (विद्धस्‌), ”सं $ १०९,१०४ | 
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इति परे), १६६ ( सखिक्विणिं इति 
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vafa), सक्‌० $ ६६ (९” १९), 
१८७ (५/“सक्कारे इति द्र”); सप्‌० 
$ १९८ (ए” १२०, सप्पद्द इति 
ड्र”) , सब्‌० $ ८४ (सब्भूय इति 
द्र”); सन्त दूति z” | 

स (स्व), स० ७ ८ (०सयण ० इति परे), 
१६ (सदार० इति पदे), इत्यादि ; 
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१४०, १४७ १५४६ १४८, VER, 
२१७९ १९० | 

सद्‌ (स्मृति), “३० $ ५०, ५३। 
सदूय (niga), ०”एणं $ १९ । 
सए, मथ इति द” | 

सकस (मकांस्य),”साच्यो $ १३२१ १२४) 

WR (शक्र), “क 9 ११२ (४” ६१); 
“Ma $ ११२ (४” ११); “ata 
SARs © ३१)! 


सक्का (शक्यम्‌, अद्यश्व्द एवास्ति चि | 


gaia वचनेण च तरेकमेव रूपं | 
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भवति), $ ११२ (४” ६१), ११९, 
१७४ | पासिभाषाथाँसपि तरेव 
शब्दरूपं ead ॥ 

सक्कारणिज्ज ( सत्कारणेय), “a $ 
१८७ ; ,/ सक्कारे इति द” । 

V सक्कारे (सत्कारय्‌ नामधातुः), “रेड 
pac eye) 

aaga, खिङ्किणिय इति बर” | 

सखिद्धिणों, खिङ्कियौ इति इ” । 

सगड (शकर), ”ड० ७ १० | 

सग्ग (खग), ”ग्ग० $ ₹ ५ (४” ६१), 
२४६ ; “गण $ १४९१ | 

सक्कप्प (सङ्कल्प), "प्ये $ ६६ (इ” १७। 

सङ्गा (शङ्गा), $ ४४ | 

aga (शङ्कित), ”ए $ ८३ , १७० | 

सद्धः (सङ्घ, श्रावकस्थ aA), "Th ९१९९ | 

agat gaa, उद्यानस्य नाम), “णे 
$ शभ । 

सङ्कित्त (सङ्गि), “च० $ ७१ | 

सङ्गोवेमाण ( सङ्गोपयन्त्‌) “णं § 
११८ (ए” Vee) | 

सङ्घ (सङ्घ), ०”इः° $ ११४ । 

agau (ayaa, संइनन इत्यर्थं), 
०”ण्‌ $ og | 

v संचाय ( शक्‌ इति धात्वर्थ, gaa 
एव ग्यते), "CS (शक्रोति) $ १०१, 
१००७५१९ १०० ७५ एम 
५११, १ १ RTE), ८१, ११०, 


tf 
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[ ere | 


सद्‌ 


₹ ₹८। Tafa: सांशयिका, सम्भवतः सणियं (शनिकं, शनेरित्यर्थे), $ १०९, 


संत्याग संच्याव वा इत्यस्मादु युत्पन्नी 
नामधातुरस्ति, wee चि त्यजतेः 
शक्गोतेरित्युभयस्थ एकमेव चयइ इति 


रूपं भवति ॥ 


२/संचिट्ट (संस्था), “इद (संतिछले) $ 
२१४ । 

afar (सचित्त), “० $ ५१, ५६; 
पाठान्तरे सचित्त इति, तदेव द्र” | 

सचित्त (सचित्त ), ° श्ने$ ९७७ 4 
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(ए” ४७, ४८, ४८) ] 
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संठिय (संस्थित), ०”र $ og, ९४ 
(ए” ve), ० या ९४ (ए” ४७, 
४८, ४८), ० यं $ ९४(४ ४७); 
"ah १०९; ”याद्यो $ ९४ (ए” 
४८, ४९) । 
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afs दूति ड्र” | 


99. 
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९२ (र १९), १०९, १४९। 
सद्धा (त्रा) Mere $ ७३ | 
सद्धिं (साध), § ९, १२०० (४” ११६, 


९१०), २१४, १९९ (४ ११२, 


१३४), ११८, २२९, १४६ | 
. सन्त (गान), ”न्त $ १०१, १११, 
RRR! 


सन्त (सत्‌), "PES ११०, २४९ | 


[ २३७ ] 


सम्‌ 


(॥ ९३४४१). ty “लव ५३ 
समाण rfa द्र”। स (मत्‌) इत्यपि द्र”। 


SL, | 

| सन्तो सि (safe सन्तुष्टि वा), ° ”सौर 
§ १६, ४८ । पाठान्तर सन्तोसिय 
(मन्तोषिक ) इति ॥ 

| afaa (सन्निभ), ०”भा $ ९४ 

| (@” ४७)। 

afaa (सन्निवेश), “से $०, १२, 
८० , Mahe , “व ८ २९ 
(W ec | 

aq ( सपे), "me $ ९४ (ए ४९ | 

| Rea १०८, ९०९८, ११०,११९। 

| सप्पद्द (सत्पथ ), “इ० $ ११८ (इ? 

| iret). । 

| सभा (सभा), ०”भा $२१४; ०”भाए 

Heyes 

| THe (3ga), PS ५ २१०, १४८ 

(श ९५६); शयाणं $ ८४ | 

| सम्‌ (सम्‌, उपसगेस्तस्थ च योजनं संस्कत- 

| Sala, कदाचित प्राकतनियमानुमारे- 


णापि भवति), संस्क्रलवत्‌, यथा सम्‌ ० 
$ ४४-४७ (समायरियव्व इति परे), 
wee $ ७६ (सद्भि इति पदे), 
सञ्‌ $१५.६ ( सञ्जाय इलि परे), 
ame ५ १ १ १ (सक्षवणाडि इति पदे), 
सन्‌» $ ० (afaa इति पदे ), 


सम्‌ et | सम 


सम्‌० $ २ (amat इति पदे), 
Wo $ ६७, २१८, १७५. (० संले- 
इणा ० संवच्छरे संसार० इति पदेषु); 
प्राकृनियसानुसारेण, यथा सं ० $ १९ 
( संचाएमि इति पदे), ४५ (० संथारे 
इति पदे) ४४ (०संठियं इति परे), 
इत्यादि | 

सम (सम), “Ae $ ७६,९०६, 
2२०७ ४९७० | 

समग (जमग-समग इति समास एव, 
योगपदयेनेत्यर्थः), ०”गं $ १४०,१५.३। 

Wag (समथ), “इ $ ६१, ८५, ११८, 
१७२,१९१,११९ (४ VRP)! 
पाठान्तरे समत्य इति ॥ 

समण (त्रमण ), ”ण $ ९, १०, १९, 
४४, ६०, ९२, ७२, ७४, ७७, 
ce इत्यादि; “thus (शः 
fe, pa) {7 99 “र 
इत्यादि; ”णणं $ २, ७८, ९९, 
२०६; "MH $ LR, १२, ५८ 
(2 ३३, १४, ९४), ९१, ९३ 
(JS) रल, Sk a त. 
=e, ८७, ९१, इत्यादि; ”णा $ 
११०, १७४; ण $ ४८ (ए” 
२४), ११९, १७४; “णडिं $ 
११९, १७४; ”णाणं $ ३१४ | 

समणन्य (त्रमणभूल), ”ए $ १७७ । 

समणोवासग वा समणोवासच (श्रम- 


णोपासक), “ग० $ ९१, झट, 
११४, १; य? 0 आए 
$ ९२, ९४, ९८७ २ मीः 
TL ८२१, ८३, Se, इत्यादि; ”या 
(संबोधने) $ eu (४” ५०) “७, 
१०१, १०७, ११२९) 
९१९,१२१, ४७ एरा 
१४० (ए” ७९, ८० ), दृत्यादि; 
“यं ७ ८०, ८५ 7 
(४” ४०), २८८ या 
१२४, इत्यादि, “गं $ ४४; Pog 
५०४, ४४ se Mawes ५९, 
दई, इत्यादि; ”गरस्‌ $ ६९, ई ई 
(ए” 29) ६७, ७३, ७४, दह्‌, 
९३, इत्यादि; ”यस्स ५ ११२ (ए” 
TU, ११७, VRE QRS (ए? 
७९), ९४९, १९६९, इत्यादि; ”गा 
$ RRE | 


समाणोवासिया (श्रमणोपासिका), $ 


९४ । 


समत्त (sara), “चं $ ९०, ९३१९, 


LBB RUB, VER, ROE १२१०, 
२६६, POL, २७७ (सवेच समा- 
faa); “त्ता ७ ११७, १९१; 
ara $ १७७ (समा प्तिवाक्य) | 


समन्त (समन्त), “न्ता $ ९१९८ | 
समय (समय), ०”ए (मतार्थे) $ १८९१; 


छ" श्य § र १ y ; 2 ण्ण $ ९ T १ 0 


समा 


ifs $ १८१; “ew (काल्ार्थ) 


RNR S SL, छरी, ८२, | 


९१९५, १२१३, इत्यादि; ०”यंसि 
Brees” PO) ९२,११५, 
REE LUE १५३ ११४, ९७३, 
९८५४, LER RRT I 

समाए (सत्‌, Waa एव इश्यते), “ण 
क, ७८ र< १०२, 
१०९ ULE ULE १९०,१३६, 
Me १७०८ १९०,९१४,१९५, 
२५५, १५९ (97 १४.४); “णा $ 
५९; ”णो $ १४४, २४६; ”णस्स 
0 र 08० १५१, १९१, 
१८८, १९४, २९२ । स्त्ोल्लिङ्ग 
समाणा च समाणो च इत्युभघमव रूपं 
पाठान्तरेष इश्यते ॥ सन्त इति द्र” ॥ 

*“समायर (IT), ”रइ $ 
९१८ (४7७७), १४० (ए” ८९), 
VEU 


समायरियञ्च (समाचरितव्य), “व्वा $ 


४४-४७ । 
समावन्न (समापन्न), ° "A$ «ई,१७०। 
समाहि ( समाधि), ”हि० पट, 

१२४, १६६; ०”हि० ५२४४ । 
agg (समुद्र), ००३ $ ७४, मह्‌, 

२४५२ । 

Jg (ममुद्दान), ० ”णस्स $ ७७, 


ot} 


[ RRE | 


~ 
सम्प 


| ५ समुद्दिस (सम्‌-उदु-दिश), wax 
(समुद्दिग्यते) समाभिवाक्ये द्र” । 

५ ससुप्पञ्ज (सम्‌-उत्‌-पद्‌), "SAT 
$ ८३, ८४; ”ज्निव्या'$ ६६ (ए” 
२७) | 

समुप्पन्न (सम्पन्न), “न $ ७४, ce 
Ras २९८० केस! 

समोसढ (समवस्टत, प्राझत एव इश्यते), 
”ढे (पाठान्तरे ”ढो) $ १२७,१४ 
१५५, LER LOL Roe, Rau, 

९९,२५४; समोसरिय इति द” । 

समोसरण (समवसरण), ”णं $ “२, 
२४८ | 

समोसरिय (समवस्वत), ”रिए $ १, ९, 
७४, (te, समोसढ इति द्र” 

सम्पउत्त (सम्युक्त), “न्न $ १८७, 
eee FV आय १२८) 

सम्पत्त ( सम्पत्त), SR, ९९, 
Tg | 

सम्पया (सम्पद्‌) ०“या० $ १८७, 
० (ER) VU CE 

सम्परिवुड (mafea), ° ”डे$ २११९४ 


| v सम्पावे (सस्‌-प्र-ञ्चापय्‌, सम्प्राप्‌ इति 


धातोणिजन्ते ), वेद $ ११८ 
(ए” १२९) ] 

सम्पृस्प (सम्पूण), ”स $ ११३ (४”९ १) | 

JS सम्प (सस्‌-प्रईच्‌), "RH १०, 
६६ (ए” १९), ७३, ८०, ११६, 


सम्ब [ २४० 


१८०, १९२, १९४, २९% | 
सम्बन्धि (सम्नन्थिन्‌), ०”न्थि० $ ८। 
सम्बृद्ध (was), ”ड $ १२०१ । 
सम्मा (सम्यक्‌), $ ५५, ७०, ७९, Fe, 

२०० १०१७, १९९६९, १३१४, 

RER I 
Bad (GAA, “ne $ ४४ । 
सम्मार्णणञ्ञ (सम्माननोय), ”ज्ज $ 

१८७ | 
vV BAIT (सम्‌-मानय्‌, सम्मन्‌-धातो? 

णिजन्ते), ”णइ $ ई ६ (P ₹९)। 
सय (शत), "ae $ eu, "RS 

२७७ ; ova $ १८४, १९२; 

ovary $ ७४, ८९; ०”एडिं९ 

१९, २०; “एसु ७९०४ । 
सय (खक), ”ए $ ५८ (श? २४), 

२०४,२५६; Var $ Lo ge, 

११६; ”यस्स॒ $ ४, ६६ (४” २८); 

स्‌ (स्व) इति द्र” । 
सय (खयस्‌, waa इति परे), $ २९८, 

१२८ | 
सयण (खजन), ०”ण० $ । 
waa (शतक), ०”२$ १४५४ इत्यादि। 

चुज्लसयथ च मदडसथथ च इति नाम- 

द्वये इश्यते ॥ सथ (शत) इति द्र” | 
सर (सरस्‌), "Xo $ ५१ । 
सरड (m), "So $ ९ ५.(श” ४९)। 
सरसरस्स (सरसरस्य, लोकिकानुकरण- 


} संवा 


भाषा इति विवरणकारः), $ १०८, 
Veal 
सरिस (सरश), ०”सा $ e ४ (ए” ४७)| 
सरीर (शरीर), ०”र (बहुब्रोडिसमासे), 
७१०, ७१, १८०, RUR, १४८ 


(श? १४४), ०?'रा (बहुत्रोडिससासे ` 


Afar) $ por, “'रस्स $ 
२४८ (४” १४५६) ; ”रसि$ १४८, 
२१४४ । 

सरोरग (शरीरक), ”गंसि $ १४१ | 
(४? २२) | 

संलेहणा (संलेखना), ०”णा० $ ४७, 
७३; "णार $ TE CRA VLE; 
aae ७ सर, सल ४९ 
१४४) । 

संवच्छर (संवत्सर), ”रस्स $ € ई (४” 
२७), १७८,१९२; “र $१७५; 
“दा (प्रथमाबळवचने) $ १२३,२४४; 
Pa $ ६६ (४” १७), १७८, 
2२७ | 

सवत्तिया (सपलिका), श्याओ$ RREI 

सवत्तो (सपत्रो), valet $ १२९; 
“ait $ १३०, २ रा 

२/संववदहर (सस्‌-वि-ञ्चव-ह), ”रित्तर 
$ १२२५ । 

संवाइणिय (संवाइनिक), “णिएचि $ 
०० IRI 


afa 


संविभाग (संविभाग), ०”गस्स $ ५१ । 

संविल्लिय (संवेशित), ०”य० $१०१। 

संवेग (संवेग), oÑ $ ७३ | 

सव्व (सव), ”व्व° $ ५, ९२७, १६६, 
१६७,१६९,१८७, १९९,१०० 
(₹” ११७, ११८); "HF १४० 
ह २०), RE, १२०,१२५; 
सव्वा (wera इति परे) $ १६२; 
MS १९-११, | 

सव्बञ्जो (सवेतः), $ १४८ | 

JAN (सवेज्ञ), “हू $ १८७ । 

सव्वेव, sa इति द्र” | 

संसार (संसार), ”र० $ २९८ (ए” 
११८, १२९, १२१); ”रसि$ 
२१८ (ए” ११२०) | 

“सद (सद्‌), “दद $ १००; “इन 
$ ११९; ene $११९। 

सह (सस्‌), “सा ० $ ae | 

s संहर (सं), साइडु (संहृत्य) ९९९ | 

सहसस (Fes), °”स्स° $ २४, ०४, 
रगत हण १५०; स १२२, 
त हि?” १००८, २९९; स्सा 
$ १००६, ”स्साणं poo") 

सहस्सम्बवण (सदसान्रवन) ”ण $ 
१३३, १८०, १९०, ९१०८; 
"ars $ २१२ I 

agat ( सहायिका ) $ २१०, 


Ree! 
32 


[ २४१ ] 


साला 


सा, त इति ब” | l 

साइम (खादिमन), ”मं ५ ४८ (ए 
२२); ovat $ ५८ (ए” १४) । 

साओ, उ (ख) इति द्र” । ' 

साग (शाक), "Ae $ ३८, ” १७७ 
०”एण७ ३८ | 

साडो (wae इति विवरणकार', प्रायस्तु 
शारो), “डौ $ ue 

सामन्त ( सामन्त ), oA $ ८३; 
०”न्तेण $ ७९ | 

सामा (mn, खियो नाम), ”मा $ 
११७; ०”मा $ ROO" 

सामाइय (सामायिक), ०”य० $ 
२७७ ; Mam $ १३ | 

सामाणिय (सामानिक), ”य० $ ११३ 
(४” ९३) । 

सामि (खामिन), “मौ $ ११७, १४५, 
१४४, १६९, COR, १७७ १९४, 
१६९, ROBT 

सारदय (शारदिक), एणं $ ३७ | 

सार्‌क्वमाए (Sean) ”ए ७२१८ 
(ए” ११९) । 

साला (शाला), ०”ला $ ६९, ८०, 
ERI) VNR है) 
२४६, १४४, १४८ (ए” Quy); 
ee (य. पात वित 
१६१ (४” ६६१); “लाद्या ९ 
१०१, १०० १११; o” $ 


सालि 


बह अर 
RRO LOS PRR TYY, ९ ४८ 
(97 १५४), ९२७४ ख्नादिंतो 
Yuani 
सालि (शालि), 
feo ४४ (ए” Bd)! 


[ २४२ ] 


२२२ Cee eee 


सिक्वा (शिचा), 
o fao $ २५; | 
| सिङ्ग (em), ङसि $ २९९ (ए” 
सालिहोपिय (सालिचो-पिट, श्रावकस्य | 


faq 


IR I 


fagn (शिक्षक fras वा), $ ९४ 


(z 99 8 ९ ) ] 
००क्खा० $ VR f 
४८, २०४, २१९०, २९९ | 


९३३) । 


नाम) ”या $ ९,९०३ पाढान्तरे | सिङ्गय (टङ्क), ०/ए्डिं २०३ । 


तु सालेइनोपिया वा लेतियापिया | 


दूति ॥ 

सावग वा सावय (श्रावक), "a> $ 
RAO Satie (er a) 
रर रर. ९२५० 


सावत्थो (्राबस्तो, नगरस्थ नाम), “त्यो | 


$ १६७, २७२; VATE (WET) 
§ २७७ ; 
£5, १२७३ | 

सास (खास), से $ १४८ । 

साइड, a/an इति द्र” | 

साहत्थिं (खडस्तं खदस्तेन वा, साक्षा- 
दित्यर्थः), $ ११७ (ए” ९३१९, 
Re (vl ९१३९९) 

साइस्सिय (राइखिक), °” यं ७२५३; 
०”एणं $ ४, ९८, रुर, ११७, 
२ (le UGS 
२२२, २२४, १६८, ROR I 

साहस्सी (साइखौ), ०”खोणं$ ११२ 


"ae (aaa ) $ 


सिङ्गारिय (emits), ”घाइं $ २४९ । 
सिङ्घाडग (प्टङ्गाटक), ”ग० ७ ९९४८, 
FX 
fast (शय्या), $ ४९] 
४८ (४ ९१) Cee 
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ADDITIONAL CRITICAL NOTE. 


Containing variae lectiones from MSS. F, G and H, in those por- — 


tions of the book for which they eould not be consulted while the 
edition was being prepared. 


Page ९, footnote ५, F सालणोपिया, G लेतिकापिता, H ज्ेतियापिया to 
which there is a marginal gloss सा० (४. e., सालेतियापिया), 

Page ३, f. ७, F H afge, G बुड़ि। १४ H om. रा। 

Page ४, 1. ८, F waa, G चक्डू। € F GH 07. । १४ H Rae | 
९४ £ पञ्चणुभवमाणो (as in text). 

Page 4, £. ३, F पासाइय, H पासादिए। 

Page ९, f. ४, G H om. जाव, but F gives the phrase in full, G 
adds वत्याई 

Page ७, f. ७, H गद्यो । 

Page =, £. १०, H करेद्दि। 

Page ¢, f. ८, F *संतोसिए G *संतोसिय, H “संतोसिते. It may be 
Letter to read संतोसियपरिसाणं as a compound. F adds मणसा वयसा 
कायसा throughout, at the end of every one of the paragraphs 16-42. 

Page १९, f. २०, F G खौरा० (as in text) | 

Page १२, f. ६, £ G गंधवइ्ट रणं, H गंधट्टणणं। 

Page ९३, £. १, F G omu, H न्मादिएडिं। 

Page ९४, f. २, F wae, G que, H wae | ४ F GH सुत्यिय० । 

Page ९६, f. १५, ७ H only जाव, om. the formula. In MS. F the 
whole portion, from after तथाणन्तर in ७ 42 down to भगवं गोयमे in $ 62, 
is wantiifg. 

Page ९७, f. €, G H बन्धे, वदे (as in text) 1 ९९ G H om. insertion 
of D E. 

Page १९८, f. १०, G *संतोसिए, but H ०संतोसोए (as in text); but see 
remark above| ९५ G ०भोगति० (asin comm.), H. ote fae (as in C) | 

Page te, f. २, G agrees with A B, but H with C, in the order of 
the offences | ७ G दिसिविदिसिवयस्स | ९९ 0 खेत्तवुद्िपमाणादक्कमे, H खेत्तवुड्ि, 
No MS. adds पमाणादक्कमे to सइअन्तरद्धा, nor does the addition seem 
appropriate in the case of @ngqfs, though it was probably suggested 
by the anomalous short-vowel termination of oats | 


. 


[ २४८ | 


Page २०, .. ८, GH जक्ववा० ; G places tae, लक्ख०, केस ०, fage, H 
रस०, Hao, wage, fago. In fact, the order varies in every MS. 

Page ९९, f. २, 0 H om. insertion of D EIN G H om. insertion of 
E; ७ G ofgm (as in 1९४६) । G ०गाइरित्ते (as in text)1 ९९ GH 
“प्यणिद्दाणे | 

Page २२, f. १४, G H परववदेसे (as in text). 

Page २९, £. ८, 0 *मिईड, but H fag (as in text) । € H om. 443- 
far वा, but च्यन्नजत्यिया । १० G H interpolate व्यरिद्दंतचइयाइई | ९९ G 
gives the phrase in full, H only the numeral. 

Page १४९, f. ४, G H read समणो ; the unusual fem. gaw, though 
given in the text, on the authority of all the MSS. A B C D E, is, 
therefore, probably an error 

Page २७, 1. ११, F 6 give the phrase in full, as in test; but H 
reads like A B D E. 

Page २८, £. १३, G y, F H प्रणे। १७ F G give the phrase in 
full, H om. जाव. 

Page ३१, f १०, F G H read पढमं उवासगपडिमं उवसम्पव्जित्ताणं विइरद्‌, 
equally with A BC D E; and this reading had perhaps better be 
restored in the text; ११ and १४ F gives the phrases in full (as in 
comm.), G Hasin A BODE. 

Page २९, . ३, F H om. the clause तं sma down to "वेगे | ५ and 
ई H om. wate स० He Fe, replacing it by जाव। ७ F H gafa, 
७ gga (as in text) | ye F G H समुप्पन्ने (a5 in text). 

Page 38, H om. from न्तेवासी इन्दभूड in § 76 down to नयरे in 
§ 79 on page 36, recommencing with जदा पश्नत्तोए | 

Page a4, 1. ३, F G om. the insertion of D E14 F भायणाईं, G 
भायणा ; this reading had better be restored in the text instead of 
भायणवत्याइं | 

Page २६, £. ६, G *समुदाणस्स (as in text), but F ०समुदा० | ९८ F G 
ogge । 

Page 39, 1. ९, G omits जद्दा GAM तदा, reading नयर भिक्वा० जाव 
asamt; H asin text, only transferring साव after भिक्‍क्या०। FH 
पडिग्गाहेद (as in text), but G पडिगिपडडू । ई F वौदवय०, 0 H वोतौवय० | 

Page ४९, . द, F G in full तवोकम्मं (as in text) | १२ H substitutes 
जाव, in § 80, for the passage from तेणेब उवागच्छद्‌ down to थ्ाल्लीएद्‌ ₹त्ता। 

Page ४२, £. १५, £ पडिकमद्ध, G in full पायच्छित्त पडिवज्जञादि | 


कि अ 


Page ४४, f. १. FGH खदणाभे| s FG give the phrase in full, H 
om. numeral, 


Page ४६, f. ४, G सामो समोसरणं, H 'समणे भगव weit ससीसरणं। € 
G च्हाणन्दो (asin text), H अआणन्द। 

Page ut, f. १, G कवित्ता तेणणं, H कविद्तेएणं (as in text) । ७ 6 भसुका 
खो, H भमकाच्यो | 

Page ४८, f. १, G ०कुड्डाल०, H operae ; the reading «कुड्डाल० is 
probably preferable; 3 F खंडे, G खडं, H खडु (asin text) ९३ and 
१३ G H ख्व (as in text). 

Page ४१, f. १, G सिरिदिरिधिइपरिवञ्िया च जाव | 

Page १९, f. ९, G H om. & (as in D E) 

Page ४२, f. ९, G H gufa (as in text) । ६ G H qatar (as in 
text). i 

Page ४४, £. २, 0 erga, H wga i ८ G H बडियासैद्‌ (as in text) 
११ ७ जादे, H जाव 1 

Page ws, f£. ५, G देवे (as in text), H दिव्वे। oF G argue, H 
Sigat | 

Page ५८, f. ९, G H दिट्टौविसं। H substitutes ज्ञाव for the passage 
from मच्ााकायं in $ 107 down to «चण्डरोस 11 8 105] e G भ्धमधमिंतः | 

Page ६७, f. १, H *पिडगं (asin text), G पड़गेईं। ९ G H पडिसुणेति | 
१८ H पड़िगए (asin text). 

Page ov, f. ३, G कामदेवी (as in text), H *देवे। १३ H आसिंचासि and 
१० throughout. 

Page 02, f. १०, H arga] ९४ H otam (asin text), 

Page ७४, f. ६, H SẸ (as in text) and so throughout | ¢ H adds 
mi पि। 

Page ४९, f. ¢, H देवेणं। १० H पुरिसे (as in text). 

Page ८०, £. ₹ and ११, प देवे । १० प्र दवेणं| 

Page oc, f. ९०, H gard | 

Page ८९, f. १, H तुब्से। ६ H भद्दा । 

Page ९२, 1. ४, H om. 

Page ९४, 1. ¢, H से बुच्छद । 

Page ९४, 1. ३, H om. the addition of A B F G. 

Page ९०, f. ११, H देवाण | 

Page ec, f. १, H देवा (aa in text). 

Page ९९, f. ९ and १०, H RITT) टम देवा (aa in text). 
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Page १०७, f. १ and €, H exactly as in text| ४ H पिठ रए। € Hom. से 

Page १०८, f. ६, H eet ति णं। ८ H reads as G | / 

Page १०९, f. ९, Hom. asin DEG) 

Page १२९, £. ४, H *मोलरक्ि। 

Page १२४, £. ४, H पडिवज्जामि । ६ H om. मा पडि० क० | 

Page ९१९, in $ 214, bottom line, H om. च्याजोवियसभा तेणेव उवागच्छद 
र॒ त्ता] ॥ 

Page ९१९, f. ९९, H asin text lq Has BD 14 । १९ HasA Bi 

Page ९३०, f. ९२, H reads like AB DE G1 

Page ९९९, £. ९९, H adds जाव विलुप्पमाणे | 

Page १३४, 1. २०, H reads Wife उवसंप० वि as ABDEFGI 

Page १३३, £. ४, H अगिह्हित्ता। 

Page १४४, £. ई, H 331 

Page ९४५, £. १४, H शस्सवत्तोच्यो | 

Page १४६, 1. ६, H inserts थ (as in text and comm.) 

Page १४९, 1. ९, Hasin BE FG । १० and १४ Has inBDEFG\ 
१४ Hom., asin BF Gt 

Page १६१, £. २, H चाणन्दे weal ११ H वडूकंता | 

Page १६४, f. $, H om, all the gatha verses | 


AUSF | 
सूसावायं 
दिसिवयस्स 
संथवे 
afufrez 
न 

ER 

wet 

TRE 
निग्गन्य चिं 


द्र 
XN 


quet 
परिवज्जड 
न वरं 
"सिड 
०पड्पन्न० 
च्यजोविः 
बाडिबा 
समखर ० 
नाणमणि० 
उगसग्गं 
विदराएणि 
जनवय० 


सुसावायं 
दिसिव्वयस्स 
संथवो 
अभिगिपषददू 
नो 
ही o 
५२† 
साइड 
निग्गन्ये चिं 
१६ 
च्याणन्दो 
पडिवञ्जइ 
नवरं 
०सिट्ठे 
०पडप्पच्न० 
आजोवि० 
बह्हिया 
समखर० 
नाणामणि० 
STERT 
विरदाणि 
जणवय० 


ERRATA IN FOOTNOTES, 


Page 28, line 17, read ४ 
13, 
13, 
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॥ सत्तमाङ्गस्य विवरणम्‌ ॥ 


0 oo 
प्रथम सध्ययनम्‌ | 


शवद्धमानमानम्य व्याख्या काचिदिधोयते । p 
उपासकद्शादोनां प्रायो ग्रन्यान्तरेक्तिता ॥ .. 

तचोपामकदशा: मप्चममङ्गम' । इह चायमभिधानार्थ; । उपा- 
सकानां. ्रमणोपासकानां सम्वन्धिना ऽनु्ठानस्य प्रतिगाद्का दशा- 
ध्ययनरूपा' डपासकद्शाः | बहुवचनान्त मेत्रुन्यनाम । आसां च 
सम्बन्धाभिधेयप्रयोजनानि नामान्वर्थसाम्येनेव प्रतिपादितान्यव- 
गन्तव्यानिः। तथा fei उपासकानुष्ठानमिदाभिधेयं, तदवगमञ्च 
ओ ढ्णामनन्तर'्रयोजन, mes तु तग्रतिबाधचसेव तत्‌, परः 
म्परप्रयोजनं ढभयेषामप्यपवगेप्रापतिरिति। सम्बन्धस्तु दितिधः? शास्त्रे 
व्वभिधोयते । उपायो पेयभावलक्तणो गुरूप्वक्रमलक्षणञ्च |. तत्रो- 
पायोपेयभावल तण: शास्त्रनामान्वयममथ्येनेवासामभिहितः । तथा 
fei इङ्‌ maga एतत्माध्योणमकानुष्टानाव*नश्योपेयमित्यु- 
पायोपेयभावलच्णः मम्बन्धः | गरुपउक्रमल णं तु सम्बन्ध माक्षा- 
दृश्यन्नाह ॥ बि ms ata 
॥९,२॥ AG कलेणं तेण समएणमित्यादि । सव चेद्‌ ज्ञाता- 


९ Ce सप्तमाइमू। १ ८ has दशा दशाध्यनरूपा। ३ a »पादितामेव अन्त» | 
४ ८ RHI ५.८ ८ सम्बन्धः। ई aom. देण BATT | 
र्‌ 1 


१ 


R सप्रमाडूस्य विवरणे ॥ 


धर्मक चाप्रयमाध्ययनविवरणानुसारेणानुगमनोयम्‌। नवरं आणन्द 
त्यादिरूपकम्‌ ॥ तत्रानन्दाभिधानेपासकवक्तव्धताप्रतिबद्मध्ययन 
मानन्द एवाभिधीयते । एवं सवच avers त्ति nafaa- 
मदिशेषः कुण्डकालिए-त्ति-रूपान्त:' ॥ 
॥४॥ प्रविस्तरा धनधान्यद्िपदचतुष्पदादिविभ्व तिविस्तर' ॥ 
प्रजा गोकुलानि। दशगोसाहस्तिकेण गोसहस्दशकपरिमाणनेत्यथः ॥ 
॥१३॥ तप्पढमयाए fa तेषामणजतादोनांरे प्रथमं ama, 
तद्घावस्तम्रयमता, तया ॥ ger ति चसविषयम्‌ ॥ जावज्कोवाए 
[त्त यावती चासो Rat च प्राणधारणं यावज्जौवा । यावान्वा 
Ha प्राणधारणं यास्यां प्रतिज्ञायां सा यावञ्ञौवा, तया ॥ 
civ ति करणकारणभेदेन दिविधं ्राणातिपातम्‌ N तिविहेणं ¦ 
fa मनःप्रश्टतिना करणेन ॥ कायस त्ति सकारस्यागमिकतात्काय- 
aad: । न करे!मीत्यादिनेतदेव व्यक्रोशतम्‌॥ 
॥ ९४ ॥ स्थलग्टषावादस्तोन्नसंक्षशात्तोत्रस्थेव संक्षगस्थात्पादक: ॥ | 
॥९५॥ ष्युलकमदत्तादानं चौर इति व्यपदेशनिबन्धनम्‌॥ | 
॥९६॥ SIT सन्ताषः स्वदारसन्तोष, । स एव खदार- 
सन्साषिकः, खदारसन्ताषिवा* खदारसन्तुष्टि,। तत्र परिमाणं 
बहुभिदार रुपजायमानस्थ सङ्गपकरणं कथम्‌ | नज्त्येति' न मेथुन- 
माचरामि aaa एकस्थाः स्तियाः, किमभिधानाया: शिवनन्दाया:, । 


Se 


विव O कक कको+ओ 


१०९ read भिरुपके ततः। Race AAT! ९०९ waagt | sce 
नपाद्कस्‌। ४.० ८ सन्तोषो या। ६ ९ तथेति। 


-a 2 न 


प्रथममध्ययनम | R 


किक्षताया ,भायाया: RAA गम्यते । एतदेव स्पष्टयन्नाह 
अवशेषं तइज । मेथुनविधिं तत्रकारं तत्कारणं वा । डद्भव्यास्या तु 
aaa त्ति, waa तां वजेयिलव्य्धः ॥ - ी 

॥९७॥ RÆ? ति रजतम्‌। सवरं प्रतोतम्‌। विधिः प्रकारः । 
nae’ त्ति ननेव करोमोच्छां हिरण्यादो, अन्यन चतस्धभ्यो fera- 
कोटोभ्धः, at वजयिलेत्यथ:। अवसेम॑ ति ae तद तिरिकमित्येवं 
सवचाव सेयम्‌ ॥ 

Wen Gmg त्ति we चेत्रमेव वस्तु चेचवम्तु' । gear 
तु क्षेत्र च वास्तु च ग्टइ क्षेत्रवास्त इति व्याख्यायते ॥ नियत्तणस- 
इएणं ति निवत्तनं *्रमिपरिमाणविगेषो द्‌ गविेषप्रसिद्धः, ततो 
निवत्तनशतं कर्षणोयतेन यस्यास्ति तन्चिवत्तनशतिक, तेन॥ 

॥ २० ॥ दिखायत्तिएचि” ति दिग्याचा देशान्तरगमनं प्रयोजनं 
येषां तानि दिग्यात्रिकानि, तेभ्यो ऽन्यत्र ॥ संवाइणिएदिंः ति 
संवाइने” केत्रादिभ्यसणकाष्टधान्यादेर्टहादावानयनं, तत्प्रयोजनानि 
सांवाहनिकानि,* तेभ्यो ऽन्यत्र ॥ 

॥ २१॥ RORY ति यानपाचेभ्यः॥ | 

॥ २९्‌॥ उवभोगपरिभोग त्ति उपभुञ्चते पोनःपुन्येन सेव्यत za- 
पभोगो भवनवसनवनितादि: | परिभुज्यते सशदासेव्यत इति परिभोग 
आहारकुसुमविलेपनादिव्यत्ण्यो"९ grag’ दृति ॥ safe? fa 
.. 5 = O 


१९ wafa २३ दिरञ्रं। ३ ० नन्नत्यं ति, 2 waàfa । ४०९ तां। ५ com. 
१ €०ग्रतक। ०६८ दिसाजन्षिएडिं | ८: ८८ मंवद्० | € ३ सांवइनिकानि, ० 


~ 


संवदनिकानि। १० a बहणेहिं। ११० *विलेपनादियेत्ययो | ११9 वा ब्या- 


Ii १९ a उन्निणिग, ० San, e जक्चिणग | 


a सप्तमाड़स्य विवर्णे 


स्तानजलाद्रंशरोरस्य जललूषणवस्तं॥ गन्धकासाईए क्ति + गन्धप्रधाना 
कषायेण रक्ता शाटिका गन्धकाषायो, तस्थाः ॥ i 

॥ २३॥ दन्तवण त्तिः दन्तपावनं दन्तमलापकषणकाष्टम्‌ ॥ 
अज्ञलड्ो महुएणं ति aku यट्टीमधुना मधुररसवनस्पतिविशेषेण ॥ 

॥२४॥ खोरमलएणं ति अबद्भास्थिक चौरमिव मधुरं वा 
यदामलक तस्मादन्यच॥ - | र 

॥ २५.॥ सयपागसहस्सपागेडिं' ति द्रव्यशतस्थ HUTA सह 
यत्पच्यते, कार्षांपएशतेन वा, तच्छतपाकम्‌। एवं सहखपाकमपि ॥ 

॥ २६ ॥ गन्धट्टएण ति गन्धद्रव्याणमुपलकुष्टादौनामु, BEA" 
त्ति चुं गोधूम चूणें वा गन्धयुक्तम्‌, तस्मादन्यच ॥ 

॥२७॥ उट्टिणहिं उदगस्स घडएहि ति sfat THAI- 
भाएडं, तत्पूरणप्रयोजना ये चरास्त' उष्रिका उचितप्रमाणा नाति- 
लघवे। महान्तो वेत्यर्थः ॥ इह च सर्वचान्यत्रेति शब्दप्रयोग ऽपि 
प्राङृतलात्पञ्चम्यये ढतोया द्रष्टव्येति ॥ y 

॥ २८॥ Saws ति कार्पासिकवस्तयुगलादन्यच ॥ 

॥ २२ ॥ wre त्ति अगुरुगन्थद्रव्थविशेषः ॥ 

॥३० ॥ सुड्धपडसेणं ति कुसुमान्तरविय॒तं पुण्डरोकं वा NE- 
पदा, तते ऽन्यत्र ॥ मालइृकुसमदाम त्ति जातिपुष्पमाला ॥ 

॥३९॥ मइकछेज्जएहिं ति म्ट्टाग्यामचिचवड्यां कर्षाभरण- 


१४ ०पागेणं ति। १ ० गन्थव्वट्णणं, ९ गन्धबट्टरणं | १८९ ०कुटादौनामद्द त्ति- 
de ~ 
चण | pace घटास्त उ०। ४. ७ ९९ अग॒ुर | gace arate | ७ 8 ouwe | 
= ॥ ०कट्गच्जयेचिं, ० ९ कन्नेज्ज रचिं | - l 


á ~ 


| 


प्रथममध्ययनम्‌ । Y 


Amam ॥ Tage fa नामाङ्किता मुद्रा अहलोयक नाम- 
मुद्रा ॥ 

॥ ३२ ॥ तुरुकधव' त्ति सेल्हकलक्षणो' धपः ॥ '' 

॥३३॥ SAE ति पेयादारप्रकारम्‌ nazis’ त्ति gz- 
दियूषा घुततलिततण्डलपेया वा ॥ 

॥३४॥ we त्ति खरतिश्रदमभ्यवहायं* भक्षमित्यन्यच' रूढम्‌, 
दूह सुपकान्नमात्न) तदिवक्तितम्‌ ॥ घयपुलः fa घ॒तपूराः प्रसिद्धाः ॥ 
ween त्ति erfan खाद्यानि अशोकवरत्तयः खण्डखाद्यानि॥ 
- ean ओदण त्ति ओदनः कूरं ॥ कलमसालि"” त्ति gå- 
देश्रप्रसिद्धः ॥ 
een खव त्ति ea area दितोयाशनं प्रसिद्ध एव ॥ 
कलायछवे त्ति कलायाश्चणकाकारा\\ घान्यविशेषा मुद्गाश्च 
प्रसिद्धाः । r 

॥ ३७॥ TRUI गोघयमण्डेण ति शारदिकेन शरत्काला- 
त्पन्नेन गोघृतमण्डेन गोघृतसारेण ॥ 

॥ ३८॥ साग” त्ति शाको वम्तुलादिः ॥ चूचुमांए** त्ति चूच- 
ma: सोवस्तिक शाके मष्ड्किकाशाकथ लोकप्रसिद्धा एव ॥ 


Ya तुरक २ Commonly spelt सिल्हक,=सन्नकौी or शन्रको | ace 
कट्ठपेज्ज | ४ ce cafga: त°, 2 ०९ cameo | ५ ८ अव्यवदाये | ई ९ भक्षमन्यच; 
e भचमित्यच। ७ ९ ०. YI Fa oggi ९ ०० ९ BAT! १० ० ९ कल्लिम० | 
Wace BA! (Ra चणकारो, ९ चनकाकारो। १३ ० सारदिएणं। १४ ४७ ९ 
शाक ति, ९ शाक ति १५ ९ चूचू०, ० भूभ०। after this ९ e insert तुम्बसाए 
चि तुम्बशाकः | 


ae 


q सप्तमाकुस्य विवरणे 


॥ ३८.॥ भाङरय त्ति भ्रनस्वरसानि शालनकानि.॥ पालङ्ग\ 
fa वल्लीफलविशेषः ॥ 

॥ ४०॥ जेमण त्ति जेमनानिर वटकपूरणादोनि it सेइंव- 
दालियंवेहिं ति सेधे सिद्धो’ सति यानि अस्तेन तोमनादिना 
संस्क्रियन्ते, तानि सेधास्वानि। यानि दाल्या सुद्वादिमय्या* faat- 
दितानि अस्तानि च, तानि दालिकाम्तानोति सम्भाव्यन्ते ॥ 

॥ ४१ ॥ अन्तलिवलोदयं ति यञ्ञजलमाकाशात्पतति तदेव 
aad, तदन्तरिक्तोदकम्‌ ॥ 

॥ ४२॥ पञ्चसोगन्धिएणं ति पञ्चभिः एलालतरङ्गकपूरकक्कोल- 
जातीफललक्षऐै:* सुगन्विभिद्र्येरभिमं्तं पञ्चसौरन्धिकम्‌ ॥ 

॥ 8३ ॥ ig ` gT ति अनर्थन धमा थकामव्यतिरेकेए दण्डो 
उनर्थदण्डः॥ अवञ्ञाणधिरियं ति अपध्यानमात्तरौद्रूपं, तेनाचरित 
ग्रासेवितो यो ऽनर्थदण्डः स, तथा तं। एवं प्रमादचरितमपि, नवरं 
प्रमादो विकथारूपो€ $स्थगिततेलभाजनधरणादिरूपो वा॥ fea 
इिंसाकारिशस्तादि, amagi परेषां समपेणम्‌ ॥ पापकर्मापद श) 
“sarfy aaa” इत्यादिरूपः* i 

॥४४॥ SUZI इ त्ति हे आनन्द इव्येवप्रकारेणामन्त्रणवच- 
नेन श्रमणो भगवान्मदावीर आनन्दसेवमवादोदिति। एतदेवाइ 
एवं खलु आएन्देत्यादि॥ AAT पेयाल त्ति अतिचारा\१ 


MESES मी आडी 

१०० पालक, ० पालक । २ ०010, ० तेमण। ९० वेमणानि | ४० ०॥1., 
e सिधे। we मड्रादिमय्यानि, ० मद्रादितानि om. द्मिय्या निष्या । ई ॥०पतति 
तेद्वं, ९ “पतदेव | ७ ९ ०क्रोल्त० | ८ ce णारियं। ८०९९ रूपः Wee । 
१०० छषन्ेत्या० | ९९ ० अतिचारो। 


प्रथममध्ययनम्‌ | © 


मिथ्यालम इनोयोदयविशेषादत्मनो $शभाः परिणामविशेषा ये 
सम्यक्वमतिचेरन्ति ते चानेकप्रकारा गणिनामुपटंहादयः। तत- 
स्तेषां मध्ये पेयाल त्ति साराः प्रधानाः म्यूललेन शक्यव्यपदेशताद्ये ते॥ 
तथा तत्र शङ्का संशयकरणम्‌। कङ्का अन्यान्यद्‌शनग्रहः। विचिः 
कित्सा फलं प्रति शङ्का, Aasa वा साधूनां जात्यादिदोल- 
नेति। परपाषण्डाः परद्शनिनस्तेषां प्रशंसा गणोत्कोत्तनम्‌ । पर- 
पाषण्ड्स स्तवस्तत्परिचयः ॥ 

॥४५॥ तथा aa त्ति बन्यो दिपदादोनां रज्वादिना 
संयमनम्‌ ॥ ae त्ति वधो यब्यादिभिस्ताङनम्‌ । कविच्छेए' fa 
शरीरावयवच्छेद: ॥ set त्ति अतिभारारोपणं तथाविधशक्ति- 
विकलानां मददाभारारो पणम्‌ ॥ भ त्तपः एवो च्छे एः त्ति अशनपानोया- 
प्रदानम्‌ ॥ sere विभागः पूज्यैरुक्रः | ly 

बन्थवहं FAET AHIT भत्तपाण्वोच्छयम्‌ | 
ater इ दूसियमणो गोमणयाईण णो कुब्जा॥ 
तथा । i 

न मारयामोति इतब्रतस्य विनेव रूत्यु क इद्दातिचारः। 

निगद्यते”, यः कुपितः करोति ब्रते ऽनपेचस्तदसो ब्रतो स्यात्‌ ॥ 

कायेन भग्नं न ततो व्रत स्थात्कोपादइयाहोनतया तु भग्नम्‌ । 


१० येः स° अतिचरति, ० येः स° अतिचरन्ति, € येः स° विभवत्पतिचरन्ति | 
९ ० *च्छरे त्ति, ce ome fh ११ odes त्ति। ४ c reads निगद्यते य क- 
पिता बधान्‌ (aura: 2) करोत्यसौ स्याब्रियमानपेचः॥ दMृत्योरभावाञ्चियमोऽस्ति 
तस्य कोपादथादोनतथा तु WTA! तद्शस्याभङ्रोदनपालनाच ( GUEUC EILE KI) 
पज्या चतिचारसदाइरम्ति। ७ ८ब्रतो। 


= | सप्तमाऊस्थ विवरणे 


तद्दे शभङ्गादतिचार इष्ट, सर्वत्र योज्यः क्रम एष, NAT I 
इति ॥ ऱ्या जज ४ 

॥ ४६॥ सहसा' अब्भक्खाएऐं fa सदसा अनालेाच्याभ्या- 
ख्यानससंद्रोषाध्या रापणं सचमाभ्यास्यानं, यथा “चौरस्व॒म्‌” इत्यादि । 


एतस्य चार्तिचारलं- सइसाकारेणेव, न. तोव्रसंक्लेशन भणनादिति 


॥९॥ रसा Bawa fa रह एकान्तस्तेन हेतुनाभ्याख्यानं 
रहो ऽभ्यास्यानम्‌ | एतदुक्तं भवति रसि मन्त्रयमाणानास्‌ । वक्ति 
“एते Qe चदं च राजापकारादि मन्त्रयन्ते” दति । एतस्य 
चातिचारतमनाभोगभणनात्‌ | एकान्तमात्रोपधितया च पूवस्मा- 
दिशेषः । ` अयवासम्भाव्यमानार्थभणनादतिचारो न तु भङ्गो ऽयः 
मिति ॥ २॥ सदारमन्तभए* त्ति स्वदारसम्वन्धिनो मन्त्रस्य विश्र- 
म्भजल्पस्य भेदः प्रकाशनं स्वदारमन्ल्रभेदः । ` एतस्य चातिचारत्व 
सत्यभणने $पि कलत्रोक्ताम्रकाशनो यप्रकाशनेन* लज्जादिभिमरणा- 
द्यनर्थपरम्परामम्भवात्परमार्थतार ऽमत्यतात्तस्येति ॥ ३ ॥ ARTE- 
एसे fH म्टपोपदेश: परेषामसत्योपदेशः । सहसाकारानाभोगादिना 
वाजेन वा, यथा “अस्माभिस्तदिदमिदं वासत्यमभिधाय' परो 
विजितः” ` -इत्येवंवात्तांकथनेन 'परेषामसत्यवचनब्युत्पादनमतिचारः 
साचात्कारेणासत्ये ऽप्रवरत्तनादितिः ॥ ४॥ कूडलेहकरण त्ति अस- 
gare लेखस्य विधानमित्य्थः । एतस्य चातिचारलं प्रमादादिना 


3 


१ ० BVA! १ ०० मन्त्रथते। ९० पवस्मादिति विशेषः। ४ ace भेद्‌। ५९ 
AMAA! ६ a ०सब्भवत्‌०। ७.४ ०सत्ये स्यप्रवत्तनादिति, ८ ९ °सत्ये प्रवत्तेना- 
fafa | 


Anann 


प्रधममध्ययनम्‌ । $ 


दुविवेकलेन, “मया marae: प्रत्याख्याता, ऽयं तु FAG’, न 
स्टषावादनम्‌” इति भावयत दूति ॥४॥ वाचनान्तरे तु KAT- 
लियं गवालियं भूमालिय नाखावहारे कूडसक्खे सन्धिकरणे fa 
पद्चते। आवग्यकादो पनरिसे स्थूलम्टषावादमेदा उक्ता: | तत 
ऽयमर्थः सम्भाव्यते | एत\ एव प्रमादसदमाकारानाभोगेरमिधो- 
यमाना म्टषावादविरतेरतिचारा', भवत्या aan च भङ्गा इति । 
एतेषा चेदं स्वरूपम्‌ । कन्या अपरिणोता स्तो, तदथमलोक 
कन्यालोकम | तेन वा“ लेके ऽतिगदितित्वादिहेएपात्तेन मंत 
मनु्यजातिविषयमलोकमुपलच्षितम्‌। एवं गरालोकमपि चतुष्पद्‌- 
MANANAIA | भ्ृम्यलोकमपादानां* मचेतनाचेतनवस्तूनाम- 
लोकस्योपलक्षणम्‌ | न्यासा द्रव्यस्य fata: परेः समर्पितं zafa- 
BAIA 5पलपन AIST: | तथा कूटममङद्भ तमसत्यार्थः 
संवादनेन साच्यं सालिकम. Read, कस्मिन्नित्याइ सम्धिकरण 
दयो विवदमानयो: सन्धानकरणे विवादच्छेद इत्ययः । दह च 
न्यासापहारादिदयस्य आद्यचयान्तर्भावे) ऽपि प्रधानविवदयापङ्गव- 
साक्षिदानक्रिययोभे देनापादानं" ट्रष्टथमिति ॥ 

ugdy cures त्ति Qamat चोरानोतं, agaa fà- 
'तिलाभात्काणक्रयेण wea ऽतिचरति ढतोयब्रतमित्यतिचारहे तु- 


६ ८ 90१ वा after it. २०८ कूटलखे। } a एते, ce WAZI ४ a 
०विरत्तिर०। wean [0 तेन al (६ ८०लोकोपादानं, e “लौकमपादानं। 
७ ८ wig: ८: age! € ४८९तेनाइतं। १० ८ तत्यवेमिति- 
, लाभात्‌, € तत्य़ामध्येमितिनाभातू | 
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६० anaga विवरणे 


लात्सेनाइतमतिचार उक्रम्‌ः। अतिचारता चास्य साचाचौयैप्रढत्ते: 
॥:१॥ TEA fa तस्करप्रयो गश्चौरव्यापारणंट, “इरत 
यूयम? ' इत्येवमभ्यनुज्ञानमित्यथः* | अस्याणतिचारतानासोगांदि” 
भिरिति vey विरुद्धरज्जाइकमे त्ति विरुद्धनुपयो राज्ये विरुद्ध 
राज्ये, तस्यातिक्रमे! ऽतिलङ्गनं* विरूद्ध राज्यातिक्रमः। न हि arat 
तचातिक्रना 5नुज्ञातथौयेबद्धिरपि तस्य तच नास्तोत्यतिचारताष्या- 
नाभोगादिना? चेति ॥३॥ कुडतुज्ञकूडमाण” fa तुला प्रतीत 
मानं genfi, कूटलं न्यूनाधिकवम्‌ । ताभ्याँ न्यूनान्यां ददतो 
ऽधिकान्यां zea ऽतिचरति ब्रतमित्यतिचारहेतुबादतिचारः कूटः 
तुलाकूटमा नसुक्रम्‌\* | अतिचारले चास्यानाभोगादेः, WAIT “ATS 
चौर; चत्रखननादेर्करणाद्‌\\” इत्यभिप्रायेण ब्रतसापेक्तवात्‌ ॥४॥ 
'तप्पडिरूवगववडारे fa तेनाधिकतेन*' प्रतिरूपकं agi anfa- 
रूपकं, तस्य विविधमवहरणं'२ व्यवहार: प्रक्षेपस्ततमातिरूपकव्यवहार: | 
यद्यत्र घटते ब्रोविघुतादिषु पलञ्ञोवसादि\ aa प्रक्षेप इति 
यावत्‌, तत्मतिरूपकेन वा वसादिना'* व्यवदरणं तत्रतिरूपकव्यव- 
हारः । अतिवारता चाख Taq ॥ ४॥ 


॥ ४८॥ सदारसन्तोसोए\* त्ति खदारसन्तुष्टेरित्यथः ॥ 'इत्तरिय- | 


१) ~ दि 
परिग्गहियागमणे'? त्ति इत्वरकालपरिग्टहोता, कालप्ब्दलेपादि- 
________________>>> >> _ hh 

१७ om. अतिचार SH ce SM! Ra DANTA: । ९००९ तक्करपथोग 
fai ४९२ तष्करः प्रर। wa ower sare, ९ व्यथा सा०, ० *र्थ सा । ६ ० ' 
fragil ७ ce “अतिचारता तस्था०। ८ a कूडतुलकूडमाणे, ९ कूडतुले 
कूडमाणं। €¢ कुंडवादि। ११९९ कूडतुलाकूडमानम्‌। १९९०९ arae | 


११ e om. अधिरकृतेन। १९ ० विवधम्‌। wace ०वशादि। १४ ० ९ AU 


दिना। ९९१०९ ०सुन्तोशियन्ति। oa दूक्िरियः | 


1 


। 


1 


Ams 


प्रधममध्ययनम्‌ | ९६ 


खरपरिग्टहोता, भाटोप्रदानेन कियन्तमपि काले दिवसमामादिक 
amataq, तस्यां गमनं मेथुनासेवन मिवरपरिग्टहोतागमनम्‌ | 


अतिचारता चास्यातिक्रमादिभिः ॥ ९ ॥ च्रपरिग्गहियागमणे a 


अपरिग्टहोता नाम वेग्यान्यमक्रापरिग्टहोतभाटिका, कुलाङ्गना वा 
अनायेति । अस्थायतिचारतातिक्रमादिभिरेव ॥ २॥ श्रणङ्गकीडर 
fa अनङ्गानि मेथुनकर्मापेक्षया कुचकुचोरूवदनादोनि, तेषु क्रो- 
डनमनङ्गक्रोडा । श्रतिचारता चास्य खदारेभ्यो ऽन्यत्र मेथुनपरि- 
हारणानुरागादालिङ्गनादि विदधतो ब्रतमालिन्यादिति n ३॥ पर” 
विवाहकरणे९ fa परषामात्मन* आत्मीयाप्त्येभ्यथ व्यतिरिक्तानां 
विवाहकरणं परविवाहकरणम्‌ । अयमभिप्रायः । स्वदारमन्तोषिणो 
हि न युक्तः* परेषां विवाहादिकरणेन मैथुननियोगो;नर्थको वि- 
शिष्टविरतियकत्वादित्येयम ना कलयतः: परार्थकरणोद्यततयातिचारो- 
ऽयमिति ॥ ४ ॥ कामभोगाए तिव्वाभिलासे त्ति कामो भ्रब्दरूपे*; 
भोगा गन्धरमस्पर्शास्तेयु तोत्राभिलाषो sam तदर£वमायित्वं काम- 
भोगतोब्राभिलाषः। अयमभिप्रायः । स्वदारसन्तापी डि विगिष्ट- 
विरतिमान, तेन च aaa मैदुनासेवा“ कतुमुचिता यावत्या 
वेदजनितै\* वाधोपशाम्यति । यस्तु वाजिकरणादिभिः Kana- 
विहितप्रयोगेचय तामधिका मुत्पाद्य सततं सुरतसुखभिच्छति, स 
मेयनविरतित्रत॑ परमार्थतो मलिनयति। को हि नाम सकर्णक: 


a हे =æ F 
Uam 5a ०आन्यस्यक्ता०, ८ आन्याकत्ता० ; 1. ०. वेम्यानि अमक्ता थपरि« 

Race अनद्गकोड fa; २४८ «वौवाइ०। ४४ WATT, ८ WIAR । te 
७ f > 

यक्त (scl. परविवाहकरणम); ac युक्त: (scl. सयननियोगः) | १२८ ८ कःम- 


भोगतित्वभिन्तामे। ७८८ शब्दरूपी । ८८८तावत्येब। ९८८ only Wea. 
ee = क = fi यी 
» केतु om. चा.बा। १०८ तेद्जनितबाधी ऽपशाश्यति। 


= 


ZZ anaga विवरणे 


पामासृत्पाद्याग्रिसेवाजनितसुखं वाउछेदिति। अतिचारतवं, कामभोग= 
तोब्राभिलाषस्थेति ॥ ५॥ - -4 | 

heen खेत्तवत्युपमाणाईक्मे' fa चेचवस्तुन; प्रमाणातिक्रमः | 
प्रत्याख्यानकालग्टद्षीतमानोक्षइनमित्यथः | एतस्य चातिचारलमना- 


भोगादिनातिक्रमादिना वा । अयत्रा एकक्षच,दिपरिमानकतुस्तदन्य- 


चेचस्थ रत्तिप्रख तिसोमापनयनेन yaaa’ योजनात्वेत्रप्रभाणाति- 
क्रमः। अतिचार एवं तब्रतसापेक्षत्वात्तस्थेति' ॥९॥ Rugan- 
पमाणाइक्कमे त्ति waq । अथवा राजादेः सकाशाज्नर्थ हिरण्टाद्यमि- 
agafi यावदन्यस्मे प्रयच्छत:? “पुनरवधिपूत्ता ग्रहोव्यामि” इत्य- 
वसायवतो $यमतिचारस्तथेवेते ॥ २॥ घणधन्रपमाणाइक्कभे त्ति 
अ्रनाभोगादेः। अथवा लभ्यमानं धनाद्यभियरहात्रधिं यातत्यरग्टइ एव 
बन्धनबड्धं Bar धारयतो $तिचारो ऽयभिति ॥ ३॥ दुपयचडप्य- 
यपमाणाइक्कमे त्ति अयमपि तथैव । : अथंवा गोवडवादिचतुष्पद्‌- 
योषित्मु यथा अभिग्रदकालावधिपूत्ता< प्रमाणधिकवत्मादिचतु- 
व्पदोत्पत्तिभेवति, तथा खण्डादिक प्रक्षिपतो ऽतिचारो ऽयम्‌। तेन 
fei जातमेव वत्सादिकमपेच्य\” प्रमाणातिक्रमस्य परिद्दततादूभग- 
तापेक्षया तस्य सम्पन्नव।दिति॥ ४ ॥ कुवियपमाणाइक्षमे त्त कुष्य 
avian’ थालकच्चोलकादि"' । श्रयं चातिचारो ऽनाभोगा- 


१२ e ०प्:मना०, ० परिमाणा०। १०९ पूर्वेकषेत्रयोजनात्‌ g ० अस्य for 
तस्य। ४ ०० omufys | ya अवधि, ९ अवधेर्‌ , e अवधिर्‌ । द ९ wafaa i 
७ ८ प्रयच्छति। ८६०८ ०गेह। ९० ्काल्तावधेः। geac झपंच। wre 
ग्टहोपस्कर । १२ a पालक० ; the words are modern; æla (Skr. 
sthdlu) is a large, and kachola (or kanchold, Marathi kachole) is 


a small metal vessel. 


A 


प्रथमगध्ययनम्‌ | XR 


दिना | awa पञ्चैव स्थालानि परिग्टहेतव्यानीत्याद्यभ्रिगरइवत: 
कस्थाप्यधिकतराणां तेषां सम्पत्ता प्रत्येक ड्रादिमेलनेन' पूवसह्या- 
वस्थापनेनातिचारो ऽयमिति ॥ ५॥ आह च । ॥ 


शि ee 
खेत्तादहिर्‌ खाई धणादढुपयाइकुप्पमाएकसे' | 


ORRE 8 a 
जायणपयाएब न्धणकारणभ नो कुज्जा ॥ 


॥ ४० ॥ yai शिक्षात्रतानि च यद्यपि पूव नोक्तानि, तथापि 
तच तानि ट्रृष््यानि । अतिचारभणनस्थान्यया निरवकाशता 
स्वाद्हिति । कथमन्यथा प्रागुक्तं “दुवालसविई सावगधम्मं पडि- 
वञ्जिस्सामि” इति, कथं वा वच्यति “दुवालसविहं arama 
पडिवच्छद ” इति । अथवा सामायिक्रादोनामिल्वरकालोनतेन 
प्रतिनियतकालकरणोयतान्र तदेव तान्यमौ प्रतिपन्नवान्‌, दिखतं 
च विरतेरभावाद्‌, उचितावमर तु प्रतिपत्यत* इति । भगवतस्तदति- 
चारवजनोपदेशनमुपपन्नं, यच वच्यति “द्वादशविधं श्रावकधमैं 
प्रतिपद्यते”, तद्ययाकाले तत्करणाभ्युपगमनादनवद्यमवसेयमिति ॥ 
तच छड्डदिसिपमाणाद कमे fat afad पाठः, कचित्तु उडुदिसा- 
saa fa एते चोध्वेदिगाद्यतिक्रमा अनाभोगादिनातिचारतया- 
वसेया; ॥ ९-३॥ खेत्तवुडि fa एकतो योजनशतपरिमाणमभि- 
ग्ट्होतमन्यतो दशयोजनान्यभिग्टहोतानि, aay यस्यां दिशि दशः 
योजनानि तम्यां दिशि समुत्पन्न कार्य याजनशतमध्यादपनोयान्यानि 


१२८० मोलनेन। gac खेत्तादिे, धणादि, दुपयादि। ११०८ fal 
४०८८ प्रतिपत्द्यत । wa om. 


१8 सप्नमाङ्स्य विवरणे 


दशयोजनानि ada स्वबध्या प्रक्षिपति संवधयत्येकत gee) अयं 
चातिचारो ब्रतमापेक्षवादवसेयः ॥ ४॥मद अन्तरङ्ग त्ति स्पत्यन्तर्धा' 
mama afam “किं मया ai weld, शतमर्यादया\ 
_ पञ्चाशन्सर्यादया वा” इत्येवमस्मरणे योजनशतमर्यादायामपि पञ्चाः 
ग्रतमतिक्रामंतो ऽयमतिचारो ऽवसेय इति ॥ ५॥ | 
॥ ५९॥ भोयणओ wast a त्ति भोजनतो* भोजनमाश्रितत्य 
वाह्याम्यन्तरभो जनो यअस्तन्यप च्येत्यथे.* । कर्मतः क्रोयां जोवनडत्तिं 
वाह्माभ्यन्तरभो जनी यवस्तप्रा्िनिभित्तश्वता माश्रित्येत्यथे: ॥ सचित्ताः 
हारे त्ति सचतनाहारः प्रथि्यप्कायत्रनस्पतिजोवशरोराणाँ सचेतना- 
नामभ्यवहरणमित्यर्थः । अयं चातिचारः छृतसचित्ताह्वारप्रत्याख्यानस्य 
रततत्परिमाणस्य वानाभोगादिना प्रत्याख्यातं सचेतनं भक्षयतस्तदा 
प्रतीत्यातिक्रमादौ वतेमानस्य ॥९॥ सचित्तपडिबद्धाहारे त्ति सचित्ते 
aad maaga ग॒न्दादेरभ्यवहरणम्‌ | अथवा सचित्ते $स्थिके 
प्रतिबद्धं यत्पकमचेतनं खर्जुरफलादि तस्य “सास्थिकस्य कटाइमचेतनं 
भच्यिश्यामीतरत्परिइरिस्यामि” इति भावग्या सुखक्ेपणमिति। 
एतस्य चातिचारलं ब्रतसापक्तवादिति ॥ २॥ अपउलिओसहिभक्‍्ख- 
एय fat sana अग्निनासं्छताया ओषधेः" शाज्यांदिकाया 
भचणता भोजनमित्य्थः । अरस्याप्यतिचारतानांभोगादिनेव, न तु 
सचित्ताहारातिचारेणेव। अस्य सडुहोतत्वात्कि झेदापादानेनेति । 


SO TO बे आओ 


९ ९ om. ११ om. RE adds बा after 11, ४ eom. we अपेचयेति | 
€ ० अपक्कोसद्दि० | ° The reading of eis utterly corrupt here, =e 
Bae | ý - 


प्रथममध्ययनम्‌ | श्प 


उच्यते, पूतेपक्रष्यिव्यादिसचित्तमामान्यापेक्तया, आषधीनां सदाभ्य- 
वहरणत्वन प्राधान्यस्यापनाथं, दृश्यते च सामान्यापादाने सत्यपि 
प्राधान्यापक्षया विशेषोपादानमिति ॥ ३ ॥ ढुप्पउलिश्चोधहिभक्ख- 
ण्या" दुःपक्का अस्विन्न! श्राषधयस्तङ्भतणता । अतिचारता चास्य 
पक्कबध्या भक्षयत: ॥ ३॥ तुच्छोसइिभक्सणय. त्ति तुच्छा असारा 
श्रोषधयो ऽनिष्यन्नमुद्गफलीप्रभ्टतयः । तद्भधलण हि महतो विरा- 
धना स्वल्पा च तत्कायहपक्‍्लिरिति। विवेकिनाचित्ताशिना तार 
अचित्तीरृत्य न भचणीया भवन्ति। तत्करणनापि भक्षण $तिचारा 
भवति ब्रतसापेक्तल्वात्तस्थेति ॥५॥ इइ च पञ्चातिचारा इत्युपलक्षण- 
मात्रमेवावसेयं, यता मधुमद्यमांसरात्रिभोजनादिब्रतिनामनाभोगा- 
तिक्रमादिभिरनेके तेरै सम्भवन्तोति॥ कमअ! णमित्यादि कर्मतो 
यरुपभोगब्रतं* “खरकर्मादिकं कम प्रत्याख्यामि” इत्येवरूपं, 
तच अमणापामकेन पञ्चदशकर्मादानानि वजेनौयानि॥ इङ्गालः 
कम्मे fa अङ्गारकरणपूर्वकस्तदिक्रय एवं यदन्यदपि afgana- 
पूवकं जोवनमिष्टकाभाए्डकादिपाकरूपं तदङ्गारकर्मेति ग्राह्यं समान- 
खभावत्वात्‌। अतिचारता चास्य इतेतत्पत्याख्यानस्यानाभोगादिना, 
अचेव वज्ञेनादिति। एवं सर्वच भावना कार्या ॥१॥ नवरं वनकर्म 
वनस्पतिच्छेदनपूवेकं तदिक्रयनोवनम्‌ ॥२॥ शकटकर्मा शकटानां 
घटनविक्रयवाहनरूपम्‌ ॥३॥ भाटककमं ward गन्व्यादिमिः 


१० ठुपक्कोसह०। २ ९ अचित्ता, ० अग्निना अचित्ता। ३ acom. 
geom. १ Soc; but a उपभोगपरिभोगत्रतं, ८ उपरिभोगत्रतं | १ See 
note 66 in the Translation. 


शद | सप्तमाङ्कस्थ विवर्णे 


परकोयभाण्डवइनम्‌ ॥ ४ ॥ स्फोटक कुद्दालद्लादिभिक्टेमिदांरएेन 
जीवनम्‌ ॥ ५॥ दन्तवाणिज्य' इस्तिङ्न्तशङ्खपूतिकेशादीना तत्कमे- 
कारिभ्यः mau तदिक्रयपूर्वकं MAIA ॥ ६ ॥ लाक्षावाणिज्य' 
i सज्ञातजौवद्रव्यान्तरविक्रयोपलक्षणम्‌ ॥ ७॥ wafi सुरादिवि- 
क्रय: ॥८॥ विषवाणिज्यं' जोवघातप्रयोजनशस्तादिविक्रयापलक्षणम्‌ ॥ 
<॥ केशवाणिज्यं' Amaai दासगतो द्रहस्या दिकानां विक्रयरूपम्‌ ॥ 
१० ॥  यन्त्रपोडनकमे यन्त्ण तिलेचुप्रम्रतोनां यत्पीडनरूपं कम 
तत्‌ ॥९९॥ तथा निर्लाञ्कनकभे व्धितकरण्म्‌ WAR ॥ gai- 
नाग्रेदान' वितरणं क्षेत्र दिशोधतनिर्मित्त द्वाग्निदानमिति ॥९३॥ 
सरेाइदतडागपरिशोषणता, तत्र सर, खभावनिष्पन्नं, Bat नद्या- 
दीनां निम्नतरः प्रदेशः, तडागं खननसम्पन्नमृत्तानविस्तोएंजल- 
स्थानम्‌। एतेषां शोषणं गोधूमादीनां वपनाथेम्‌ । ९४॥ SEAI- 
जनपोषणता असतीजनस्य दासोजनस्य पोषणं, तङ्भाटिकेोपजी३नाथे 
यत्तत्‌ । तथा एवमन्यदपि क्ररकमेकारिण : प्राणिनः पोषणमसतो- 
जनपोषणसेवेति॥९५॥ 

. RRN कन्दप्पे त्ति कन्दपः कामस्तट्गेतुर्विशिष्टो वाकप्रयोगो 
ऽवि कन्दर्पं उच्यते | रागोद्रेकात्म़हासमिश्रं मोहोदोपक”नामेति 
भावः । अयं चातिचारः प्रमादा चरितलक्षणानर्थद ण्ड भेदब्रतस्य 
बहसाकारादिनेति ॥९॥ कुक्लुइए त्ति कौ कुच्यमने कप्रकारा सुखः 
__ ल्‍ न अचल पकक 


gac enfasi Fe inserts दवम्गिदाणं before it. ३ ९ दावाग्रिदानस्‌ 
४ ce ०लचएा ऽनथे०। ४ ० कुकुड नि, either an error for कुछ दूर त्रि, or 
shortened for Fez {a i : 


प्रथममध्ययनम | १७ 


नयनादि विशषरपू्विका परिहासादिजनिका* भाण्डानामिक विड- 
स्वनक्रिया । श्रयमपि तथैव ॥ २॥ मेहरिए fa मोखयं yira- 
मसत्या सम्बद्धप्रलापिवसुच्यते | अयमतिचारः प्रमादब्रतस्थ पाप-_ 
कमोपदेशन्नतस्य वानाभोगा दिनैव ॥ ३॥ सञ्चु्तादिगरणे fa संयक्त- 
मथेक्रियाकरणतममधिकरणमुदूखलमुमलाडि । तदतिचारहेतुत्वा- 
दतिचारा हिंस्प्रदाननिटत्तिविषयः, यतो ऽमो साजाद्यद्यपि सि 
शकटादिक न समर्पयति परषां, तथापि तेन daña ते याचि- 
लाप्पर्थक्रियाँ कुवन्ति, विमंयक्षे तु तस्मिस्ते खत एव विनिवारिता 
भवन्ति ॥ ४॥ उवभो गपरिभोगाइ रित्त? न्ति उपभोगपरिभोगतिषय- 
गतानि ट्र्व्याणि । BARA उष्णोदकाइर्तनकामलकादोनि | 
भोजनप्रकरमे अशनपानादोनि | तेषु यदतिरिक्रमधिकमात्मादौ- 
नामर्थक्रियासिद्धावप्यवशिय्यते तढुपभोगपरिभोगातिरिकिम्‌ । तदुप- 
चारादतिचारः, तेन ह्यात्मोपभोगातिरिक्रेन परेषां स्ञानभोजनादि- 
भिरनथदण्डो भवति । अयं च प्रमादब्रतखेवातिचार इति ॥ १ ॥ 
उक्ता गुणब्रतातिचाराः | अथ शिताब्रतानां तानाह ॥ 

॥ ५३॥ बामाइयस्स त्ति समो रागद्वषवियक्रोर य: सवग्रता- 
न्यात्मवत्पश्थति, aa यः प्रतिक्तणमपूर्वापूवज्ञानदशनचारित्रपर्या= 
याणं निरुपमसुखहे तुर तानामघःकतचिन्तामणिकत्पद्र मो पमाना१ 
लाभ; समायः सः। प्रयोजनमस्यानुष्ठानस्यति सामायिक, तस्य 


Å- 


१९८ न्जनिता। ९४८ *परिभोगातिरित्ते, 2 ०परिभोग om. Huh) ac 


° बिप्रमक्को 1 ४ ४ ८ तस्या Le ०मोपमानल्लाभः | 
3 


दद संप्तमाङ्गस्य विवरणे 


सावद्ययोगनिषधरूपस्थ निरवद्ययोगप्रतिषधाखभावर्ख' च ॥ मण” 
दुप्पणिहाऐे त्ति सनसो दुष्टं प्रणिधानं प्रयोगो मनोदु:प्रण्धानम्‌ | 
» छेतसामायिकस्थ we $तिकतेव्यतायां सुकृत दुःछतपरिचिन्तनमिति\ 
भावः॥९॥ वयडुप्पणिहाण* fa छतसामायिकस्य निष्ठ्रसावद्यवाक- 
प्रयोगः ॥२॥ कायदुप्पणिहाणऐे त्ति रृतसामायिकस्थाप्रत्युपे- 
चितादिखतलादो करचरणादीनां देदावयवानामनिग्तम्यापनमिति 
Neu सामाइयस्स सइश्रकरणय fa सामायिकस्य सम्बन्धिनी' या 
स्ति अस्यां वेलायां मया सामायिक aaa, तथा कृतं तन्नः वा?” 
इत्येवंरूपं स्मरणं, तस्याः) प्रवलप्रमादतयाकरणं स्मृत्यकरणम्‌ ॥ 8 ॥ 
अणवट्टियस्स करणय त्ति अनवस्थितस्याल्पकालोनस्यानियतस्य वा 
सामायिकस्थ करणमवस्थितकरणमल्पकालकरणानन्तरमे३* त्यजति 
यथाकथञ्चिदा तत्करोतोति\? भावः uy इच चाद्यत्रयस्याना- 
भोगादिनातिचारतवमितरइयस्य तु प्रमादबळलतर्यात ॥ 

.॥५४॥ देसावगासियस्स न्ति दिखतग्टक्षेतदिकपरिमाणस्थेक- 
देशो देशस्तस्िन्नवकाशो गमनादिचेष्टास्थानं देशावकाशस्तेन fed 
देशावकाशिकं, पूवंग्ट्हीतदिग्बतसद्धेपरूपं सवेत्रतसङ्गःपरूषं चेति ॥ 
आणवणप्पओरोग fa दूइ विशिष्टावधिके az arf?’ परतः स्वयं- 
गमनायोगाद्यदन्यः सचित्तादिद्रव्यानयने प्रयुज्यते, सन्देशकप्रदा ना- 


ve 2प्रतिषेधाभावस्य, e ०प्रतिषधखभावस्थ। pre दुःछतचिन्तनम्‌। ३३ 
arge । ४ निष्ठर०; e ०वाद्ययोगः | (a ० spell निष्टुर०) | ४ ८ ९ सम्बन्धनो | 
₹ a तन्न, CAF! ७ ९ च। ८८ A, ९ तस्या । ९ 2 *करणानांतरमेव, ९ *कर- 
णांतरमेव । १० e om तत्‌ । Wace THe! ११ ० Wage है 
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दिना “लेयेइसानेयम ” इत्यानयनप्रयोगः ॥१॥ पेसवणप्पश्नोगे'. fa 
बला दिनियोज्य: प्रव्यम्तस्य प्रयोगो, ययाभिग्टहीतप्रविचारदेशव्यति- 
क्रमभयात्‌ ' “त्वयावश्यमेवरे गला मम गताद्यान्यमिदं ' वा तच 
कतेव्यम्‌”” Vasa: प्रथ्यप्रयोग: ॥ २॥ azman त्ति खम्टइटत्ति- 
प्राकाराद्यवच्छिन्रश्वप्रदेभाभियहे* वहिः प्रयाजनोत्पत्तो, तत्र wet 
गमनायोगादुत्तिप्राकारादिप्रत्यामन्नवति ने। वद्धिपूर्वकमभ्युक्ताशिता- 
दिशत्दकर ऐन* समवमितकान्बोधयत:* शत््दानुपातः शब्दस्थानुपा- 
तनसुखारणं तादृग्येन परकोयश्रवणविवरमनुपतत्यसातिति॥ ३ ॥ 
'च्हवाणवाए त्ति अभिग्टचो त देशाइ हि: प्रयेजनभावे. शत्दमनुच्चार्यत 
एव परेषां खममोपानयनाथं स्वशरोररूपदशनं सूपानुपातः ॥ ४ ॥ 
-बहियापोग्गलपक्‍्खवे त्ति अभिग्टचोतदेशादहिः प्रयोजनसद्भावे 
परेषां प्रबोधनाय लेट्टादिपुद्गलप्रकेप इति भावरा ॥ Yl इह चाद्यः 
द्यस्यानाभोगादिनातिचारत्व, TATU तु AAW ब्रतसापेच्षवादिति॥ 

॥ ५५॥ alaaa त्ति te पेगषधशञ्दो ऽद्टम्यादिपवसु 
रूढः, तच पोाषधे डपवामः पोषधोपवास:, स चादारादित्रिषय- 
भेदाचतुविध इति, aa त्रप्पडिलेडियेत्यादि अप्रहुपच्चिता जोव- 
Tara tem न निरीचितः । दुःप्रत्युपे चित उद्घान्तदेतोड त्तितया- 
सम्चग्रिरोक्तितः। sar शयनं तदये dare: कुश्कम्वलफलकादिः 
शव्वामंस्तारकः। ततः पद्त्रयस्य, कर्मधारये भवयप्रत्युपे षित ड्‌: प्र- 
त्युपेनित भव्यासंम्तारक:? । एतउुपभोग दातिचारहेतुव.दयमतिचार 
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उक्त: ॥ UN एवमप्रमाजितद्‌ःप्रमाजितशय्यासंस्तारके१ईयि, अवरं 
प्रमार्जनं वसनाझलादिना॥ २ ॥ एवमितरौ दो, नवर मुचारः पुरीषं, 
seat भूतं aavifa’ खण्डिलम्‌ ॥ ३, ४ ॥ एते चतारोा$पि 
-प्रमादितयातिचाराः ॥ Naana a अणणपालणय fa 
छतपोषधो पवासस्या स्थिरचित्ततयाहारश्रीरसत्काराब्रह्मव्यापाराणाम- 
भिलषणादननुपालना पोषधस्येति। swe चातिचारत्वं भावते 
विरतेर्बाधितत्वादितिः ॥ 

॥ ५६॥ चरासंविभागम्म त्ति अह त्ति यथासिद्भस्य खाधर 
निवेतितस्सत्यर्थः, अशनादे: समितिसङ्गतलेन पश्चात्कर्मादिदोषपरि- 
हारेण विभजनं साधवे दानद्रारेण विभागकरणं यथामंदिभागः | 
aai सचित्तनिक्सेवणयेत्यादि* सचित्तषु ब्रोद्मादिषु निक्षेपण- 
मन्नादेरदानबुध्या माढष्ठानतः सचित्तनिक्षेपणम्‌॥ ९॥ एवं सचित्तेन 
फलादिना way SARTA ॥ २॥ कालातिक्रमः कालस्य 
साधुभोजनकालस्यातिक्रम Sard कालातिक्रमः। अयमभिप्रायः, 
“काल मूनमधिकं वाज्ञात्वा* माधवो न ग्रदो व्यन्ति*, ज्ञास्यन्ति च यथायं 
ददाति” एवं विकल्पता दानार्थमभ्यृत्यानमतिचार इति॥ ३॥ तथा 
organ: “परकोयमेतत्तेन साधुभ्यो न दोयते” इति ayaa 
भएनं, “जानन्तु साधवो यद्यस्येतङ्गक्तादिकं भवेत्तदा कथमस्मभ्यं न 
amg” इति साधुसम्प्रत्ययार्थम्‌। अथवा “अस्मादानान्मम मात्रादेः 


१ ce insert निमित्तं after तथोर्‌। २ ० बोधिल्वाद्‌ । ३१ खथ wa 
०निक्लिविणएत्यादि, ० ९ °निक्खेवणत्यादि। ४ ८ चाज्ञात्मा | १ a ग्टचो ष्यन्ते, ० ० ग्टहो- 
ध्यम्ति । ७ ९ ०सम्मरत्ययाथेभणनम्‌ 
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पुण्मस्ति” इति भणनमिति॥४॥ मत्सरिता` “अपरेणेद दत्तं, 
किमहं तस्मादपि कृपणो होना वाते! $इमपि ददामि” इत्येवंरूपो 
दानप्रवतकविकल्पो मत्सरिता॥४॥ एते चातिचारो एव, न 
भङ्गा, दानायमभ्यत्थानपरिणते चः दू षिततवा ड्कङ्ग स्वरूपस्य चेहेवमभि- 
धानाद्‌, यथा । 
दाणन्तराय दोमा न देद, दिज्जन्तयं च वारेद | 
दिखे वा परितप्यद इति किवणत्ता भवे भङ्गो ॥ 
आवश्यकरीकायाँ हि न भङ्गातिचारयार्विशेषो' 5स्माभिरवबृद्धः, 
केवलमिह भङ्गादिवेक कुवद्विरस्माभिरतिचारा व्याख्याताः । सम्प्र- 
दायान्नवपदादिपु तथा दर्शनात्‌ | 
जारिस्रो जदभेओ जइ जायइ जह व तत्थ* दोसगणा | 
जयणा जह WA भङ्गा AS भावणा नेया॥ 
इत्यस्या आवश्यकचू्णों पूवंगतगाथाया दशनादतिचारशब्दस्य 
सवेभङ्गे प्रायो ऽप्रसिद्भत्वाच। ततो नेद्र शङ्गनोय॑, य एते ऽतिचारा 
उक्तास्ते भङ्गा एवेति । तथा” at एते प्रतिब्रतं पञ्चपञ्चातिचारास्तः 
उपलकणमतिचारान्तराणामवसेया, न AITTA | यदाहु: पूज्या: | 
` पञ्चपञ्चाइयारा ओ सुत्तम्मि जे पदंसिया | 
ते नावधारणष्टाए किन्तु ते samat ॥ 
sia’) दूदं चह aed यत्र ब्रतविषय ऽनाभोगादिना तिक्रमा- 


१० मत्स्थारिता, ९ सत्द्यरिता | १ ० e दानाथेमभ्यत्थानं दानपरिणतेञ्च। ३१९२ 
faal ४ ce नवभद्ग० | y cag [07 व तत्य १ ८ नेवं । ०८८ शङ्कनोये एते! 
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fagat वां स्वबुद्धिकल्पनया वा त्रतमापेक्षतया ब्रतविंषयं परि- 
ear’ nafa से ऽतिचारो, विपरोततायां तु भङ्ग इत्येवं 
सङ्घीर्णार्तिचारपदगमनिका कार्या, अथ सवविरतावेवातिचारा 
-भवन्ति, देशविरतो तु भङ्गा एव | यदाच । 
सव्वे वि य अदयारा सञ्चलणाएं तु उढ्यग्रो हुन्ति । 
मूलच्छिज्ज पुण हाइ बारसएह कसायाएं॥ 

अचोच्यते इयं हि गाथा सवविरतावेवातिचारभङ्गोपदशनार्थार, 
a उेशविरत्यादिभङ्गदशना्था । तदैव gat व्याख्यातलात्‌। तथा 
'सञ्ञ्चलने7दयविशेषे सवविगतिविशेषस्यातिचारा एव भवन्ति, न 
मूलच्छेद्यम्‌ । प्रत्यास्यानावरणादोनां aed पञ्चानुपू्व्यां सवेविर- 
adat मूलत; छदो भववोत्येवश्रतळाख्यानान्तरे ऽपि न देश- 
विरत्यादवतिचाराभावः सिध्यति। यतो यथासंयतस्य चतुर्था- 
'नामुदये यथाख्यातचारितं भ्रश्यति, दतरचारिचरै ama च साति- 
'चारसुद्यविशेषान्निरतिचार च* भवतोति। एवं हतोयोदये सरा- 
'गचरणं* भ्रश्यति, देशविरतिस्म्यक्वे सातिचारे निरतिचारे* च प्रत्येकं 
aaa स्याताम्‌ । दितोयोदये देशविरतिश्रेश्यति, awa तु तथेव 
faut स्यात्‌ । प्रथमेदये तु ama भरग्यतीति। एवं चेतत्‌, 
कथमन्यथा सम्यक्लातिचारेषु देशिकेषु प्रायश्चित्तं तप एव निरूपितं; 
'सार्विकेषु तु? मूलमिति । अथानन्तातुबन्ध्याद्यो दादश कषायाः 
सर्वघातिनः, सञ्ज्चलनास्तु देशघातिन इति। aag सवंघातिना- 


१ ० परिहारः। २ ० °दशनाथं। ९ ७ इूरतञ्चारित्रं। ४ eom च | ४ ० 
सरागावरणं प्रणश्यति । ६ ८ निरतिचारषु om. च । ocon gt 
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सुदये मलेसेव, देशघातिनां लतिचार इति मत्यं, fam यदे- 
तत्सवंघातितं॑ दादशानां कषायाणां, aaia शतक? 
चृणिकारेण araa, न तु मम्यक्काद्यपेक्षमिति | तथा हि तद्वाव 
“भगवप्पणोवं* प प्रमहव्वयमइयं अट्टारसमी लङ्गसदस्सकलियं चारित्तं 
घाएन्ति त्ति सव्वधाइणो” fai किञ्च प्रागुपदर्गिताया; “जारि- 
am”? इत्यादि गाथायाः सामर्यादतिचारभजो देशविरतिमम्य- 
क्कयोः प्रतिपत्तवद्याविति ॥ 

॥ ५७॥ अपच्छिमेत्यादि पशिमेवापश्चिमा, मरणं प्राणत्याग- 
लक्षणं, तदेवान्तो मरणान्त;, तचभवा मारणान्तिकीर, संलिख्यते 
कृशोक्रियते शरोरकषायाद्यतयति संलेखँना तपेविशेषलक्षणा, ततः 
पढ्चयस्थ कमंधारयः, तस्या जोाषणा* Baar, तस्या आराधना 
अखण्डकालकरण ATA, अपथिममा रणा न्तिकमंलेखना जेषणारा- 
धना, तस्थाः ॥ इच्लागे त्यादि दइलोाकोा मनुष्यलोकः, तम्मिन्नाशंसा- 
भिलाषः, तस्याः प्रद्योग इच्लेकाशंमाप्रयोशः | “BD स्यां जन्मान्तरे 
ऽमात्या वा” इत्येउंरूपा* प्राथना ॥९॥ एवं परले!काशंसाप्रयोगो, 
“दवा. se स्थाम्‌” इत्यादि ॥ २॥ जोविताशंसाप्रयोगो Nfa 
प्राणधारणं तदाशसायाम्तदभिलाषश्य प्रयोगो, “यदि बहुकालमडं 
aaa” दइति। अयं हि मंलेखनातान्कसिइस्त माल्यपुस्तक- 
वाचना दिपजादशना इज परितारावलेकनाज्लेकझ्मा घाश्रवण चैव॑ मन्येत, 
यथा “जोवितमेव 4a, प्रतिपन्नानशनद्वापियत एवंविधा मउुद्े भेन 


१ 9 भगवयाप्पणोयं, ce भगवतप्यणोयं। १ ० प्रागज्ञोपिदर्शिताया:, ८ प्रागक्कोप- 
< fi bes = ७ 
* शितायाः। ge ०न्तिका! ४८ झोषणा | ४ ५ ण्वखयप्रार्धना। 
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fafaa” इति ॥३॥ भरणाशंसाप्रयोग उक्रखरूपपृजाद्यभावे 
भावयत्यसो “यदि ai faas इति खरूप इति ॥४॥ 
कामभोगाशसाप्रयोगो, “यदि से मानग्यकामभोगाद्व्यापारा:' 
सम्पद्यन्ते तदा साधु” इति Gawa? yn 

॥४८॥ नो खलु इत्यादि नो खल मम भदन्त भगवन्कल्पत यज्यते । 
अद्यप्रस्रति इतः सम्यक्गप्रतिपत्तिदिनादारभ्य निरतिचारसम्यक्त- 
परिपालनाथे तद्यतनामाश्रित्य। अन्नउथिए व fa जैनधूयाद्य इन्यदयूयं 
arent तोर्थान्तरमित्यर्थः, तदस्ति येषां ते ऽन्ययृथिकाञ्चरका दिकु- 
तोर्थिकाः, तान्‌। त्रन्ययूथिकदेवतानि वा इरिहरादीनि । अन्ययृथिक= 
परिग्ट्होतानि at Safa’ अइत्रतिमालच्णानि, यथा भौतप- 
रिग्ट्होतानि वोरभट्रमचाकालादीनि । वन्दितं वा अभिवादनं 
कतुम्‌ । नमस्थितु वा प्रणामपूर्वकं प्रशस्तध्वनिभिरगेणोत्कीतनं 
कतुम्‌ | तद्भक्तानां मिथ्यालस्थिरीकरणादिदोषप्रसङ्गा दित्यभिप्रायः॥ 
तथा पूर्व प्रथममनालपेन सता अन्यतोर्थिके, तानेव। आलपितु वा 
सङत्सम्भाषितुम्‌ । संलपित वा पुनःपुनः संलापं कतुम्‌ । यतस्ते 
त्ततरायोगोलकल्पाः* खल्वासनादिक्रियायां नियक्ता भवन्ति, तत्म- 
त्ययञ्च॒कर्मबन्धः स्यात्‌ । तथालापादेः सकाशात्परिचथेन त सैव 
-तत्परिजनस्य वा मिथ्यालप्रान्तिरिति। प्रथमालप्नेन aay लाका- 
पवादभयात्‌ “कीदृ शस्बम्‌” इत्यादि वाच्यमिति॥ तथा तेभ्योऽन्य- 
यूथिकेन्यो 5शनादि दातं बा aad, अनुप्रदातं वा पन:पुनरित्यथे: ॥ 


१ २ मानुष्यकाः कामभोगादिव्यावा सम्पद्यत्ते। १ १ विकल्परूप, ० ९ विकल्परूपा। ३ ० 
e च्यडचेत्यानि। ४० नमःस्यतुं, नमयितुं, ० नमस्यतुं । ४ ० ९ °योगोलककल्पाः | 
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अयं च निषेधो धर्मबृध्येव, करुणया तु दद्यादपि॥ किं मर्वथा न 
कल्पत TANTS | aay रायामिओोगणं fa न इति न कल्पत 
इति यो sa निषेधः, सो ऽन्यत्र राजाभियोगात्‌, हेतोयायाः 
पञ्चम्यथतवाट्राजा भियोगं वर्जयितरत्यर्थः । राजाभियोगस्तु राजपरत- 
नत्रता। गणः समुदायस्तदभियोगो वश्यता गणाभियोगस्तस्मात्‌ । 
वला भियोगो नाम राजगणव्यतिरिक्रस्य वलवतः पारतब्व्यम्‌। देव- 
तामियोगो देवपरतन्लता | गरूनिग्रहो मातापिढपारवश्यं, गरुणां 
वा चेत्यसाधूनां निग्रहः प्रत्यनौ कहृतोपट्रवो गुरुनिग्रहः, तचोपखिते 
तद्र चाथेमन्ययू थिका दिभ्यो दददपि\ नातिक्रामति सम्यङ्लमिति॥ 
वितिजन्तारेणं! ति दत्तिजोंविका, तस्याः कान्तारमरण्सं तदिव 
कान्तार क्षेत्र कालो वा afanan निर्वाहाभाव इत्यथः | 
तस्मादन्य निषेधो दानप्रणामादेरिति प्रकतमिति ॥ yene fà 
पात्रम्‌ । ofa पद्टादिकम्‌। फलगं ति अवष्टम्भादिकं फलकम्‌) 
Res? ति पश्यम्‌ ace ति उत्तरतानर्थानाद्दाति ॥ 

॥५८॥ लळकरण इत्यत यावत्करणालङुकरणजुत्तजो इयमि- 
त्यादियांनवर्णको व्याख्यास्यमानसप्नमाध्ययनवदवसेयः ॥ 

॥६६॥ महायोरस्स अन्तियंति अन्तेभवा आन्तिकी” महा- 
कौरममोपाभ्यपगतेत्यरथः^ | तां घम्मपणत्तिति धमंप्रज्ञापनासुप- 
मम्पद्याङ्गोृत्यानुष्ठानदारतः` । जहा ore त्ति भगवत्यभिहितो 


१०९३ |) द्द्पि। ९ »८ ८ वित्तोकन्तारेषं। ३ a भेमञ्ञत्ति। ४ ८ थ्यान्तिका ! 
५७1० TRAIT । ९ ९ प्रज्ञापनम्‌ | 
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बलतपस्थो'। स यथा wera पुत्रादिस्थापनमकरोतू, तेथायं कृत- 
वानित्यर्थ: | एवं चासौ कृतवान, विउलं असएपाणखाइमसाइमं 
उवक्लडावित्ता, मित्तनाइनियगसम्वन्धिपरिजणं MAAA, तं 
fanar नियगसम्बन्धिपरिजणं विडलेणं ४ वत्यगन्धमल्लालङ्कारेण यः 
सक्कारेत्ता सम्माणत्ता, तस्सेव मित्तनाइनियगसम्वन्धिपरिजएस्स पुर अरो 
जेडपुत्त Eee ठावित्त त्ति ॥ नायकुलंसि ति खजनग्टड़े ॥ 
॥३ ८॥ gagao ति उपस्करोतु राध्यतु । उवकरेउ चि 
उपकरेलु, सिद्धं सद* द्रव्यान्तरे: शतोपकारमा हितगणान्तर विद- 
धातु ॥ 
॥७०॥ पट्म ति एकादशानामाद्यामुपासकप्रतिमां आवको चि- 
ताभिग्रहविशषरूपायुपसन्यद्य विहरति | aag स्करूपम्‌ | 
सङ्काद्सल्लविर हियसम्मटूसणजुओो उ” जो जन्तू 
सेसगएविप्पमुक्को, एसा खल होइ पढमा 'ओ* ॥ 
सम्यग्दशेनप्रतिपत्तिश्व तस्य पूर्वेमप्यासौत्‌ | केवलमिह शक्कादि- 
दोषराजाभियोगाद्यपवादवर्जितलेन तथाविधसम्यग्टद्शनाचारविशेष- 
पालनाश्यपगसेन च प्रतिमालं सम्भाव्यते । कथमन्यथासावेकमासं 
प्रथमायाः प्रतिमायाः\” पालनेन, दो मासो दितीयायाः पालनेन, 
wa’ यावदेकादश मासानेकादश्या: पालनेन पञ्चसार्धानि वर्षाणि 


१ ce बालतपखो। १ ००० य। ३ ०कुटम्बे, ८ कुटम्बे । ४ See footnote 
to tha translation. y af सत (error for सः), ८ Ge VA! Cacefh 
efaxfede | ७ eom छ; see Hemachandra ii, 203, 211 ; it is a shorter 
form of Tor उच्च | Ge जृक्ता, om, जो। € af खु; see footnote ७ 
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पूरितवानित्यर्यतो' वच्यतीति। न चायमधी ढग्राथुतस्कन्धादावुप- 
wat श्रद्भामाचरूपायास्तच तस्याः प्रतिपादनात्‌॥ अद्ासुत्तं ति 
सूचानतिक्रसेण । ययाकल्प प्रतिमाचारानतिक्रसेण । ययामागु, 
चायोपशमिकभावानतिक्रमेण। अहात! ति aad दर्शनप्रतिमेति 
शब्दस्यान्वर्थानतिक्रसेण । फासेइ fa स्पृशति प्रतिपत्तिकाले विधिना 
प्रतिपत्तेः । पालेद fa सततोपयोगप्रतिजागरणन रक्षति | dies 
Fa शोभयति गरुपूजापुरस्सरपारणकरणऐन सोधयति वा निरति- 
चारतया। Ate त्ति पूर्ण ऽपि कालावधावनुबन्ध्यात्यागात्रै | कौते- 
यति तत्समाप्नो “इदमिदं चेहादिमध्यावसानेषु ada तचच मया 
aaa” इति कौतेनात्‌। आराधयति एभिरेव प्रकारे: मग्पूरणेनिष्ठा 
नयतोति॥ दों ति दितोयां ब्रतप्रतिमाम्‌। इदं चास्याः स्वरूपम्‌ | 
ढ्सणपडिमाजुत्तो पालेन्तोर ऽणब्वए निरदयारे | 
अणकम्पादग एजओ Bat’, इह होइ वयपडिमा ॥ 
ag ति हतोयां सामाविकप्रतिमाम्‌। तत्खरूपमिदम्‌ | 
वरदंसणवयजत्तो सामइयं* कुणद जो उ सञ्झासु | 
उक्कोसेण तिमासं, एसा सामादयप्पडिमा ॥ 
सउत्यं ति चतुर्थी ¦ पोषधप्रतिमामेवरूपाम्‌ | 
पुव्वोदियपडिमज़ओ पालइ जो पोमइं तु मम्पुष | 
ग्ट्टमिचउद्मादसु चडरो मासे”, चउत्थो मा ॥ 


६ ९ अर्थः तती। २० cama) २ ००) wami ४ ९ ०जुत्तजोवो | 
~ गो aA. 
४ ९011 सामाइयं। ६ e चतुर्थो पोषभप्रतिमवरूपा ७ JAT) ८ “मासा! 
० a fh चडत्य। 
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पञ्चम ति पञ्चमौं प्रतिमाप्रतिमां' कायोत्सगेप्रतिमामित्यथेः । खरूपं 
चास्याः | 
सम्ममणव्वयगुणवयसिक्वावयवं थिरो य नाणी य । 
अट्टमिचउद्दसौसं पडिमं ठा एगराईयं* ॥ 
असिणाणवियडभोई मउलिकडोरै दिवसबम्भयारों य | 
us परिमाएकडो पडिमावञ्जेसु दियहेसु ॥ 
aqar पडिमाए ठिओ* तिलोयपुज्जे जिए* जियकसाए। 
नियदोसपञ्चणोयं असं वा पञ्च जा मासा ॥ 
अस्तानो ऽरात्रिभोजो चेत्यर्थः | मुकुलकच्छ* इत्यर्थः ॥ 
ङं ति at अत्रह्मवजेनप्रतिमाम्‌। एतत्खरूपं चेवम्‌ | 
पुव्वो दियगुणजुत्तो विसेसञ्रो विजियमोद्दणिञ्जो य। 
वज्जइ अबम्भसेगन्तओ उ राइ पि थिरचित्तो ॥ 
सिङ्गारकहाविरओ cau समं रह्मि नो ठाइ्‌ । 
waz य अ्रदूप्पसङ्ग तहा विभ्रसं च उक्कोसं ॥ 
एवं जा“ कम्मासा एसो fe wat उ” carer दिइ | 
mast पि इमं ase एयम्मि लोगम्मि ॥ , 
उत्तमंर्ति saat सचित्ताहारवजेनप्रतिमामित्यथेः। इयं चेवम्‌ | 
सचित्तं आहार वज्जडू असणाइयं निरवसेस | 
सेसपयसमाउत्तो\ जा मासा सत्त विचिपुव्व ॥ 


g c has only प्रतिमां omitting प्रतिमा, प्रतिमां प्रातिम। २ e गण्गराइयम्‌ | 
९ ९ मउडोकलो i ४411) IESS] । ४ com., fat | ga HATH ; ce 
मुत्कलकच्छ ; ०. सुक्तकच्छ। ७ ०० विजय०। ८ ० रइंसि। ९ ०८ जावच्छम्मा | 
१० ९ 6010, TG! ११ ९ *वय० | 
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अडक fa अष्टमो खयमारम्भवजेनप्रतिमास्‌ | तट्रूपमिदम्‌ | 
as सयमारम्भं Blasi, कारवेद TALE । 
वित्तिनिमित्तं पुव्वयगुण्जत्तो अट्ट जा मासा ॥' 

ae fa नवमों मतकप्रेखारम्भवजेनप्रतिमास्‌। सा चेयम्‌। 
पेसेहिं MTA सावञ्ञं कारवेइ नो ART | 
पुब्वाइयगणजत्तो नव मासा जाव विहिणा ओ ॥ 

दलम ति दशमों उद्दिष्टभक्रवरजेनप्रतिमाम्‌। सा चेवम्‌। 
Sfegas HA पि वञ्जए किसुय सेसमारग्भं। 
सो होइ य? खुरमुण्डो मिहलिं वा धारए* कोइ ॥ 
eq पुट्टो जञा“ एं जाएंद दरै वयद्‌ नो इ नो वेद । 
पुव्वोदियगुणजुत्तो दस मासा दालमाणेणं? | 

एकारसम ति एकादशी श्रमणब्रतप्रतिमाम्‌ | तत्स्वरूपं चेतत्‌ | 
खुरसुण्डो लोएण” वः Taga’ stare च चेत्तण। 
समणडूओ विहरद्‌ धम्मं काएण Baa ॥ 
एवं उक्कोसणं एक्कारस मास'२ जाव विहरेद्‌ | 
,एक्काहाइपरेएं'' एवं मव्वत्य पाएसं ॥ 

दूति ॥ 

॥ ७२॥ ST Ts त्यादिव्णेको मेघकुमारतपोवणंक इव 

व्याख्येयः | यावद्नवकाङ्कतिहरतोति i 


q this clause and verse is very corrupt in e. २ ४उ।]| R eom. य! 
४ ace घागते कोति ८ धारण कोवि। ५ जो णं," जाणे) ई ४ दू वयद्‌ नो वेति, 
० व्यद तो य नो वेः, - वसइ ना वेति। ७८ ०मायेगं। c ल्लोए,॥ स्लोणणं। 
eaf च। १० “ यरद्दरणं e यवरहरण। ११: ८ £ ॥ wad, ० yeaa | 
» १९ ८९ | फामन्ता। १३ a मामन्न जाव, ¦ मासभ जाव। १४ एक्कादाईण। 


३० सप्तमाङ्कस्य विवर्णे 


॥ ८३ ॥ ` T fa ग्टहमध्यावसतः, गेहे वत्ते- 
मानस्येत्यर्थः ॥ | 

॥ ८५ ॥ mea’ एकार्थाः शब्दा: ॥ 

॥८६॥ त्ति हे गौतम इत्येवमामन्त्येति' ॥ 


[| ` त्ति निगमनं, यथा “एवं खलु जम्बू समणणं जाव 
उवासगदसाएं पढमस्स अन्झयणरस अयमट्टे wan त्ति afa” n 


॥ उपासकदशानां प्रयमाध्ययन समाङ्चम्‌ ॥ 


दवितोयमध्ययनम्‌ ॥ 


अथ दितोये किमपि लिख्यते ॥ 


॥९३॥ `` fa yay धावपरराच- 
FA पूवेराचापरराचः*, स एव कालसमय:* कालविशेषः ॥ 

॥९४॥ तत्र . : ~ fa वणकव्यारो वणे- 
कविस्तरः॥ - ति शिरः। से तस्थ। | „` त्ति गवां 


चरणाथं यदंशदलमयं* agga, तङ्गोकिलञ्ञं डल्ले त्ति यद्‌- 
च्यते, तस्याधोमुखोङृतस्य यत्संस्यानं, तेन संस्थितं तदाकारमित्यर्थः | 
पुस्तकान्तरे विग्रेषान्तरसुपलभ्यते। विगयकप्पयनिभं ति विकतो 


१ १ (1 सव्वाणस्‌, ० e सत्वाएम्‌ । १ f इत्येदं wie) ३ ९ पूर्वेराचावपरराचः | 
४ ० कालः समयः। wae गोकिस्निंज, but immediately afterwards गोकि- 
as. asin ABDEF; Skr. गोकिलिल्ञ or गोकिलिच, cf. Marathi fags 
ov किलोच। ६ ९ ०दलमयमदद्भाजनं। | 


N द्वितीयमध्ययनम | श्र 


योऽलञ्जरादोनां\ कल्प एव कल्पक: छेदः खण्ड कपरमिति ,तात्पयं, 
afad तत्सदृशमिति॥ क्कचित्त वयडको प्परनिभं ति ढृण्यते, तचो- 
पदेशगम्यम्‌ ॥ सालिभसेजसरिमा म्रोदिकणिगशूकसमाः' से तस्य 
केसा वाला: | waza व्यनक्ति, किल तेएणं दिप्पमाणा* पिङ्गलदोश्याः 
रोचमाना: ॥ उ[ट्रयाकभन्नमंठाणसंठियं उका म्टण्सयो महा- 
भाजनविश्ेषस्तस्याः कभन्नं कपाल, तस्य यत्सम्यानं तत्सम्थितम्‌ | 
निडालं ति ललाटम्‌ ॥ पाठान्तरे । महञ्नउट्टियाकभक्षमरिसोव मेर 
महो ्रिकाकपालम दृ ग्रमित्यवमुन्नेखनोपमा उपमानवाक्यं यच A- 
त्तथा ॥ मुगुंसपंछ व भुंजपरिसपंविभ्रेषो सुगमा, साऽ च खाड- 
fea त्ति मम्भाव्यते, तत्पुच्छवत्‌ | तस्येति पिशाचरूपस्थ yA- 
गाओ त्ति खुवो प्रस्तुतोपमार्थमेव व्यनक्ति, फरगफुर्गाग्रो' त्ति 
परस्परामम्बद्धरोमिके दिको णविकोएंरोमिके\ इत्यर्थः ॥ पुस्तका- 
न्तरे तु जडिलजडिलाओो'९ त्ति प्रतीतम्‌ ॥ विगयगीभच्छदंमणाओ 
त्ति Gad बौभत्सं च दशनं रूपं ययोस्ते तथा ॥ सोसघडिविणिग्ग- : 
याणि शोषसेव घटो azaraq Asai, त्या विनि- 
गते दव विनिर्गते शिरोघटोमतिक्रम्य व्यवस्थितवात्‌ । alan} 
लोचने, विहृतवोभत्मदर्शने प्रतोतम्‌ ॥ कणौ श्रवणौ यथा शूर्पः 


Laef स्यरञ्जरादोनां। २०८०४ atetet Raf दिप्पमाणे, apparently 
intended as a nom. plur. ending in ए, see E. Miller's Beiträge zur 
Jaina Grammatik, p. 50, Bhag., p. 418. g af पिंपन्न०। ५ ९ तत्सुंस्थानं | 
€ e मद्दिज्ल > । oe भ्म॒दृशमित्यव समकझेखन[पमा । ८ ९ aiaga, । Higol 
€eom. सा | toe YANTI, | भमगाउ । ९९ १ BANAT! ११ eom. one 
र विकोणे | १११  जटिलजडिलाज, ¢ जटिलजटिलाड। १४ ९ ०घढिः | 
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HAHA शूर्पखण्डमेव नान्ययाकारो टप्पराकारावित्यये: । asd- 
व्यादि aĵan उरड्मपुडसनिभा era उरणस्तस्य\ पुटं नामा- 
पटं, तत्सन्निभा qaga} नासा नासिका ॥ पाठान्तरेण' gH- 
पुडसंठानमंठिया, तच Bia वाद्यविशेषस्तस्था: पुटं पुष्करं 
तत्संस्य।नसंस्थिता* अतिचिपिटलेन* ममतादिति ॥ झुसिर fa 
ap, जमलचक्षोसंठाएमंठिया यमलयो: समस्थितदयरूपयो 
चुलख्यो य्संम्यानं* तत्संस्थिते द श्रपि तस्य नासापुटे नासिकाविवरे॥ 
वाचनान्तरे asagada दो वि से” कवोला, तत्र AT- 
मांसलाउन्नताम्यिवाच ge’ ति fad क्षाममित्ययं: । ad- 
स्थितो दावपि से तस्य कपोलो wer तथा घोड्य*' fa 
चोटकपुच्छवदश्ववालधिवत्तः्य पिशाचरूपस्थ wafer’ gator । 
तया कपिलकपिलानि अतिकडाराएणि विङतानोत्यादि तथेव ॥ 
पाठान्तरेण घोडयपुळ\९ व तस्स कविलफरुसाओ डड्ूलोमाओ!४. 
. दाढियाओ\*, तत्र uaa’! ककंशणस्पर्श ऊध्वेरोमिके९* न तियंगव- 
मते इत्यर्थः | Zea उत्तरोष्ठरोमाणि\" ॥ ष्टो दशनच्छदौ 


a 


१ ७९1  जरण०। २ ९ पाठान्तरे। ३० छरव्भो। ४ ८०संस्याने संस्थिता | 
४ ९ चिपटलेन । € १ 1 तुल्यार, ९ WAIT! ७ Soe here, while afterwards 
it has कुञ्चं ; but a f have ०कुच्च० here, but afterwards कुब्बं ; Skr. कुब्रम्‌ 
‘a hole’, ‘a cavity’? ; the Marathi has a word कुचा or कुचा (or गञ्चा ) 
‘a dint’, ‘a depression’. ८९ ते। ४१०३ ०मांसत्वात्‌ उन्नता० I ९० 
Aa egil ११७१ ०॥. घोड्यत्ति। ९२ a wafa, f wafer Ra 
९ ०पुछं। १४ ० SAMIA f उडलामा । ९५ Soe; buta f दाडियाओं 
(see Hem. II, 139). ef e फरुष। १०१८ Hee, १८६९ जत्तरी- 
Bel wae ष्योष्टो। 


N दितीयमध्ययनम्‌ | RR 


rea wal प्रलस्वमानो ॥ पाठान्तरेण sg से घोडगस्स 
जहा दो वि लम्बमाणा ॥ तथा फालार लोहमय कुशा:, तत्स- 
दृशा दोघेलात्‌, से तम्य दत्ता दशनाः२॥ जिल्ला यया शूपकत्तर- 
मेत्र नान्ययाकारा, विकृतेत्यादि तदेव ॥ पाठान्तरे दिङ्गलयधाउ- 
कन्द्रविल ब तस्स वयए इति दृश्यते । तत्र feram? qd- 
द्रव्य तट्रपो धातुयंच तत, तथाविधं यत्कन्द्र विल॑ Tera 
TH तदिव तस्य वदनम्‌ gagga इलस्यापरि ततो 
भागः, तत्संस्थिते तदाकारे अतिवक्रदोधे से तम्य इणय fe दंप्रा- 
विशेषो ॥ गल्लकडिल्लं च तस्स त्ति गन्न एव कपोल एव कडिज्ञ 
मण्डकादिपचनभाजनं गन्नकडिज, च: समुच्चय, तस्य fàn- 
चरूपस्य । खड ति गत्ताकार ९" निन्नमश्यभागमित्ययः | फड ति 
बिदोण, अनेनेव arya’ कडिज्ञमिदापमान छतम । किलं 
ति वर्णतः । फरुसं ति स्पर्शतः। aed ति महत्‌ ॥ तथा 
ग्डदङ्गाकारेण मदलाइत्या उपमा यस्य स म्टदङ्गाकांरोपमः। से 
तस्य स्कन्धाऽ प्रदे शः ॥ परवरे\१ न्ति पुरवरकपारोपमं से तस्य वक्त 
sume विस्तोणत्वादिति॥ तथा कोष्टिका९९ लोहादिधातुधमनाशी 
म्टत्तिकामयी कुशूलिका'*, तस्या aden तेन संस्थितो तस्थ 
दावपि बाहू भुजी स्यूलावित्यथे: ॥ तथा निसापाहाणे नन्ति मुङ्गा- 


PR ओछ  ::>+ै+ ________ 


Ye inserts Feat | ११1 फालाः। ३१1 द्श्नं। ४१९४ ब। yaf 
*कुड़ा, ० कुदाज्ञ 1 १ ८ विशेषो । ७: व | 5९ च। € 6 wd, Marathi 
खड़ा | १० ८ गत्ता रंभाकारं। ११ ८ साधराण। ९१1 0?” अली लत 

कोटिका। १४५९४ कुस्ट्र्लिका | 


३8 anga विवरणे Yaa 


दिदलनरशेला, तत्संस्थितो एथुललस्सलत्वाभ्यां, द्वावपि अग्रहस्तो 
भुजयोरग्रथतो safe’ । तथा Gade? त्ति शिला- 
पत्रकः, तत्संप्यानमंस्थिता इस्तयो रङ्गत्यः स्यत दौ घेचान्याम्‌ ॥ तथा 
सिप्पिपडं ति शक्तिसम्पुटस्यैकं दलं, तत्संस्थितास्तस्य नक्ख त्ति नखा 
इभ्ताङ्गलिसम्बन्धिनः ॥ वाचमान्तरे तु इदमपरमधोयते | अड- 
यालगसंठिओर उरो तस्स रोमगविला* fa अच अडयालग* त्ति 
अट्टालक: प्राकारावयवः* सम्भाव्यते तत्साधम्थे चोरसः क्ञामलादि- 
नेति ॥ तथा एहावियपसेवओ" व्व त्ति नापितप्रसेवक इव 
नखशेधकच्रादिभाजनभिव, उरसि वच्मि, लम्बेते“ प्रलम्वमानौ 
fava’, दावपि तस्य स्तनको वक्षोजौ ॥ तथा पोट्ट जठरं, 
अय:कोष्टकवल्लोइकुशूलवदुत्त* वलम्‌ ॥ तथा पानं धान्यरससंक्कतं 
जलं येन कुविन्दाञ्चीवराणि पाययन्ति तस्थ कलन्द कुण्डं पान- 
कलन्दं, तत्सदृशी गम्भौरतया से तस्य नाभिजेठरमध्यावयवः ॥ 
वाचनान्तरेऽध्ीतं भग्गकडो विगयवंकपट्टो'' असरिसा दो 
विं aq फिसगा । तत्र भय्नकटिविशतवक्रएष्ट:५९, फिमको “ 
gat ॥ तथा शिक्षक दध्यादिभाजनानां दोरकमयमाकाशे ' $व- 
aaa’? खोकप्रसिद्ध९०, तत्संस्थानसंस्थितं से तस्य नेत्रं मथिढ्ण्डा- 
_.  क्‍फ 


३ ७४ करो इत्यथैः। २० निसालोढो। ९ ० अडालग०। ४ ० राम विलो। 
१३०३ अड्याल। ६ ९ प्रकारावयवः। Saf ०पसेवड त्व fa, ० “पसेवज fH 
ce नापित तत्प्रसेवक। € ८ लंवित्ति। ९०५ तिष्ठतः। १११३० कोटक’ | 
१२ ९ oÀ (see Hem. 1, 35, 129). ९३१ 1 ७एष्ट;, ९ एटिः। १४ Skr. 
properly स्फिचौ । १४ १ ¦ सिक्का, ° सिक्ककं। ९६ ४०1 दवरकमयम । १७ 
f च्यवलंबनं। ९८ ९ लाक प्रसिद्द | 
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कर्षणरञ्ञः`, aN तन्नेत्रं शेफ उच्यते ॥ तथा 
किल्षपुडसंठएमेठिय त्ति खरागोणकरूपतण्ड्लकिष्स्टतगोणो- 
पुटदखमंस्यानसंस्यिताविति’ सम्भाव्यते । द्वावपि aw दृषणौ 
पोचको ॥ तथा जमलकोट्टिय fa समतया व्यवस्थापितकुशू- 
[लकादइयसंस्यानसंस्यितो* qaf aw ऊरू af ॥ तथा 
SIU, व fa अजनस्तणविशषस्तस्थ J स्तम्बस्तद त्तस्थ€ 
जानुगी । अ्नन्तरोक्रोपमानस्थ*” awa gaa, कुटिलकुटिले 
qaaa विळतबोभत्सदशने ॥ तथा जङ जानुनोरधोवतिन्यो"' | 
mE fa कठिने AAR इत्यर्थः । तथा रोमभिहप- 
चिते ॥ तथा अधरो पेषणशिला, तत्संस्यानसंस्मितौ दायपि तस्य 
पादौ ॥ तथा अधरोलोएः: शिलापुचकः, तत्संग्यानमंस्थिताः पादयो- 
te ॥ तथा\९ एएक्तिपुटसंस्यिता; से तस्य पादाङ्गलिनणाः ॥ 

॥ ८ ५॥ केशायान्रखाग्रं यावद्रणितं पिशाचरूपमधुना सामान्येन 
तरशंनायाह । Vesey’ fe इहप्रसावे लडहशब्देन 
गन्त्याः पशाड्भागवति तडुत्तराकृरक्षणाथ ५ यत्काष्ट ९ तदुच्यते, तच 
गन्व्यां झथबन्धन भवति, एवं च झ्थसम्धिवन्धनलखाजन्नडह"* gA, 
लड़हे UBS च म्यूलवाल्पदी घेलान्यां जानुनौ यस्य तस्तथा ॥ विते 


te सिथि०। २ १1 तद्रयद्ोघेतया। ६ १1 सेफा। ४ a "तंख्लं; aft 
fa I ५ af अवस्थापित० gaf ऊरूजंघे, ९ उरू जंघे। Oa उञ्जण० 
a f ong, e ०गच्छ। G a f गंदू, ० गच्छ । € e स्तवकः। १० ० ०पमानसाधम्मै ] 
१९८ ज।न्वारधो०। १११९ | करकडोउत्ति। ९९७९ 011. 8af ०जान्नण| 
१४ १ | नटुत्तंगनरक्षणाथ, ० तदुतंगरक्षणाथ । १९१५1 यत्का्ं। १७८ qii- 
HAMAS | 


टॅ 


ad anaya विवरण / 


विकारवत्यो, va’ विसंछुलतयाः, yR? वक्रे wat यस्य पि्नाचरूपस्थ 
तत्तथा॥ इ'हान्यदपि विशेषणचतुष्टयं वाचनान्तरे*ऽधीयते। मसिः 
ममगमहिसंकालए* मधो मूषिकामदिपवत्कालकम्‌ | भरियमेहवस्षे? 
जलम्टतमेघतणं कालभेवेत्ययः । wears निग्गयदन्ते प्रतोत- 
सेव" तथा ॥ अवदारितं विद्यतोकूतं वदनलक्षणं विवरं येन तत्तथा | 
तथा निर्लालिता निष्कासिता" अग्रजिज्ञा fagin अग्रभागो येन 
तत्तया । ततः कर्मधारयः ॥ तथा NE: क्षकलामि; छता! 
मालिका खक्‌ WS वरक्षास वा येन तत्तया ॥ तथा" उन्दुरसा- 
wa? afram” परिणद्धं परिगतं सुतं gg रचितं fax 
स्वकीयलाञ्ळनं येन तत्तया ॥ तथा नकुलाग्याँ sat aa 
कणपूरे आभरणविशेषी येन तन्तथा ॥ तथा aghat छृतं asa- 
सुत्तरामङ्गो येन तत्तया) ॥ पाठान्तरेण मूमगकयचुभलए "ˆ विच्छ य- 
nae सप्पकयञखोवइए१”, तच चुंभलए त्ति\` शखरः\१, विच्छय 
त्ति afgan, यज्ञोपवोतं त्राह्मणकण्डस्चम्‌ | तथा अभिन्नमुइ- 
नयणनक्खवरवग्धचित्तकत्तिनियंसए"२ अभिन्नाः अविशोर्णां सुखनयन- 


A 


१८भग्ने। २ af विसंस्थुलतया, ९ विसंस्थलंतथा। २ ७मुग्रे। vat 
eat अधोयते, e «तरे तु अधोयते। ४ af gag ई ९ ०मूसंग० (see 
Hem. I, 88); e *माहिस० | af oÑ? वन्ने, ० ०मेचवन्ने। ८९ Wald 
तत्तथा। ९ ३ £ निःकाशिता af सरटेः। ११ २ छता मालिका चक मंडे 
वा वक्षसि वा, ० aafaa वक्षसि वा। ११००७. ९१३९ Gate, at 
न्माला। १४ e मूषक०। ९१४५२९ f सुष्ट । १६९०७, १७ eom. तत्‌ । 
१८ af ०भंभलए, e oynat, but see afterwards; the Marathi has 
चंभल or चंबल | १९ ० विच्छुयच्छे। २० ac *जन्नोबइए। १९९1 चंभलउ 
ति, ० iuas fil २९१९७७ शेषरः। १९ ९ ०कित्ति (see Nam, 110). 


\ डितोयमध्ययनम्‌ | र 


नखा यस्वां सा तथा, मा चासो वरव्याघ्रस्य चित्रा कर्वरा afan 
चेति कमंधारय:, at निवसनं परिधानं यम्य AAN । सरस- 
रुहिरमंसावलित्तगत्ते सरसाभ्यां रुधिरमांसान्यामवलिभं गात्रं यस्य 
तत्तथा ॥ VISIT करास्फोटं कुन्‌ । अभिगजन घनध्वनिं 
सुञ्चन्‌। भोसे ga छतो ५इटटहासा हामविशेषो येन तत्तथा ॥ 
नाना विधपचवर्षोरामभिरुपचित' एकं महत्नोलात्पलगवलगलि- 
कातसोकुसुमप्रकाशमसि क्षरधारं ग्टहोता, यत्र पोषधगालार यच 
कामदेव: श्रमणोपामकस्तचोपागच्छतिस्मेति । ce nad महिष- 
zy गलिका नोलो, अतमो घान्यविशेषः, असि:२ ay, चुरस्येव 
धारा यस्यातिच्छदकलादमे चरधारः॥ MI रट्ट कुविए 
चण्डिक्िए सिमिमिसौयमाऐ fa एकार्था: शब्दाः कापातिशय- 
प्रदेशनार्था: ॥ अप्यत्यियपत्थिया अप्रार्थिवप्रार्थिक* ॥ दुरन्तानि 
दुष्टपर्थवमानानि प्रान्तान्यसन्दराणि लवणानि यस्य स॒ तथा ॥ 
होणपुलुचाञदमिय' fa चौना असम्पूर्णा पुण्या चतुदंशो fafa- 
जन्मकाले यस्य स होनएप्थचतु दशो कः, तदामन्त्रण श्रोहो- 
टतिकोत्तिवजितेति अन्नम्‌ ॥ तथा धमे शुतचारित्रलक्षणं काम- 
यते:भिलाषयति यः म धर्मकामः, तस्यामन्त्रणं छे घब्मकामया । 
एवं सवेपदानि। नवर पुण्यं एभप्रछतिरूपं कम, खगस्तत्फल, 
मोक्षो धरुफलं, काङ्गा अभिलाषातिरेक:*, पिपामा काङ्काति- 


१ a उपचितं ण्कं, ८ उपचितमेकं। १ ०पोपधरालायां। ३ ८ अमिं खडू | 
e af सिमिभिममाण। wal ०प्रार्थक, ८ «प्राथिक: । gale qafa fa, 
` ८ arse fay ०९ »“अतिरेकाः | 
6 
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रेक:९ । aAA: पदेरूत्तरोत्तरोरभिलाषप्रकष vata: ॥ नो खलु 
इत्यादि न खलु नेव कल्पन्ते शीलादोनि चलयितुमिति वस्तु- 
स्थितिः । केवलं यदि लं तान्यद्य न चलयसि, ततोऽ लाँ खण्डा- 
खण्डं करोमोति वाक्यार्थः ॥ तत्र शोलान्यणत्रतानि, ब्रतानि 
दिखतादोनि, विरमणानि रागादिविरतयः, प्रत्याख्यानानि TA- 
स्कारसदितादोनि, पोषधापवासान्‌ आहारादिमेदेन चतुर्विधान्‌ । 
चालिंत्तए भङ्गकान्तरकरणतः, चोभयितु एतत्पालनविषयं Sai 
कतुं, खण्डयितुं gadr, भङ्गं ada”, उञ्झितुं viat देशविरते- 
स्यागत:, परित्यक्त सम्यक्कस्थापि त्यागादिति ॥ 'अडदुडडवसड्ट त्ति 
qaa ध्यानविशेषस्थ ये cee fa दुघेटो serait दुनिराधा 
वश: पारतन्त्य॑ तेन करत: पौडितः आतंदुर्घटवशातेः । अथवा 
आतेंन दुःखातेः आतेडुःखातः, तथा ava विषयपारतन्त्येण 
बत: परिगतो वार्तः+ ततः कमेधारय इति ॥ 

॥ ८.६ ॥ Bala” इत्यादोन्येकार्थान्यभयप्रकऽप्रद्शनार्थानिः॥ 

ween तिवलियं ति जिवलोकां भृकुटि” दृष्टिरचनावि- 
गेषम्‌ ॥ wa dea विधायति॥ 


१ ००अ्तिरेकाः। २९ samua २ Instead of वस्तुस्थितिः 
e reads मेयितुं देशता भत्ता सवेतः, which has probably wrongly 
crept in here from the subsequent part of the comm. gaf aaa: | 
उज्मितुं ; but e waa smg, evidently, though wrongly, constructe 
ing 4a: with the preceding clause, ४ ९ aai ge दुस्यगो | 
७ ९४११३ च। Saf झभौत। ९८ अतिभय for अभय। १९०७1 सुकुटिं, 
8 थुकुटीं ! 


हा 
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॥९०९॥ चलयितुमन्यया' कर्तुम्‌ । चलनं च दिधः संशय- 
द्वारेण विपर्यंयदारेण च | तत्र चोभायतुमिति संशयते, विपरि- 
णमयितुमिति\ च विपर्ययतः॥ श्रान्तादयः समानार्था:॥ भत्तङ्गऽ 
gia ति सप्नाङ्गानि चत्वारः पादाः करः पुच्छं A चेति, 
एतानि प्रतिडितानि’ wat लगानि यस्य तत्तया! समझा मांसोप- 
चयात्संस्थितम्‌ ॥ गजलक्तणो पेतस कला ङ्गोपाङ्गवात्सृजजा तमिव | सुजातं 
पू्णदिनजातम्‌ ॥ पुरतो ऽग्रत* ved उच्चं मसुच्छ्रितशिर इत्यथः ॥ 
Usa. ष्ठदश” वराह: शूकरः, म इव वराहः । प्राङतत्वान्नपुंमक- 
लिङ्गता॥ अजाया ga afauat तदजाक्रु्षि॥ अलम्वकुच्ति'“ 
बलवत्तेन\१ || sweat दोघा, लम्बोदरस्थेत्र गणपतेरिव, अधर: 
ओष्टः, करञ्च इस्तो यस्य तत्रलम्बलम्वोद्राधरकरम्‌ ॥ अभ्युज्ञतमुकुला 
आयातकुझला या'* मलिका विचकिलस्तद्वत्‌, विमलधवलो'* 
दन्तो । अच वा प्रश्‍ततलान्मक्षिकासु कुलवदभ्यद्वतावुत्ततौ विमल- 
धवलो* च दन्तो यम्य तदभ्वृद्गतसु कुलमलिकाविमलधवल दन्तम्‌ ॥ 
काञ्चनकोशोप्रविष्दन्त, `° कोशो " प्रतिमा ॥ आनामितमीषन्नासितं 
amn धनुस्तदद्या ललिता च विलामवतो, safaat च वेनन्तो 
सङ्गोचिता वा, BANS WS यस्य तत्तथा॥ कूमेवन्कर्माकारा: 
प्रतिपूर्णाशरणा यस्य तत्तया ॥ विगतिनखम्‌ ॥ ्रालो नप्रमाणयुक्न- 
पुच्छमिति aaa ॥ 


१ e चान्लयितुम । १ e विपरिणामयितुम्‌। gaf fad, e सिख | gaf 
प्रति्ितानि। ५२०९४ समं। gaf प्र्ता। ७३४ ए्तः। caf एढिदेशे । 
€ acf JA यम्य। १० ० अल्ंबकुक्षो। १२९ प्रलंबतेना। ११० WYE: | 
१२ ८ ये। १४ ८ विमन्नोध्रवम्तो। १४ e अथवा for चत्र वा । wae 


° चिमललधवलद्न्नो। १७ ८ »प्रतिए० । १८ - केरोति । 


. go सप्तमाडुस्थ विवरणे ) 


॥९०७॥ sued इत्यादीनि सर्परुपविशेषाणि कचिद्या- 
वच्छब्दोपात्तानि, क्कचित्साचादुक्रानिः Gea aa उग्रविषं 
ठ्रधिसह्यविषम्‌ । चण्डविधं अल्पकालेनेव दष्टशरी रव्यापकविषत्वात्‌ | 
घोरविषं मारकलात्‌ । मदाकायं AVANT | झषोमूषाकालकम्‌ । 
नयनविषेण दृष्टिविषेण रोषण च पूणं नयनविषरोषपूर्णम्‌ । अञ्जन- 
gai कञ्जलोत्करणानां यो निकरः समूचस्तदत्प्रकाशो यस्य 
तदञ्जनपुञ्ञनिकरप्रकाशम्‌ | रकां लोदितलोचनम्‌ । यमलयोः 
समम्ययोयुंगलं द्यं चञ्चलं चखन्त्योरत्यथं चपलयो जिङ्कयोर्यस्य 
तद्यमलयुगलचञ्चलजिङ्कम्‌ | धरणोतलस्य वेशोव केशबन्धविशेष इव 
रष्णलदोघलान्यामिति धरणोतलवेणिभ्रतम्‌ | उत्करो ऽनभिभव- 
नोयलात्‌, स्फुटो व्यक्तो भासुरतया दृश्यात्‌, कुटिलो वक्रात्‌, 
जटिलः केश्रसटायोगात्‌, ककशो निष्ठुरो नम्रताया अभावात्‌, 
विकटो ARMU यः स्फुटाटोपः फणाडम्बरं तत्करणे gi उत्कटः 
स्फुटकुटिलजटिलकर्कशविकटस्फुटाटोपकरणदत्तम्‌ ॥ 

॥ १०८॥ तथा लोद्दागरधम्ममाणधमधघमेन्त्रघोसं* लोहाकरस्थेव 
manaa waar तेनेदोप्यमानस्य धमधमायमानस्थ घम- 
धमेत्येवं शब्दायमानस्य घोष; wet यस्य तत्तया। इद च fava’ 
पूवनिपातः प्राहतत्वादिति॥ अणागलियतिव्वपयण्डरोसं अनाकलितो 
ऽपरिमितो^ $नर्गलितो वा निरोद्धुमशकास्तोत्र: प्रचण्डो $तिप्ररृष्टो 
रोघो यस्य तत्तया scare त्ति लोकिकानुकरणभाषा ॥ पच्छि- 


gaf om. कचित्साचादुक्रानि। २०1 चंचलंत्योः Ra fagl saf 
न्धमधमधमत०। wal भस्तावा, ० warty ६ ९ विशेषणस्य । of अप्रमितो। ` 


६ 
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am भाएएं ति पुच्छ नेत्यर्थः ॥ निकुट्टसि त्ति निकुट्टयामि 
प्रहण्ति ॥ 

॥ ९११ ॥ gaa ति smat विपचलेशेनापकलक्षितास:- । 
त्रिपुलां शरोरव्यापकलात्‌ । ककंधां कर्कशद्रव्यमिवानिष्टाम्‌ | प्रगाढां 
प्रकर्षषतीम्‌ | चण्डां रौट्राम्‌ Tait दुःखरूपां, न सुखामित्यथे; । 
faga भवति, ट्रहियासं ति दुरधिसह्यामिति ॥ 

॥ ९९२ ॥ हारविरादयवच्छमिद्यादीर यावत्करणादिदं दृश्यम्‌ । 
कड़गतुडिययम्भियभुयं* थ्रङ्गद्कुण्डलमट्टगएडतलकएपोढधारि' [वि~ 
चित्तद्षत्याभरणं*] विचित्तमालामउलि कल्ञाणगपवरवत्यपरि दियं 
[कक्लाणगपत्ररमन्ञाणलेवणधरं] भासुरवोन्दिः पलम्वतणमालाधरं 
दिव्वेणं aai दिव्वेणं nad दिव्वेणं फासेणं दिञ्वणं araq 
feat सठाएएं दिव्वाए इड्रोए fea जईए दिव्वाए पभाए* 
दिव्वाए छायाए an satu दिव्वेण तेएणं दिव्वाए खेसाए 
त्ति कण्यम्‌ । नवरं कटकानि कङ्कणविशेषास्तुटितानि बाहुरक्त- 
कास्ताभिरतिवुलात्स्तम्भितो `° स्तथीकतो भुजौ यस्य AAA 
अङ्गदे च केयूरे, कुण्डले qantas’, म्टष्टगण्डतले घुष्टगएडे२ ये 
कणंपौठाभिधाने कर्णाभरणे ते च धारयति यत्तत्तया। तथा\१ 


qaf भाग्रेणं। zegal ३७० *वत्यम्‌ । ४ Compare Ov. § 33 on 
this passage. y af ०भजं | २ Probably an interpolation, as it is 
omited in the following interpretation. ७ Possibly an interpolation, 
as it is omitted in the version of the interpretation given by MS. f, 
see below, note ९ on pg. ४९। Sat भासरवोंदिं। ee पद्दाए। goaf 
शर्‌च्तिकाः। ११९ प्रतोत्तो। १२ ereads BINGA कणे | १३ ८ तच | 


g2 anaga विवरण » | 


विचित्रमालाप्रधानेो मौलिसुंकुट मस्तकं वा यस्य तत्तया । कल्याण- 
कमनुपदतं' प्रवरं वस्त्रं परिहित येन तत्तथा । [रिकल्याणकानि 
्रदराणि माल्यानि कुसुमानि अनुलेपनानि च धारयति वत्तत्तथा]। 
भासरवोन्दोकः दोप्नशरीरम्‌ । प्रलम्बा या वनमाला आभरण- 
विशेषस्तां धारयति चत्तत्तथां। दिव्येन वणन युक्तमिति गम्यते । 
एवं सवत्र, vat ऋध्या विमानवस्तश्षणादिकिया । युक्त्या इष्ट= 
परिवारादियोगेन । प्रभया प्रभावेन छायया प्रतिबिम्बेन । अचिषा 
दोपिज्वालया । तेजसा कान्या | Saar आत्मपरिणाभेन॥ उद्यो- 
तय्रकाशयच्छोभयदिति ॥ waa चित्ताह्कादक, uate 
यत्पश्वचचुनं आम्यति, अभिरूपं मनोज्ञं, प्रतिरूपं दृष्टारं २ प्रति 
रूप यस्य ॥ 

_ ॥९९३॥ faa वैक्रियं हला ॥ अन्तरितप्रतिपन्न आकाश- 
स्थितः॥ सकिङ्किणोकानि क्षुद्रघण्टिकोपेतानि॥ सके देविन्दे इत्यादौ 
यावंत्करणादिदं दृश्यम्‌* । वञ्ञपाणो पुरन्दरे सयक्कऊ asa 
मघवं पागसासणे दादिणड़लोगाचिवई बत्तौसविमाणसयसदस्सा- 
Ra एरावणवाइए सुरिन्द* अरयम्वरवत्यधरे* आलइयमालम- 
उडे नवहेमचारुचित्तचञ्चल कुण्डलतिलिहिञ्नमाणगण्डे भासुरबोन्दी ° 
पलम्बवणमाले सोहम्मे कप्पे सोइमवडिसए विमाण समाए 
सोइग्माए. त्ति शक्रादिशज्दानां च व्यत्पत्यथभेदेन भिन्नार्थता xe 


gaf matga l २ 1 omits this passage entirely. R a ०बोदौकं | 
४ Compare Kap. § 14. yaf सुरेन्दे। ६ ० ggo oat भासरवोंदो । 
ce भ्मालघरे । ९91 ०वडेंसए। 
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at) तयादि। शक्तियोगाच्छक्:। देवानां परमेश्वरतःदे न्द्रः । 
देवानां मध्यं राजमानलाच्छोभमानबाट वराजः' । वञ्रपाणिः कुलि- 
शकर: | पुरोऽसुरादिनगरविग्ेषस्तस्य दारणात्पुरन्दरः। तथा क्रत- 
शब्देनेह प्रतिमा विवक्षितास्ततः कान्तकिश्रष्टिल शतं क्रतूनामभि- 
ग्रहविशेषाणां ae शतक्रतुरिति चूणिकारव्याख्या। तथा पञ्चानां 
मन्त्रिशतानां सह्रमक्तणां भवतोति तद्योगादमो सहस्रात्तः। तथा 
मचशब्देने मेघा विवक्षितास्ते यस्य वशवत्तिनः सन्ति स मघवान्‌। 
तथा पाको नाम बलवांस्तन्य रिपुस्तच्छामनात्पाकशासनः। लोक- 
agaga, दठिणो योऽड्ंलो कः, तस्य? योऽधिपतिः स तथा। 
एरावणः एरावतो” eat, म वाहनं यस्य स तथा। aes राजन्ते 
aa सुरास्तेषामिन्द्र: प्रभुः सुरेन्द्रः, सुराणां देवोनां वा इन्रः 
सुरेन्द्र, । gaa द्‌वेन्द्रलेन प्रतिपादितत्वाद्न्यया वा पुनरुकपरिहारः 
काय; । अरजांमि निर्मलानि, अम्वरमाकाशं, तददच्छवन यानि 
तान्यस्बराणि तानि वस्त्राण, तानि) धारयति यः स तथा । 
'आलिक्नितमालमारोपितस्वग्मकुट यस्य म तथा। नवे दव नवेऽ 
Ba: सुवणेस्य मम्वन्थिनो चारुणी शोभने चित्र चिचवतो चञ्चले 
ये कुण्डले!” ताभ्यां विलिख्यमानो गण्डौ ae स तथा । शेषं 
प्रागिवेति ॥ सामाणियसाइरसोणमिइ\\ यावत्करणाद्दं दृश्यम्‌ । 
त्रायत्तोमाए\९ तायत्तोमगाण चडणहं लोगपालाणं अट्टएहं अग्ग- 


af राज्ञानाच्छो० | ९८ शतक्रतु० । ३ ००. ४८एणरावणः| ४४०४६ 
खुट । ६ ८ण्ते for येते। ७ eom. ८ ८ सुकृटो। ९८ नव। १० af 
gea] | ११ Compare Kap. § 11. १९०४ । तावत्तोस० । 


88 सप्नमाङ्गस्य विवरणे ` 


मह्सोएं सपरिवाराणं faw परिमाणं सत्त एह॒ aaan सत्तएह 
अणियाचिवईणं चडएह्‌ wu आयरक्खदेवसाहस्सोणं far 
aq चायस्तिंगाः पूज्या महत्तरकल्पा: । लोकपालाः पूर्वादिदिग- 
fanaa: सोमयमवरुणवेश्रवणाख्या: | अग्रमहिव्यः प्रधानभार्या:, 
तत्परिवारः प्रत्येकं पत्षसहस्ताणि, सवमोलने* चत्वारिंशत्सहखाणि। 
faa: परिषदो$भ्यन्तरा मध्यमा बह्या च । सपतानौकानि पदाति- 
गजाञ्चरयटषभभेदात्पचसाङ्गामिकाणि गन्धर्वानोक नाव्यानोकं चेति 
सप्त। ग्रनोकाधिपतयञ्च सप्तैवं, प्रधानः पत्तिः प्रधानो गज एव- 
मन्येऽपि॥ mara’ अङ्गरचास्तेषां चतस्तः सहखाणां चतुरशोत्यः |) 
आख्याति सामान्यतो, भाषते विशेषतः, एतदव प्रज्ञाप्या 
प्रझूपयतोति पदद्वयेन क्रमेणोच्यत इति॥ देवेण वेत्यादौ यावत्वा 
रणादेवं ट्र्ष्ट्यम्‌। Brau वा wean वा fHata वा 
किम्परिसेए^ वा महोरगेण वा गन्धब्बेण वा इति ॥ set इत्सांदि 
यावत्करणादिदं दृश्यम्‌। जुई जसो बलं वोरियं पुरिसक्कवारपरक्कम 
fay नाई y करणयाए, af नेव, are’ ति निफीतो 
वाक्यालङ्कारे ऽवधारण वा, भ्रयः करणतायां पुनराचरएं' | 
प्रवत्तिय्थ इति गम्यते ॥ 

॥२९६॥ जषा सङ्घो त्ति यथा सङ्घ: श्रावको भगवत्याभ- 
भिहितस्तयायमपि वक्रय:। अवमभिप्राय:"' | अन्य, पञ्चविधमभिङ्मं 


१ Kap. § 14 has चडरासिईए as well as var. lee. चडरासौणं। ₹ © 
०साचस्सो एणं । ३ eom, 8e JAAT ॥ ५.१ f om. पञ्च» सर्वे० । Ce 
आक्रक्षाथेमद्नरक्ताः। ७ ७ किंपुरुसंण। ८९ नायं। ९००७. ge ewi i 
१९ acl पप्रायोाईन्ये । 


b 
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सचित्तद्रव्व्येव्सर्गादिक ममवमरणप्रवेशे विदधति शङ्ख:, पुनः पोष- 
धिकत्वेन\ सधतनादिट्रव्याणामभावात्तन्न छततानयमपि! पोषधिकर 
इति भ्रह्केनोपमितः ॥ यावन्करणादिदं ट्रष्टडस्‌ । जेणव wan भगवं 
महावोरे तेणव उवागच्छइ, २त्ता ममणं भगवं महावोरं तिक्खत्तो 
आयाहिणं पयाहिएं करेइ, IAT वन्दइ AART, ea’ नञ्चामन्ने 
MEY सुस्ससमाए* नमंसमाणे* श्रभिमुहे पञ्जलिउडे) पच्जुवासद 
Fai l 

॥९९७॥ तए णं समण ३ कामदवस्स समणोवासयस्स NÈ 
य" ga आरभ्य औपपातिकाधौतर खतं तावदक्तव्यं यावद्धमंकथा 
समाप्ता परिषच्च\” प्रतिगता। aaa ARIYA तए एं 
समण भगवं महावोर कामदेवस्स समणोवामयस्स तोसे य महद- 
axina, aag मइतिमहत्या'* इत्यर्थः। दसिपरिसाए सुणि- 
परिसाए जइपरिसाए, तत्र पश्यन्तोति ऋषयो ऽतध्यादिज्ञानवन्तः, 
सुनयो वाचंयमाः, यतयो घर्मक्रियासु प्रयतमानाः अणगसयाए अणे- 
गसयवन्दपरिवा राए, अनेकशतप्रमाणानि यानि दृन्दानि तानिए 
परिवारो यास्याः a तथा। तस्या धमं परिकथयतोति मम्बन्धः | 
feast भगवान्‌, अडवले अडवले" agra, आओघबलोऽ्यव- 


१२ £ पोषधिक*, ° पोषधक०। १ af ०भावाषेनळतवान्‌ । ९० पौषधिक। 
a af एवं ९ fore ati ५ ८ सुस्ससमाणे। geom. ७५ पंजलियडे। = After 
this, e adds wexawretare परिसाए। esee Ov, § 56. ye ae only परि- 
बत्‌' ९९ ९ सकलशेषम ९२ af *मडालयाए। १३ e महान्तो० | ९४ al ०चन्द्र० 
for ०वन्द० | ९४ eoim., १६ The reading of e is confused दयोडबले चोघबले 
यावत्करणादव्यवच्छि च्रबलः | 
7 


8g सप्रमाडुस्य विवरशे हा | 


Peage, अतिबलो 5तिक्रान्ता:' शेषपुरुषा:, गरति mirat. 


महाबलो ऽप्रमितबलः | एतदव प्रपञ्चते । 'अपरिमियबलविरियंठे- ` 


यमाइप्पकंतिजुत्ते, (अपरिमितानिर यानि बलादोनि तैयुको, 2: 
स तथा, तत्र] बलं शारीरः प्राणः, वीयं जौवप्रभवः, तेजो Ahr, 
Ae महानुभावता, कान्तिः काम्यता। सारयनवठणियमछ- 
रनिग्धोमदुन्दुभिसरे' शरत्कालप्रभवाभिःवभेघशन्दवद्म॒धरो नीय 
यस्य दुन्दुभेरिव च* खरो यस्य स तथा। उरे वित्यडाए* aeaa 
सम्बन्धः । कण्ठः पवट्टियाए” [गलविवरस्यर वतुलतात्‌ | सिरे रु द्विः 
खाए मूर्धनि सद्ध्या आयामस्य gyt afaa], अगरला 0 
PRATT, अमम्मणाए\ अनवरवच्यमानयेत्यथं:"९। waa 
सन्निवाइयाए\९ सर्वाचरसंयोगवत्या। पुसरत्ताए परिपूणमधुर्था | 
सव्वभासाणगामिणीए सरस्सईए afta जोयणनोहारिणा हरे 


योजनातिक्रामिणा शब्देन || अड्डमागहाए भासाए भासद FE 


धसां परिकहेइ । अर्धमागधी भाषा यस्यां रसोलंशो मागध्याणि- 
त्यादिकं मागधभाषालक्षण९* परिपूणे नास्ति । भाषते सामान्यन 


¢ 


१ aet अतिकांता (e अतिक्रांता) शेषपुरुषा acfa (E सरति) fara: । 
है From here the text of aef is exceedingly confused and incor- 
rect; Ihave restored it, as well as possible, according to the txt 
of Ov. § 56. The portion in brackets in omitted is a and f. ४ e ७घए- 
णिन्नायर०, £ *वणिय० for ०ढणिय०। ५ e om. च। ६ After this e inserts 
wrongly the portion गल्लविवरस्थ etc, in brackets. ७ af कंठ, ८ बाट | 
८ e पोवट्टौीया (517, प्रवेष्ित) । € ० f AMCA, e अगरभाए। ९० ८कक्त- 
वणेघोसेत्यथेः ! १९७० 1 प्यम्ममणार। ११ ९ अनवरवंचमान०, 1 yaam 
न०। ९३ 9 ९ 1 *सब्निवायाए । १४ ९ मागधो० (See Hem, 1V, 298) | 


| E 
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भणति, | 'किंविधो भगवान, अन पूजितो? पूजोचितः*, अर हस्यो 


वज्ञलात्‌ । क॑ धम्मं श्रद्ेयज्ञेयानुष्ठेयवस्तु' श्रद्भानज्ञानानुष्ठान- 
Pt तथा परिकययति अशेषविशेषं कथनेनेति। तैथा तेमि 
आरियमणा रियाए* अगिलाए घम्ममाइक्छदू। न केवलं 
पषंदादोनां ये वन्दनाद्ययमागतास्तेषां च मर्वेषामार्याणा- 
यंदेशोत्पत्नानामनार्याणां स्तेच्छानामालान्या अखेद्‌ नेति ॥ मा 
[ ण Beamer भासा Afa आरियमणारियाणं* अप्पणो 
आरए परिणामेणं परिणमई*। स्वभाषापरिणामेनेत्यर्थः` । घम- 
॥यासेत्र द्शयति॥ अत्थि लोए अत्थि अलोए, एवं जोवा अजोवा, 
तथे मोक्खे, पुछे पावे, आमवे संवर, वेयणा” fasts एतेपा- 
amaz शून्यज्ञान निरात्मा दैतेकान्त्षाणकनित्यवा दिनास्तिका- 


'लक्रियाणामनत्रद्यत्वमातेदितम्‌॥ तथा अत्थि अरइन्ता\ चक्कवट्टो, 
t वासुदेवा, azar’ नेरइया, तिरिवखजोणिया तिरिक्ख- 
॥एणोओ, मायापिया रिमओ, देवा दवलोया, मिद्धो fagi, 
faa’  परिणिव्वया' । fag. छतकत्यता, परिनिवाएं 
।शलक्महलविकार तिर हाद तिसा सथ्यसेव, मिड़ परिनिद्रतानामपि 


e सणनमिति। gaf पजितयूजो० । ६ a पूजीवितः । ४1 agao, न्नट्टा- 
। ge आयरियसणायरियाएं । g f om. ७ f om खभाषघा। cae f 
, supplied from Ov. § 56. ह€ ९ निज्नरे। १० ८ परिणामवस्त० । ९१९८ 
af MAT! af नरका, ८ 01. १३६८ । परिनिव्वाण। १४८ परिनिब्वया | 
e मिडा | 


gc सप्तमाङ्कस्य विवरण 


विशेषो $वसेय: |; तथा अत्थि पाणादवाए सुसावाए त्रदिलाठाण 
azo परिग्गहे, अत्थि! कोडे" माएरै माया लोभे ta’ दोसे 
कलहे अब्भक्खाए अरदरई पंसुन्ने परपरिवाए मायामोसे* मिच्छा- 
दंसणमले, अत्थि पाणादवायवेरमण जावई कोहविवेग जाव मिच्छा- 
दंसणमन्नवितेगे। कि बहुना"। स्वं अत्यिभावं अत्थि fa qaz, 
सव्वं नत्थिभावं नत्थि fa वयद । सुचिणा कम्मा सुचिसफला भवन्ति, 
सुचरिताः क्रियादानादिकाः सुचौणफलाः पुष्यफला भवन्तोत्यथः | 
दुचिला" कम्मा दुचिश्मफला” भवन्ति। फुसद पुणपावे, बभात्टात्मा 
FARHAN न पुनः साझमतेनेव न बध्यते। पच्चायन्ति 
जोवा, प्रत्यायन्त उत्पद्यन्ते इत्यर्थः। सफले कल्लाणयावए, दष्टानिष्ट- 
फलं Waa FAA |) घम्ममाइक्खइ, अनन्तरोक्तं RINS- 
यज्ञानश्रद्ानरूपमा च्टे *" इत्यर्थः ॥ तथा दणमेव fana पावयणे 
सञ्च, ददमेव प्रत्यक्ष Fae प्रवचनं जिनशासन सत्यं waa 
कषाया दिशएड्ूवात्सुवणवत्‌\१ । अणत्तरे अविद्यमाणप्रधानतरम्‌^९। 
केवलिए अदितोयम्‌ । deg निदाषम्‌। पडिपुष्ष सदुणम्टतम्‌ । 
नेयाउए नेयायिकं न्यायनिष्टम्‌ । सल्लगत्तण'* मायादिशल्यकत्तनम्‌ | 
fafan feanfaga: । मुत्तिमग्गे अदितविच्युते रूपायः^° 


१ ४ f gazit, ० चदिश्रादाणे। ₹ fom. gafom. ४९ fas ५ ^ £ 
om. € aef om, but required by Ov. § 56. ७ e बडणा, as if it were 
part of the Prakrit quotation. ८ दुचिन्न० । £ a : प्रत्याजायते। Yee om. 
०श्रद्धान० | ११ ७1 इणामेव। ११ ५1 कषादि०। १२९ ०माणं प्रधान० | १४१० 
E संशदे! १३. af सत्तगत्तणे | १६ ८ सिडमग्गे। १७ ० °विच्युते र्‌ । 


04 


| 


। द्वितीयमध्ययनम | 8६ 


fuant सिद्धिक्षेत्रावाप्िपय: । परिनिव्वाणमग्गे कर्मा भावप्रभ- 
बसुखोपाथ:*। सव्वट्व्खप्पहौणमग्गे, सकलदुःखक्तयोपाय:, इदमेव 
प्रवचन फलतः प्ररूपर्यात ॥ इत्य ठिया जोवा सिज्ज्ञन्ति, निष्ठि- 
amaan, बञ्ज्ञन्ति केवलितया', gaia कर्मभिः, परिणिव्वायन्तिः 
स्वब्योभवन्ति। किमुक्तं भत्रति*। सत्वदुक्लाणमन्तं करेन्ति' । एगचा 
go एग? भयन्तारो, एकार्च्या ्रदितोयपूज्याः मंयमानुष्ठानेऽ वा 
अ॥दृशो अर्चा शरीर येषं ते एकार्चाः, ते पुनरेकेकेन\? वायेन 
feofa, ते भक्तारा नियन्थप्रवचनसेवका भदन्ता वा भट्टारका 
नंवचातारा वा ॥ पुत्वकम्मावसेसेणं अन्नतरेसु दवलागसु Zany 
SaN भवन्ति महिडिएस मच्ज्जदएसु' महाजसेसु मददाबलेस्‌ 
मच्चाणभावेसु मदासुक्खेसु ढुरङ्गएस्‌ चिरट्टिएस। ते एं तत्थ देवा 
ward afefsar’’ जाव चिरद्धिद्या दारविराइयवच्छा\ कडगतु- 
ड्यियम्मियभुया'* अड्ड-दकुण्डलमट्टगण्डतलकणपीढधारो" विचि- 
tawu विइत्तमालामडलो,'” विदौोप्तानि विचित्राणि वा 
सजलि त्ति मुकुटविशषः, [कल्लाणपतरवत्थपरिचिया\-], कल्लाणगपव- 
रमज्ञाफलेवणधरा' भासुरवोन्दो'” पलम्ववणमालाधरा fad 


१41 निञ्जाण० | ११ द्चं। ₹ ८ केवस्ततया। ४०४ परिनिव्वांति, e परि- 
निंव्वायते । ५८ भवतोति। € ८ करेद o ewe | ca 1 चअद्वितोयाः प० | 
€ ७ “नछान॑ १०६1 पनरेके केचन ये न सिध्यन्ति। ११९ मचज्जण्स | Ve a 
भय | १३ १1 ०11. १४३ €  ०वत्या । ९४ Compare the comment iryf 
to $ 112. ९९३1 ogaao | १७ e विचित्र; ac मडलिमउडा, f onaf | 
a fom tae ft ०वत्याण र for RFT. | ९० af भासरवांदो। 


ye सप्नमाङ्गस्य विवरण 


वष्पणं दिव्वेणं गन्येणं दिव्वेणं फासेणं दिव्वणं सङ्गयएणं Rai 
संठाणणं दिव्वाए इड़ोए दिव्वाए sty दिव्वाए' पभाए* दिव्वाए 
कायाए दिव्वाए sau दिव्वेणं तेएणं दिव्वाए लेसाए दसदिसाओ? 
उज्जोएमाणा प्भासेमाणा गइकल्लाणारे ठिइकल्लाणा आगमेसिभद्दा 
पामाईया दरसणिज्ञा अभिख्वा पडिरूवा॥ तमाइक्खद, यद्इ 
धर्मफलं तदाख्याति ॥ तथा एवं खलु चउदडि ठाएडि जोवा 
नेरदयत्ताए कम्मं पकरेन्ति। एवमिति वच्दमाणप्रकारेणति | नेरइ- 
यत्ताए कम्मं पकरेत्ता नेरईएसु SAÍA | तं जहा । AZIR- 
याए महापरिग्गइ्याए* पद्चेन्दियवह्ेणं कुणिमाहारेणं, कुणिमं fa 
मांसम्‌ ॥ एवं च एएणं अभिलावेण, तिरिवखजोणिएसु, aaa 
अलियवयणेणं उक्कट्णयाए वकण्याए। तच माया वच्चनबद्धिः, 
Saya सुग्धवसनप्ररत्तस्य* समीपर्वात्त विद्ग्धचित्तरचणा थेर 
चणमव्यापारतया अवस्थानं, वचनं प्रतारणम्‌ ॥ सण्सेस”, पगइभद्‌- 
याए पगइविणोययाए साएक्कोमयाए अमच्छरियाए । प्रक्लतिभट्र- 
कता स्वभावत एवापरोपतापिता, अनुक्रोशो द्या ॥ देवेसु, सराग- 
संजमेणं संजमासंजमेएं ARASTU बलतवोकम्मेणं ॥ तमादू- 
Faz । यदवसुक्तरूपं नारकला दि निबन्धन तदाख्यातोत्यथ:॥ तथा 
जइ नणया गम्मन्तो* जे नरया जायवेयणा ATU । 
सारीरमाणसाइ craic’ तिरिक्खजोणौए । ९ । 


१ com. १ ९०दिसाए। ६१७९ गई०। ४९ परिग्गहार। ४ ९ मुग्धवञ्चनं 
प्र ६ com चित्त। ७० विप्रतारणं । ८ So act for the usual मणस्सेस । 
€ ० गमन्तो । १० ७ Ë सुक्वाइं, ० दुक्खाइं | 


दितीयमध्ययनम्‌ | i ur 


1 
न ( माणस्सं च अणिद्णं वाहिजरामरणवेयणापडरं | 
Za’ य देवलोए देवेहिं देवमोक्वाइं । २। 


Zaig देवलोकान्देवेषु देवमोख्यान्याख्यातोति । " 
नरगं तिरिक्खजाणि माणमभावं च दवलोगं च । 
| AR = मिट्टवमहिर कज्जौवणियं परिकहेइ ।३। 
जह जोवा बज्झन्तो qual जह य सङ्किलस्सन्ति। 
ag ढुक्खाएं अन्तं करेन्ति AT अपडिबद्धा iy 
अट्टार अट्टियचित्ता” जह जोवा दुक्खमागरसुवेन्ति। 
जह वेरग्गसुवगया कम्ममसुग्ग* विहाडन्ति। wt 
आत्ताः शरोरतो दुःखिताः, आत्तितचित्ता; शोकादिपोडिताः, 
=।त्तादाध्यानविशेषादात्तितचित्ता इति॥ 
SHS रागेण HST कम्माएं पावओो फनवित्रागो | 
ae य परिकीएकम्मा सिद्धा भिद्धालयमुवेन्ति। ६ | 
अथानुष्टयानुष्टानलक्तणं धर्ममाह ॥ तमेव Va दुविहमाइक्सियं। 
| सन yau सिद्धा: सिद्धालयमुप्यान्ति' स एव घमो दिविध 
| आख्यात इद्यय;॥ तं HET! अगारघम्मंः च? अणगारधग्मं च? | 
SEN । दूह खल aast, सर्वान्धनधान्यादिप्रकाराना AR, 
___ मिव्वत्ताए मर्वात्मना संवरात्मपरिणा मेरित्ययः। अगाराओर अण- 


१० टेवा। १ ८ afaa ३ af अड्डा, ९ अड्डा। ४१ अट्टविय०, ० 
उडि igat सुमग्गं ] ६ ४1 उपयन्ति | ७ ० ०0). ८ e च्यागार० | 


धर | annya विवरणे 


गारियं Tara’ सव्वाओ पाणाइवायाओ वेरमणं, एवं सुमावःय- 
अदिणादाणमेहुणपरिग्गइराईभोयणाओए वेरमणम्‌॥ एवं अयमा- 
उसो अणगारसामाइए YA पत्त | Va way सिकाए उव- 
feu fama वा निगान्यो वा” दिहरमाऐ* आणाएई आराइए? 
भवइ॥ WTA दुवालसविई आइक्खड। त जहा । पञ्चाणव्वयादं 
fafa गुणव्वयाइं चत्तारि सिक्खावयाइं। पञ्च अणव्वयाइं“। तं ART | 
थूलाओ पाणाइवाया्ओरो वरमणं, एवं मुसावायाओ\” अदिसा- 
aura’? सदारसन्तोसे इच्छापरिमाण। fafa गुणव्वयाईं । त 
जहा। अणट्टादण्डवेरमणं दिसिव्वयं उतवभोगपरिभोगे\` परिमाणं। 
चत्तारि सिक्खावयाइं। तं agr सामाइय देसावगासियं पोस- 
होववासो अतिहिसंविभागो'९। अपच्छिममारणन्तियसंलेइणाझूमणा- 
आराइणा॥ अयमाउसो अगारसामाइये wa wad! VAR 
wag सिक्खाए,र२ gafeu समणोत्रासए समणोवासिया वा विहर- 
माण आणाए आराइए waz तए णं सा मच्दमहालिया aY- 
सपरिसा समणस्स भगवओ महावोरस्स अन्तिए wa सोचा निसम्म 
szaz जाव Raar sgu उट्टड, २त्ता समणं भगवं महावीर 
तिक्खृत्तो आयाहिणपयाहिणं करेद, २त्ता IT नमंसद्‌, २त्ता 


९ ७ पव्वद्यस्संति। २ ९ मसावायाओ वेरमणं अदिन्नादाणाद्यो वेरमणं मेळ- 
णाओ वेरमणं परिंग्गहराईभोयणाच्यो वेरमणं। ३ a अयमाओसो। ४ e adds 
२ after वा। wa विहरमाणा। ६ fom. ७३  आहारए। Se Wate | 
€ 6 add ति after अणव्ययाद | १० ९ 8005 वेरसणं । Qaf ०परिभोगमाएं। 
११ a £ अहासंविभागो। १३ ० सिक्खावए। १४ ९३ [से। wal हड्ठतुट्टा । 


दितीयमध्ययनम्‌ । ५३ 
‘| > 
3) ger भवित्ता अगाराओ श्रणगारियं qarar, 
saaa guaza सत्तसिक्खावदयं दुवालमविहं गिहिधम्म 
AA ॥ अत्रसेसा णं! परिसा समएं भगव महावोरंर बन्दित्ता 
१0 सत्ता" एवं वयासो । “सुयक्खाए एं, भन्ते, निग्गन्ये पावयणे 
हक Ben, भदतः, सुभासिए, aafaa, सुविणोए, सुष्टु 
MAg विनियोजनात्‌, सुभाविए तत्तभणनात्‌, अणत्तरे, भन्ते, 
Mara पावयण | wait तं आइक्खमाणा* उपसमं° AZTAT, 
क धादिनिग्रहमित्यथः, उवसमं आइक्खमाणा Aaa आदक्खर, 
इाहयन्यत्यागमित्यथ:, fala आइक्लमाणा वेरमएं MAER, 
लनिरत्तिमित्यथः) वेरमणं आइक्खमाणा अकरणं gard कम्माएं 
Fee, धमसुपशमा दिसं adfa हइदयम्‌£। नत्थि एं अन्ने केइ 
eet वा माइणे वा जे एरिसं घम्ममाइक्खित्तए, प्रभुरिति शेषः | 
किए पुण एत्तो उत्तरतर” । एवं वन्दित्ता जामेव faa’? qr- 
Sea, तासेव दिमं\° पडिगय fa 
॥११८॥ अट समट्रे त्ति । अस्थेषो ऽथे इत्यः, quar अर्थ: 
Se दितवस्तुसमर्य: सङ्गतः ॥ दत्ता इति कोमलामन्चणवचनम्‌ ॥ 
॥ १२९ ॥ wat त्ति श्रार्या\२ दत्येवमामन्व्यैवमवादौ दिति ॥ 


| त त्ति यावत्करणादिदं दृश्यम्‌ । खमन्ति तिइक्लन्ति। 
l 


Pi संडे Re om. RafonlyRl v af only २॥ ४ ८ adds 

WY छुपदा before ya; ६ e Uraa ७८ adds लो after उवम॒मं | 

* च्रुसेति। af दवं । दिमिं। aya we समद्र । १२ ९ om. 
१९५ च्याराः इति tame, ८ आये दति एवम० | 


y8 anaga विवरणे 


एकार्था सैते विशेषव्याख्यानमणेषामस्ति, तदन्यतो $वसेयमि त ॥ 
निक्खेवओ fe निगमनवाक्यं वाच्यम्‌ । aed “एवं खलु, जम्बू, 


समणणं जाव मम्पत्तेणं दोचस्स अज्झयणस्स अयमट्रे wan त्ति बेसि”॥ 


॥ दति जपासकदशानां दितोयाध्ययनविवरणं समाप्तम्‌ ॥ 


ढतीयमध्ययनम्‌ ॥ 


अथ ढतीय व्याख्यायते | तत्सुगमसेव ॥ नवर उक्खवो' त्ति 
उपक्षेप उपोद्दातः हतोयाध्ययनस्थ वाच्यः। स चायम्‌) “जद ण्‌, 
भन्ते, gadu भगवया जाव सम्पत्तेण उवासगदसाएं gee 
अज्झयणस्स अयमड्रे पणत्ते, asa’ एं, भन्ते, के AF पछत्ते” 
इति कण्यञ्चायम्‌ ॥ 

॥ १२६ ॥ तयार क्वचित्कोट्टक Saad, क्वचिन्महाकामवन- 
fafa’ ॥ 

॥ १२७ ॥ श्यामा नाम भार्या ॥ 

॥९२८ ॥ तथो मंससोले* त्ति त्रोणि मांसशूल्यका न, शूले 
पच्यन्ते इति शूल्यानि, चोणि मांसखण्डानोत्ययः ॥ आदाणभरिः 


__. =-= या 


g ३ 1 saag, ९ SAI १ ९1 om, from तञ्चस्स॒ up to WEI ९९ 
adds @1gu fal ४ १९४ oyaa; the error is due to the great simila- 


rity of the old Nagar signs for dh and 2. y e pretises सामा नाम fa । 
gaf Graz 


9 


ढतोयमध्ययनम्‌ | yy 


“a 
= 


(fa आदाणमाद्रहणं', यदुदकतेलादिकमन्यतरद्रव्यपाकाया- 


॥ १४१ ॥ wa एं तए* विदरिसणे दिट्ट fa एतच त्वया 
i विरूपाकार* विभोषिकादि दृष्मवलेकितमिति॥ भरग- 
१ त्ति agaa, स्यूलप्राणातिपाततिरतेभावतो भग्नलात्‌, तदि- 
a a. -~ % 
Ome कोपेनोद्वावनात्‌, सापराधस्यापि ब्रतक्षियोळतत्वात्‌ | 
“नियम; कोपोदयेनोत्तरगुणस्थ क्रोधाभिग्रहरूपस्थ भग्नलात्‌ ॥ 
)पोषचो 5व्यापारपोषधभङ्गलात्‌ ॥ wre त्ति दितोयार्थत्रात्‌ 
:, एतमर्थमालोचय गुरुभ्यो निवेदय । यावत्करणात्पडि- 


साक्षिकां gat AAR, विउट्टादि वित्रोटय तद्जावानुबन्धच्छेद 
afe, AR अतिचारमलक्तालनेन, अकरणयाए AURR 
!दकरणाभ्यपगमं कुरु, Beis तवोकम्मं पायच्छित्तं पडिवज्जाहि 


fa प्रतोतम्‌ । एतेन* च निशोथादिपु” ग्टडइिण: प्रतिप्राययित्तस्या- 

b ~ o r~ wN oN 

[तिपाढ्नान्न तेषां प्रायञ्चित्तमम्तोति ये प्रतिपद्यन्ते, amaa- 
3 


११८ *माद्रदृणं। २० *पाकायानांवत्ताप्यते, ˆ *पाकायानावुत्ताप्ते २०६ 
| इदचाम्यु, ¢ यारयाम्यु-। ४८ तु, text qa (Hem 111, 94). y Efa- 
ERT) ge भग्गवद o ५ एतेनिच | ८ ९ निषोथा० | €e अपास्त। 
a जोतद्यव*, ८ जोवतव्यव०, ¦ जोजव्यव०। १९ ४1 १्द्शा। wat 
न। १३ alom. 


ug सप्तमाङ्गस्थ विवर्णे 


७-६ 
| 
E 
y 7 


७ चतुथेमध्ययनम्‌ ॥ 


॥ ९४५॥ अथ चतुथमारभ्यते'। तदपि सुगमम्‌ ॥ नवर चेत्यं 
RIF, पुस्तकान्तरे काममहावनस्‌र | धन्या च भाया॥ 

Hagen जमगसमगं ति योगपद्ेनेत्यर्थः॥ साथे इत्यादो 
यावत्करणादिदं दृश्यम्‌ । सासे ९, कासे २, जरे ३, दाहे ४, 
कुच्छिछले ५, भगन्दरे ६, अरिसा ७, अजोरएर ८, दिट्टौ ८, 
मुड्टखले १०, अकारए ९९, अच्छिवेयणा १२, कणवेयणा ९३, 
कण्डू ९४, उदरे ९५, AIS ९६ | WHITH: अराचक:॥ 


॥ इति चतुथाध्ययनविवरणं GATAR" ॥ 


पञ्चममध्ययनम्‌ ॥ 


पञ्चमं कण्यस्‌ ॥ 


घळमध्ययनम्‌ ॥ 


षष्ठ किमपि लिख्यते ॥ 

॥ ९६६ ॥ anges त्ति थुतघमेप्ररूपणादशेनं मतं सिद्धान्त 

e ७ € 
इत्यर्थः sera उपविष्टः सन्‌ azgi भवति ॥ कमे गमनादि- 
कम्‌ ॥ बलं शारोरम्‌ ॥ वीर्य ओोवप्रभवम्‌ ॥ पुरुषकारः पुरुषला- 
भिमानः, पराक्रमः स एव ॥ सम्पादितस्वप्रयोजनः इति उपद्शनेवा- 


१ ० चतुथेमध्ययनमारभ्यते | २०४६ धनस्‌ । gems] gat चतुथे'। 
uafom ज्‌ G परुषाकारः । 


i f j घर्मध्ययनम्‌ | । १७ 

७ ~ 
iE , ` नाख्ये त दुत्थानादि Haat, एतस्य पुरुषार्थाप्रसाधकः 
नातू, तदसाधक्रलंः च पुरुषकारसङ्भावे ऽपि पुरुषार्थसिध्यनुप- 
wena ॥ एवं च fama: स्वभावाः । येयथा भवितव्यः ते तथैव 
T न पुरुषकारबलादन्यथा* ad शक्यन्त* इति । आइ च] 

ग्ाप्न्यो नियतिबलाश्रयेण योऽथः 

सो saw भवति ATT Wat 5एएभो वा | 
तानां aia छते ऽपि चि प्रयत्न 

नाभाव्यं भवति न भाविनो ऽस्ति arm ॥ 

तथा | 

नहि भवति aaa, भवति च भाव्यं विनापि aaa | 

करतलगतमपि* नश्यति यस्य तु भवितव्यता नास्ति॥ 
इल ॥ मङ्गलि त्ति असुन्दरा YA अतधमंप्ररूपणा । 
किखरूपासावित्याइ भ्रस्तो त्यादि ॥ अनियताः सवेभावा; उत्या- 
नादभवन्ति, तदभावान्न भवन्तोति BAe ॥ 

॥ १६७-१६९८ ॥ ततो ऽसौ कुण्डकोलिकः तं देवमेवमवा- 
241 यदि गोग़ालकस्य" सुन्दरो धमा, “नास्ति कर्मादोत्यतो 
नयताः सर्वभावा” इत्येवंरूपो, ayaa महावीरधर्मा “ऽस्ति 
कर्सादोत्यनियता; सवभावा” इत्येवं wen, इत्येवं तन्मतमनूद्य 


1 


॥ & f दृतिरुपदगेने;वाविकल्प। २ 7 *थेप्रमाध०। ३ ९ तदसाधकंच। ge 
Smart: | ४ ९ शक्यन्तेद्रति | ६ ० reads करतन्नगतमिव न पग्यति aq 
vise ना: । oaf aaa fal ८०९ गोमानकस्य । 


4 


ys सप्तसाङ्गस्य विवरण | 


कुण्डको.लिकस्तन्मतदूषणाय विकल्पदयं GAAT | तुमे AA 
दिपूवेवाको\ यदीति पदो पादानादेतस्थ वाक्यस्यादौ ` तदेति पदं 
द्रष्टव्यं इंति। लयायं दिव्यो देतर्ध्यादिगणः केन हेतुना war, 
किमुत्थानादिना, vers fa अहोथित्‌\ अनुत्थानादिना adt- 
्रह्मचर्यादोनामकरणेनेति भावः। यदुत्यानादेरभावेनेति पदो 
गोशालकमताश्रितलाद्‌ भवतः, तथा येषां staat नास्यत्या- 
नादि तपञ्चरणकरण मित्यथ;, ते इति जोवाः कि न देवा: ?। 
पृच्छतो ऽयमभिप्रायः। यथा त्वं पुरुषकारं विना देवः संठत्तः 
स्वको याम्धुपगमतः, एवं सवेजौवा ये उत्यानादिवर्जितास्ते देवाः 
प्राश्नुवन्ति, न चेतदेवभिष्टमित्यृत्यानाद्यपलापपचे दूषणम्‌ । अथ 
adj ऋधिरुत्यानाद्नार aarti ततो यद्॒दसि “सुन्दरा गो- 
शालक प्रन्नपिरसुन्दरा” मझावीरप्रज्ञत्तिः” इति, तत्ते तव fam- 
वचनं भवति* तस्य व्यभिचारादिति ॥ | 

॥ ९७० ॥ ततो sat देवस्नेवसुक्तः सन्‌ शङ्कित; संश्यान 
जातः, “किं गोगालकमत सत्यसुत महावोरमतम्‌”? | महावोर- 
aqal युक्तितो ऽनेन प्रतिष्ठितवादेवंविधविकल्पवान्‌ dea इत्यथः ॥ 
काङ्कितो मदावौरमतमपि) साध्वेतद्यत्युपेतला A विकल्पवान्‌ 
SIA इत्यथः ॥ यावत्करणाड्रेंद्मापन्नो" मतिमेद्सुपागतो गोशा- 
लकमतसेव* साध्विति निश्चयादपोढतात्‌ ॥ तथा कलुषं समापन्नः 


९ १! णमित्यादौ पू.। २ ०६ Ragi ३०४ क्‍्टपिरुपत्यानादिना | ४ ९ 
गोसालक० | ५ a † भवतेव। ई ० महावोरस्प, om. मत। ७ ९ HAIG 
caf ०क्यपपेतलादिति । ४ ९ ०भेद्समापन्नो | 


घर्टुमध्यवबनम्‌ | yE 


i 
] ~ 
प्र बुनिययविपर्ययलचणं गोग्रालमतानुमारिणां मतेन faata 
प्राध् इत्यर्थ: अथवा कलुषभावं जितो अहमनेनेति खेदरूपमापन्न 
aw नो संचाएद' त्ति न अक्रोति। पामोक्ठं ति प्रमीचमुत्तर- 
aiena भणितुमिति ॥ ii भगण ग =a 
॥ ९७४ ॥ गिहमज्झावसन्ता? ae अध्यावमन्तो qfaia 
Parag) अन्ययथिकान्‌ अद्यजीवादिभिः GNAN । 


| ac 

AAAA ARAID: प्रस्न परप्रश्ननोयपदाथ:* । कारणे- 
_ *प्पत्तिमाचरूषे; । व्याकरणेय परेण प्रद्मितस्योत्तरदानर्ूपेः ॥ 
f ७8॥1मिणवागरण* त्ति निरम्तानि स्पष्टानि व्यक्कानि' AAIR- 
रणः ह येषां, ते निःस्पष्टप्रत्नयाकरथाः7, प्राकतत्वादा निष्पिष्ट- 


ey रणाम्तान्‌ gata agi पुण त्ति WaT एव॥ हे 


i 


~ 


£ अ्रमणैरन्ययूयिका निःस्पष्टप्रक्नयाकरणा: कतुम्‌ ॥ 
॥ इति qg विवरणतः समाप्रम्‌॥ 


सप्तममध्ययनम्‌ | 


॥ 2.८९ ॥ सप्तमं सुगमसेव, नवर थ्राजीविश्रोवासए fH 
आजीविका गोग़रालकशिव्याः, तेषामुपासक आजौविकोपामकः ॥ 
mA: श्रवणतो, ग्टहोताया वोधतः, vera: संगये मति, fafa- 
Ware उत्तरलाभे मति ॥ 


£ गिडिमञ्का० | ३ ८ स्टडमध्याबसंवा | 
ई ८ निप्पि्पमिए» | ७० ९ adds वायरणानि 


Tze | 


( 


ge सप्तमाड़स्य विवरण | | 


a 

॥ ९८४ n दिलभइभत्ततयण' त्ति दत्तं छ M 
भोजनलक्षणं' वेतनं मूल्यं येषां ते तथा ॥ कष्लाक्िर ति प्रति- 
प्रभातम्‌ ॥ बहूग्करकान्वार्घटिका:, वारकांञ्च गडकान्‌, पिठरका- 
न्थालोः, घटकान्प्रतौतान्‌, अद्धंघटकांश घटाडूंमानानु, कलश- 
कानाकारविशेषवतो* agga, अलिझ्वराणि' च महदुदक- 
भाजनविशेषान्‌, TAG लोकरूव्यावसेयान्‌,* shear” सुरा- 
तैलादिभाजनविशेषान्‌ ॥ 

॥ ९८७ ॥ एहिइ त्ति एव्वति ॥ इहं ति अस्मिन्नगरे ॥ 
महामाहणे त्ति मा इन्मि’ न इन्मीत्यर्थः; आत्मना वा ह देनि- 
दत्तः परं प्रति “मा इन’ इत्येवमाचष्ट यः स area 1! ° एव 
मनःप्रम्तिकरणादिमिराजन्म खूच्मादिभेद भिन्ननोवहनननि! tat- 
झहान्माइनो महामाहनः ॥ उत्पन्ने आवरणक्षयेणाविभ्देते ज्ञानद- 
Wa धारयति यः स तथा ॥ अत एवातोतगत्यृत्पन्नानागतज्ञापकः\॥ 
ace fa अईन्महाप्रातिहार्यरूपपूजाचंतात्‌,\ अविद्यमानं बा रह*९ 
एकान्तः सर्वेङ्लाद्यस्य सो $रहा: ॥ जिनो रागाद्जिहत्वात्‌ ॥ 
केवलानि परिपूर्णानि एएङट्भान्यनन्तानि वा ज्ञानादौनि यस्य सन्ति 
स केवलो ॥ अतोतादिज्ञानेऽपि सर्वज्ञान प्रतिशज्ञ स्यादित्याह, 
सर्वज्ञः साकारेपयोगसामध्थात्‌, सवेदर्शी अनाकारिषयोगसास- 


१३८ | feqel २०९ब्व्यंभोजन°। Raf onfa fa, ० किंत्ति। eae 
£ कलसका०। ४ 2 £ अरंजराणि। ६ ९ «रूद्यवसेयान। ७ e saa] ८ 
a e £ ufs fal € af om. from सा इन्मि down to अजन्म incl., beginning 
with स्वच्सादि | ९० af ०प्रत्युत्पन्नागत०; ae ज्ञायकः । ११ ० reads 
व्यहेन्नटमदाप्रातिडादेरूपपूजा अचलात्‌ । ९२ ८ रहं। १३ ० रडा । 


द / 
= सप्तममध्ययनस्‌ | gh 


= 


=~ 
z naa ॥ तथा तेलोकवडियमहियपूदए त्ति लोक्येन -चिलो- 
कचासिना जँनेन, वहिय क्षि समगरैश्वयाद्यतिशयमन्दो हदणश नसमा- 
कुल्चेतसा' हर्षभरनिर्भरेण प्रवलकुद्धहचलवलादनिमिषलो चनेनाव- 
लोक्कितः, महिय fa सेव्यतया वाञ्छ्तः, पूजितञ्च पुष्पादिभिये: 
ख,तेथा ॥ एतदेव व्यनक्ति। सदेवाः मनुजासुरार यस्मिन्स सदेव- 
॥ जासुरस्तस्य लोकस्य प्रजायाः, mfe aia: पुप्पा दिभिः,* वन्दनोयः 
श्वतिभिः, सत्करणोय* आदर णोयः, /धन्माननोयो $भ्यत्यानादिप्रति- 
पत्तिभिः, कल्याणं मङ्गलं देवतं चेत्यमित्येवं qa पयुपासनीय 
इति ॥ aaa fa तथ्यानि सत्फलाव्यभिचारतया? यानि 
माणि क्रियास्तत्सन्यदा तत्सम्टद्या यः सस्र्‍यक्रो* यत्तः स 
तथा ॥ 
॥ १८८ ॥ कल्लमित्यत्र यावत्करणात्पाउप्पमायाए रयणोए 
इत्यादिजेलन्ते' सूरिए इत्येतदन्तः प्रभातवर्णको\' दृश्यः, स चो- 
त्बित्रज्ञानत्रुझाख्येयः^९ | 


<> 


॥ १८५१ ॥ वायाहयगं'* ति aaa वायनेषच्छोषमानोतमि- 


—- 


| ९ समग्र ऐखया०। १ ० सदेवमनुजा०। ३ af मनुजाखुराः। ४ 6 inserts 
Tara: after पष्याद्भिः। ye रुत्कारणोयः। ६ af तब्वकम्म । ७ 6 reads 
जलाफल्लान्य्यभिचारितया। ८००m. ४ ९ संप्रयक्तः, om. युक्तः । १० e इत्यादि 


; | ११ The conclusion of the varnaka, as here indicated, presup- 
Jags a somewhat different recension from that usually found in 
works, e, g., in Kap, § 59, Nay. § 34, where the conclusion runs 
: स्द्रे सडस्सरस्सिंमि दिणयरे तेयसा जल्न्ते | ९२१ *ज्ञानवह्या०, e 
mame | ga qarga, ८ वायाहतगं | 


gR सप्तमाङ्कस्य विवर्णे 
डळ... | 


त्यर्थः ॥ कोलालभण्डं ति कुलाला: कुम्भकाराः, anfa? कौ- 
लाल, तञ्च तङ्घाण्डं च पण्यं भाजनं वा कौ लालभाए्डम्‌^ ॥ 

, ॥ ९८८,१८८ ॥ “एतत्किं पुरुषकारेणतरथा वा क्रियते” 
दूति भगवता प्रष्ट, स गोग़ालकमतेन नियतिवादलच्षणेन! भावि- 
ततात्पुरुषकारेणेत्युत्तरदाने च सखमतक्षतिपरमत "यन sags 
दोषमाकलयन्‌ “अपुरुषकारेण” इत्युवाच ॥ 

॥ २०० ॥ ततस्तदभ्युपगतनियतिमतनिरासाय पुन: TARE 
“सद्दालपुत्त” दृत्यादि । यदि तव कशञ्चित्परुषो वाताद्वं द्रा 
आममित्यर्थः, wand व त्ति पक्कं वा अभिना अपाक ४४ 
हरेढा* चोरयेत्‌, विकिरेदा* दूतस्तता विजिपत डा 
काणताकरणेन, आरळछिन्यादा* इस्तादुद्दालनेन, Waa (वेच्छि- 
न्यादा विविधप्रकारेश्ळेदं girai, परिष्ठापये, gea 
व्यजेदिति | वत्तेज्जासि) त्ति निवेत्तेयसि ॥ आओ 
अक्रोशयामि वा 'म्टताईसि लम्‌’ इत्यादिभिः mi anaa, 
हन्मि वा दण्डादिना, ayfa वा सज्ज्वादिना, Se था 
“ज्ञास्थसि रे दुष्टाचार' इत्यादिभिवेचनविशेषे, ' जा 
चपेटादिना, निश्कोटयामि” वा घनादित्याजनेन, “ery 
वा परुषवचने:," अकाल एव च जोवितादा ब्रो की गार- 


१ ६1 कौलालं wim, g e नियतवाद्‌०। ३ ०अवररेदा s conjectiiral 
(or विष्किरेदु), aef विकरेद्दा। we pref. भिंदिज्ज fil 710 
झच्डिँद्ज्जत्ति। ७ ० निवत्तेज्जासि। ८१० ब्याउसेज्ज। ९ १ 1 तलाजयाति ! 
१० acf निःछोटयाभि। ११ ० परपरूष० | 


i 
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य को व्यर्थ :॥ इत्येवं भगवांस्तं सद्दालपुत्रं स्ववचनेन पुरुष्काराभ्य- 
gaa ग्राहयित्वा तन्मतविघटनायाह “सदालपुत्त' इत्यादि। न 
खल तव भाण्ड कशथिदपहर ति, न चत्व तमाक्रोशयसि, यदि 
A रै एव नास्थृत्यानादि | अथ कथित्तदपहरति, लं च तमा- 
कर | तत एवमन्यपगमे सति यददसि “नास्युत्यानादि” 
gA? तत्ते मिथ्या असत्यमित्यर्थः ॥ 

॥ १०५, २०८ ॥ तए णं सा अग्गिमित्ता इत्यादि | ततः सा 
अझिमित्रा भाया सद्दालपुत्रस्य श्रमणोपासकस्य तथेति एतमथें* 
विनयेन प्रतिश्टणीति | युत्वा च खाता । छतवलिकमेो* वलिकर्म 
MARSA | हतको तुकमङ्ग लप्राययित्ता कौ तुकं मषोपुण्डादि मङ्गल 
दृथ्यक्षतचन्दनादि, एते एवः पायच्छित्तमिव' प्रायथित्तं दुःखप्नादि- 
*तिघातकतवेनावश्य कार्यवादिति। meta वेषिकाणि' वेषार्हाणि 
arate प्रवरवस्त्राणि परिहिता। अल्पमहाधाभरणालडःतशरौरा ॥ 
* टिकाचक्रवालपरिकीणा ॥ पुस्तकान्तरे यानवर्णको दृश्यते। स 
` उब सव्यास्यानोऽवसेयः। लङकरणजत्तजोदयं लघृकरणेन cada 

अ युक्ताः पुरुषास्तेयाजितं यन्त्रयूपादिभि:* सम्बन्धित यत्तत्तथा | 
[था समरडुरवाल्लिहाएसमलिदियसिङ्गएछि समखुरवाजिधानो 
daniga समे लिखिते चोल्लिखिते” we ययोस्तो तथा" 


९ ९ परुषाकारा? | २ ९ सत्यमेव | eom. इति। ४ ० एतदथे | ya 
द्र a 

६ ८ च। ७७९ प्रायच्छित्तमिव | ८ ८ वपयिकाणि ९ e यन्तरूपा- 

भः | १० ९ इवोल्िखिते। ११ ८ adds तौ च यो तौ after तथा | 
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तान्यां गोयवभ्यामिति' waa: senan A- 
RaR? जाखनदमयो कलापौ ग्रीवाभरणविशेषों aa च 
aw प्रतिविशिष्टे शोभने ययोस्ता तथा ताभ्याम्‌ । रय- 
यामयघण्टसुत्तरञ्नुगवरकञ्चणखइयनत्यापग्गहो ग्गडियएहि” रजत- 
मय्यौ रूप्यविकारौ घण्टे ययोस्तौ तथा, खूचरज्जुके कार्पासिक- 
gaaat ये वरकाञ्चनखचिते नस्ते नाझारज्जू तयोः फरे इ 
रश्मिनावग्टहौतको च बद्धो यौ तौ तथा ताभ्याम्‌। । 
लकयामेलए£६* नोलेत्यलकृतशेखराभ्याम्‌ | पवरगोणज १7१ 
नाणामणिकणगघण्टियाजालपरिगयम्‌ | सुजायजुगजुङ | 
त्यसविरदइयनिश्मियं' सुजातं सुजातदारमयं युगं यप: यक्त 
सङ्गतं waa सरलं सुविरचितं सुघटितं निमितं fata यच 
तत्तथा । जुत्तामेव uai जाणप्पवरं डवट्टबेइ युस हिनं 
सेव गोयवभ्यामितिऽ सम्बन्ध इति ॥ 

॥ २९८॥ मच्ागोयेत्यादि गोपो गोरक्षकः, स चेतरगोरच- 
केभ्यो ऽतिविशिष्टलान्महानिति महागोपः॥ नशत इति WaT 
रगाञ्चवमानान्‌ । विनश्यत इत्यनेकशो ब्रियमाणान । 7 

नान्‌ म्टगादिभावे व्याघ्रादिभिः । छिद्यमानान्‌ weiter 


। 
~ fe ह». 
१ e reads गोवायवाभ्यासिति | २०३ *पविसिट्ठटडि। g ecaa ) ४४ 
९ ०खचियन्नत्य (९ न्नच्छ) पग्गहोंगहिणहिं। wae fowaufe: ६ ७० लिया f 
७ > pref. garġi ८ ० संबंधमेव। ९ १९६ गोयवाभ्यासित्ति | 


A| 


सप्रममध्ययनम्‌ | eu 
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बाङ्काट्ना । भिद्यमानान्‌' कुन्तादिना'। लुप्यमानान्‌. कर्णना- 
माहिक्दनेन । विलपमानान्‌ वाद्मोपध्यपहारतः* । गाए इवेति 
wae ॥ निव्वाणमहावारड ति सिद्धिमहागोस्थानविशेषम्‌ ॥ स्षा- 
७ fe स्वहस्तनेव”, स्वहस्तेन साचादित्यर्थः ॥ महासार्थवाहा- 
ल्लाधकानन्तर पुस्तकान्तरे इदमपरमधोयते | “आगण णं, देवा- 
wie, इहं महाधम्मकहों ना. “के णं, देवाणप्पिया, महा- 
YARSI ?” । “ समणे भगवे महावोरे महाधग्मकहो”। “से 
Suge समणे भगवं महावौरे महाधग्मकही” ?”। “ एवं wa 
SMG, समणे भगवं महावोरे महृदमहालयंसि* संसारसि 
TA NA नस्समाणे जाव विलुप्पमाण उग्मग्गपडिवन्ने रुप्प- 
हविप्पणट्रे मिच्छत्तवनलाभिरूए अड्डविह्कम्मतमपडलपडोच्छन्न 
sete य tate य पसिणेहि य mR य वागरणेहि य 
धाउरन्ताओ संसारकन्ताराओ साहत्थिं fags । से तेणट्टेणं, 
नद्वालपुत्ता, समण भगवं महावौरे महाधग्मकहि'*” त्ति । कण्यो 
चम्‌, नवर जीवानां नशधदादिविगेषणडेतुदर्शतायाह* IRN- 
ate । तचोन्मारोग्रतिपन्ना नाख्रितकुदृष्टिणासनात्‌, सत्यथविप्रनष्टा- 
न्त्यक्तजिनश्रासनात्‌\* | एतदेव कथमित्याह | मिश्याववलाभिन्ह- 
लान्‌, तथाष्टविधकमेव तमः, पडलमन्धकार समूहः, तेन प्रत्यवच्छ- 


——_— 


१ ० ळिद्यमानान्‌ | २ e adds निद्यमानान्‌ | ३ ९ कर्णेनाशादि> | ४ ९ 
शद्यापe्टपद्वारतः | ५१ ना, emia, ह ९ ०मादावाड। Oe azada | 

८ ८ ०धम्मकद्दा। ४ e ०महाल्तियंदडि | १० 81 07, जोवे। ११ e पडाच्छन्ञे। 

- “es LARR १३ ९ *धस्मकड। ९८ ९ “हेतु gil wa *त्युक्तजिन० | 


d » 


gd i सप्तमाङ्गस्य विवर्णे ॥ 
न्ानिति,॥ तथा निर्यामकालापके sear fa ow । 
faat त्ति नितरां निमञ्जतः, जन्ममरणादिजले इति गम्यते | 
उप्पियमाएं त्ति SERT ॥ 

॥ २९९ wy त्ति प्रभवः समर्थाः ॥ इूतिच्छेकाः इत्येवसुप- 
लभ्यमानाङ्कुतप्रकारेण, एवमन्यत्रापि | कका: प्रस्तावज्ञाःः कला- 
पश्डिता इति इट्डा व्याचचते ॥ vat इतिदच्षाः कार्याणामविल- 
सितकारिणः ॥ तथा इतिप्रठारे दक्षाणां प्रधाना वाग्मिन इति 
टृट्धे स्त्रम्‌ ॥ कचित्पत्तट्रा इत्यकीयते’। तच arava: कृतप्रयो- 
जनाः ॥ तया cage: रूव्मदशिनः quer इति च इद्धोक्तम्‌ ॥ 
डूतिनयवादिनो नौतिवक्तारः* ॥ तथा इत्यूपदेशलब्धाः » छव्धा- 
झोपदेशा ॥ वचनान्तरे इतिक्षेधाविनः अपूर्व£तग्रहणशक्तिमन्तः ॥ 
इतिविज्ञानप्राप्ता: अवाप्तसद्दोधा: ॥ से जहेत्यादि अथ यधानाम 
कश्चित्पुर्षः॥ तरुणे त्ति व्षमानवया:,* वर्णादिगुणोपचित इत्यन्ये ॥ 
यावत्करणादिदं दूश्यम्‌ । qai सामथ्यंवान्‌ | जुगवं सुग? काल- 
विशेषः, तत्रशस्तमस्थास्तोति युगवान्‌। दुष्टकालस्थ बलहानिकर- 
तात्तञ्मवच्छेदार्थमिदं विशेषरम्‌ । ज॒वाणे त्ति युवा वयःप्राधः“ । 
gure त्ति नौरागः। थिरग्गहत्य* त्ति सलेखकवदस्थिरायहस्तो 
हि\ न गाढग्रहो अवतीति विशेषणमिदम्‌ | दढपाणिषाए^ fa 


१० प्रत्यवच्छिञ्ञानिति । २ e pref. प्रशस्तकाः। ३११००प्प्रष्टा। ४ cI 
भिधियते। we नोतेवेक्तारः। ६ e Jaaa] ७ a 1 जगं, ९ जगः। 
८ epre. न झुएकालवतो ( दुएकाल्वान्‌ ?)। ९ ० युवावयः प्रायः (sic), 
१० Skr च्यल्पातद्धभ । ९१ ० थिरग्गह । १२ af डितग्राढ । १३ ९ age | 


सप्तममध्ययनम्‌ । g9 


| 


sata) पासपिड़न्तरारुपरिणए त्ति wat च प्रष्ठान्तरे, च तदि- 
भागी ऊरूः च परिणतो निष्पत्तिप्रकर्षावस्थां गतो यस्य स तथा, 
उत्तभसंहनन इत्यर्थः । तलजमलजुयलपरिघनिभवाह्क त्ति तलयो- 
लालाभिधानदृच्षविशेषयोः यमलयोः` समग्रेणेकयोयंद्युगलं, परि- 
gania तन्नरिभो र तत्सदृशो वाहू यस्य स तया, आयतबाह् रित्यर्थः | 
अणनिचयवट्टपालिखन्धे fa घननिचितोऽत्यथं निविडो gey ह- 
we वलः, पालिवत्तडागादिपालोव* स्कळो ऽग्रदेशो यस्य स 
तथा । चम्मेट्टरगढुहणमो ट्रिसमाहयनिचियगायकाए* त्ति चमेष्टका 
SER श़कलादिम्टतचमकुतपरूपा", यदाकर्षणेन धनुधंरा व्यायामं 
wea, gaat Et मौष्टिको सुष्टिप्रमाणः harita: 
जावाणगोलकस्तैः समाहतानि व्यायामकरणप्रदत्तो सत्यां ताडितानि 
areata’ manya तच स तथा, स॒ एवंविधः कायो 
em स तथा, अरनेनाभ्यासजनितं सामर्थमुक्तम्‌ । लङ्घणपवएजद्‌ए- 
शथामसमत्ये त्ति ara चातिक्रमणं स्वनं चोत्प्चवनं जविनव्याया- 
लञ्च तदन्यः WAIVE समया य: स तथा। उरस्सवलसमागए 
चि अन्तरोत्साहवोर्ययुक्त* इत्यर्थः | su? त्ति प्रयोगज्ञ:४ | दक्से 


उरू। pai यमलूद्योः। eaf परिघ game; ४ 807. ye 
० नीवतृस्कन्वो gaf FAZZ ; ae ०निचित्तगाथ०। ७ e इधिका | 
६ egil ée उहघनका। १० af have only च for निचितानि | 
१५५ गात्राणांगानि, ९ गाचान्यङ्गानि। ९२१ अन्तरोत्याचचाय्येरक्ना। weal 
कुर,» क । ,४ af प्रयोगज्ञा। 


gc सप्तमाडुस्थ विवरण | 

fa शोघ्रकारो' | qaz? त्ति अधिकृतकमेणि निष्ठाङ्गतः प्राप्तार्थ:, 
प्रज्ञ इत्यन्ये कुसले त्ति आलोचितकारी । सेह्दाविर [त्त सहहष्ट- 
garda: | fast fa उपायारम्भकः । निउणसिप्पोवगए fa 
खूच्झशिल्यसमन्वित इर्ति। अञं वा ane,’ एलक वा g, 
gat’ वा वरां, कुकुटतित्तिरवतकलावकपोतकपिच्छत्नदार्‍णप- 
maar पक्षिविशेषा लोकप्रसिद्धाः ॥ हत्यंसि व लि Seems 
Aai eet न विद्यते, तयाथग्रेतनपादोः हस्त इव, हल इति 
wat हस्ते" वेत्युक्तम्‌ । ययासभरवं चेषां हस्तपाढ्खुः पिकात 
विषाणरोमाणि योजनोयानि AS पच्चावयवविःपः | 
'मिहाजेडकयोः प्रतिपत्तव्यम्‌ । विषाएण्णब्दो यद्यपि waza रूछ- 
स्तथापोह VRAS प्रतिपत्तव्यः साधम्येविशेषादिति ॥ | 
मचलं सामान्यतो, निष्पन्दं किञ्चिच्चलनेनाप रहितम्‌ | 

॥ २२२ ॥ 'आघवणाहि य त्ति आख्याने: २ । 
भंढ्तो” वस्तुप्ररूपणाभि: | सञ्ज्ञापनाभिः सज्ज्ञानजनने: | 


पनाभिरनुकूलभणितैः ॥ 


इूति सप्तमाध्ययनविवरणं'* समाप्तम्‌ ॥ 


१ a ARANT, £ शौध्रकारो। २ £ पत्तड्वि। ३ Skr मेधाविन । ४ ae 
om. Jal ५ ० छागलं। gal स्वकर॑। oe वारादं। Sal calara. } 
a † *सेल्हकाः, ० °येण्दकाः। é ० पादो । १०० Cal ११ ८ हस्त इक [ह्लं । 
१२ ७1 खुकर०। १९९ ०आउज्यातः। १४ ० भ्रन्नापनादिभिए। १५ ॥ ! aya 
ध्ययन०, ० सप्नममध्ययन० । ९६ १ £ om. 


हे BEART | द्र 


घ्यटाममध्ययनमस्‌ ॥ 

यष्टममपि सुगमं, तथापि किमपि तत्र लिख्यते ॥ 

॥ २३२ ॥ सकंसाओ त्ति सह कांस्येन ट्रव्यमानविशेषेण यास्ताः 
सक्कांस्थाः` ॥ 

॥ २३३ ॥ कोलघरियाओ त्ति कुलग्टहात्पिहग्टहादागताः कौ- 
लग्टहकाः ॥ 

॥ २३८॥ न्तराणि य त्ति अवरान्‌ । छिद्राणि विरल- 

रेवारत्वानि | विरहान्‌ एकान्तानिति ॥ 

॥ २४० ॥ मंसलेलेत्यादि मांसलोला मांसलम्पटा । एत- 
29 विशिस्यते । मांससर्किता तहोषानभिज्ञलेन age: । मांस- 
चिता मांसानुरागतन्तुभिः सन्दर्भिता | मांसग्टद्धा तद्बोगे ऽष्य- 
जातकद्वुगविच्छेदा । मांसाध्यपपन्ना मंसेकाय्रचित्ता ॥ aay 
बच्नविधैमांसेस” सामान्येस्तदिशषेय | तया चाह*। सालिएदि य 
क्ति शूल्मकेय' शलमंस्कतके, तलितेय" vafat संस्कृतैः, 
भज्लियाग्रिमात्रपक्ते।। सहेति गम्यते॥ सुरां च काष्ठपिष्टनिष्प- 
ब्रास । मध च चोद्रम्‌ । मेरकं च मद्यविशेषम्‌ | मद्यं च गुड- 
avatar । सोध€ च तडिशेषस्‌” प्रसन्नां ` च सुराविशेषम्‌ ॥ 
Ser ween । कदाचिदिसखादयन्तो" विविध- 


॥ । संकांस्या: ₹ af ०ग्टडिक्याः ३ £ pref. अवसराणि यत्ति। ४ ९ 
i om, च। afar: २६९ स्वल्यकेय' ov स्ट्रलिभिदय्य। ८८ ०प्रभवं | 
WI १० ७४१" च। १९ 2 प्रथमन्नां, E प्रघमन्नां । aef कदा- 


tthe Standing phrase (see footnote f on p. ९४१) show 
JM reading must be विस्वादयन्तो | 


७० सप्ताङ्गस्य विवरणे | 
प्रकारेविंग्रेषेण वा खादयन्तीति। कदाचिदेव परिभाजयन्ती 
स्वपरिवारस्य। परिभुझ्ञाना सामस्थेन विवज्षिततद्विशेषान्‌ ॥ 

॥ २१४१ ॥ अमाघाते रूढिशब्दत्वात्‌', अमारिरित्यिथेः ॥ 

॥ २४२ ॥ कोलघरिए fa कुलग्टहसम्बन्धिनः ॥ 

॥ २४६ ॥ गोणपोतको गौपुचकौ ॥ उद्दवेश कि विनाश 
यत॥ मत्त त्ति सुरादिमदवती ॥ ललिता मंदवशेन घूणिता 
स्खलत्पदेत्यर्थः ॥ विकीर्णाः fafaar केशा qa सा तथा ॥ 
उत्तरोयक॑ उपरितनवसन विकर्षयन्तो abe 
कामोद्दौपकान्रै । श्टज्जारिकान्‌ शटपज्राररसवतः । स्वोभावान 
कटाक्षसन्द्शनादौन्‌, उपसन्दशंयन्तो ॥ हं भो Pe आसन्लणम्‌ ॥ 
महासयया इत्यादेविहरसोति पर्यवसानस्य रेवतोवाव्यशाचमभि- 
प्रायो, ऽयमेवास्य स्वगा मोचो वा यन्मया सह विषयसणानुभवनं, 
wader हि विधोयते anal, स्वर्गा दिश्य सुखां, खुरः 
चेतावदेव aage यत्क । स्सेवनमिति। भणन्ति च | 

जद नत्यि तत्थ सोमंतिणेड* मणहरपिंबड्ुबलाओ । 
सिद्ध तियबन्धणं खु मोक्खो, न सो गीकछो ॥ 

तथा । ‘ 

सत्यं afa हितं afa सारं af पुनः पुनः | 
अस्मिनसारे संसारे सार सारङ्गलोचना ॥ 


१० रूढ० । २२ मोचोन्मद्‌०। ९ 1 कामोदोपिकान; १ ८ add agas | | 
४ e Aaaama । ४ e adds धमानुभवनं। gaf सिमंतिणाओं, 6. #. ७० | 
pref. ता । ८6 om. न सो HIFA 5 the second line does not scam |, is | 
short by four matris, ý 


\ UTAARYIA | ७१ 


दिरष्टवर्षा योषित्पन्नविंगत्यादिकः पुमान्‌ | 

अनयो निरन्तरा! प्रीतिः खर्गे इत्यभिधौयते ॥ 

| ९५५॥ अलसएणं ति विषूचिका} विग्रेषलक्षणन। तल्लक्षणं 
>: F | 


नोध्वें त्रजति नाधस्तादाहारो न च पच्यते | 
आमाशये” ऽलमोन्ूतस्तेन सो ऽलसकः Wa! ॥ 
॥ 
॥ २५६ ॥ होए* त्ति प्रीत्या होन: त्यक्तः ॥ waa fa 
erat दुर्धानविषयोकृता ॥ कुमारेणं) ति दुःखम्ठत्युना ॥ 
२५९ ॥ नो खलु कप्पद गोयसेत्यादि । सन्तेह्िं ति स- 
डे जिद्यमानाये: | तञ्चेहि ति तथ्येस्तत्त्वरूपेर्वानुपचा रिकेः । तहि- 
ति तसेवोक्त* प्रकारमापत्नेने माचयापि न्यूनाधिकेः किमुक्त 
सडूतेरिति | अनिष्टेरवाज्कितेः। अकान्‍न्ते: खरूपेणाक- 
eet वक्तुमपि यानि ते: । अमनआपे ने मनसा आणन्ने प्राप्यन्ते 
प यानि तेः, वचने चिन्तने\\ च येषां मनो नोत्सहत! 
: ॥ व्याकरणे वेचनविगेषैः ॥ 
दूति अष्टममध्ययनमुपासकद शानां विवरणतः\२ 

समाप्तम्‌ ॥ 


| ०विंग्तिकः | रि अनयोर्‌ does not scan तथोर्‌ might do ३ ॥ ० ९ 
Risa ० af अनागये। ५ ५०1 Sa ई al अपध्यातो। oe कुमरेणं | 
॥नपचा[रकः | € e SAART | १० e places नाभिलप्यन्त न ज्ञायन्त | aut 
चनऽप, om. चिन्तन। ११ ९ त्यत, ०. नो। we विवरणसमात्तम्‌ | 
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~ 
eR सप्तमाङ्कस्य विवरण 


त नवमदणामे अध्ययने ॥ 


नवमदशमे q RA एवेति। प्रत्यथ्ययनमपक्षेपनिच्छेपावभ्युह्य 
> crx ११ 
वाच्य। । तथा । “एव खलु जस्‌” इत्यादि उपासकद्शानिगमन- 
वाक्यमध्येयमिति तथा ॥ 


पुस्तकान्तरे सङ्गहगाथार उपलभ्यन्ते | तासेमाः | 


वाणियगामे चम्पा दुवे य वाणारसोए नयरीए | 
आलभियार य पुरवरो कम्पिल्लपुरं च ated ॥१॥ 


पोलासं रायगिह सावत्योए पुरोए दोन्नि भवे | 
एए उवासगाणं नयरा खलु होन्ति बोधव्वा ॥२॥ 


सिवनन्द-भइ-सामा धन्न*-बहुल*-पूस -अर्गिमित्ता य | 
रेवइ-अस्सिणि तह फग्गुणो य भज्जाण नामाइं॥२॥ 


आओ हिपसाण€-पिसाए माया वाहि-धण-उत्तरिज्जे | 
भज्जा य सुव्वया ढुव्वया” निरुवसग्गया दोनि" ॥४॥ 


अरुण अरुणाभे खलु अरुणप्पह-अरुणकन्त-सिट्रे य í 
अस्णञ्झए य छट्टे wa-afea गवे कोले ॥५॥ 


९ ९ कण्ठे | २ These gäthä verses are found at the end of MSS. B 
and F. They do not occur in MSS. D EG; and MS, A, which pro- 
bably would have had them, is defective at the end. ३ a आलंभिया 
आल्नस्मिया), em. ४ e gal wae yt) ६ ae बहुला ८.॥. ७ ९ 
qe ap फग्गुणा । ४ ४ ०ज़ाण। ९० a adds oj ७ Saale | RR ate | 


नवमदशममध्ययनम्‌ । oR 


शिष्टादिनामान्यरुएपदपूर्वाणि दृश्यानि अरूणग्रिष्टमित्यादि ॥ 
| पूरवाक्तानुसारेणावसेया: ॥ यदिह न व्याख्यातं तत्सवैं ज्ञाता- 
थाव्यास्यानसुपय॒क्तेन निरूप्यावसेयमिति | स्वस्यापि wala 
Awad प्रायशः स्याव्जनस्य। यत्तु खस्यापि सम्यग्रहि वि- 

स्थात्‌, कथं तत्परेषाम्‌ ?। चित्तोल्लासात्कृतञ्चिदपि 
दतम्‌ | किञ्चिदेवं मयैतद्युक्तं यदच?, तस्य ग्रहममलधियः 
| प्रोतये मे ॥ 


॥ समा प्तमुपासकद NT AITTE? || 


en c नन 
शिया न कक 5. 


SR | २ ८ यच वम्य, ८ JGA तस्य for यदत्र TRl ३ ९ adds 
1 सप्नताङ्कम्‌ | अ 
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ADDITIONAL CRITICAL NOTE. 


; २, footnote 4, f *संतोषिवा (as in text), h *संतोषिवा | 

४ f. १, E tweed (as in text), h गं धाडूण्णं ; so also afterwards 
॥ | 

४, £. e, £ शोयण, h reads only डद्नं छूर for the whole clause | 
लम० | ११ ih स्हय। ९२ चनकाकारो, bet h चणकाकारा (as in 
५ f h read चच, and om. the insertion of ce 

ई, £. १, fh read पालक | 

©, f. ४, f reads the verses as in the text, h reads in the second 
yo fa पक्षस्तदसो, and in the third line तो for ततो । 


Pace ९ f. e, fh AMER | ye £ h तत्यमय्धेम्‌ (as in text). 


१०, . १६, Èh ०सन्तोमिथ त्ति। 

e ११, E १. £ ०झान्यस्यक्ता* as in a, but h asin texti wth em | 
nanata. | e f b म थनासंब (as in text) | 

2१२, f. ४, 11 omy (as in text) 14 £ ॥ @afy as in a. 

०९४. fa, £h 'उपभोगपरिभोगत्रतं 25 in a. 


बट ९७ f. ४, £ h तस्याय which gives a correct reading. 


3 १८, 1. ६, f wy (asin a)y ८ £ ॥ तम्याः (as in text) | e f ०करणा- 
(as in a). 

> १४ £. ४, 1 1 प्रकाराद्य० | 

१०, £. ६, f b ग्ट दौष्येति (as in ce) | 

> २३, £. १, 1 0 भगवयाप्पणौँयं (as in a) | 

२४, £. १. fh (like a) मानुष्यकाः कामभोगा दिव्या वा gaga (thus 
Eparated) | १ h reads विकल्परूपं|। १ ॥ नमःस्थितुं। 


Phe en, 1. ८, h aad qe! 


` २, £. 9, b has ०कुव्व?। 
६६, £, ४, h has ०कुद्दालल | 
३४, £. १६, h bas द्वरकसयस्‌ | 


[ ७६ ] 


Page ey, f. R, h reads aza aa which gives ००७ tho read- 
ing of afi Gh has गच्छ (hike ८) । ash ०जन्नुर | ८ 

Page ३६, ।. ९९, h reads खक सुष्ड (as in text) वा वच्चसि बा । ११ ॥ has 
भंभलऊ fal i 

Pze 39, f. ४, h सिसिमिमौमाण | 

Page ४१, 1. ४, h ०भजं। o b has the clause within brackets, but 
omits the preceding n कल्लाणगपवरवत्थपरिद्चियं | 

Page ४२, f. र, h gives the passage. 

Page ४५. 1. र्‌, h *भावात्तज्ञ रूत० (as in text) । ७ h पंजल्लियडे, १९॥ 
नद्दातिमच्त्या, which appears to be the correct reading (axt + अरि 1go) 

Page ४६३, f. १, h omits the same portion, but from यमाइप्पक IAN. 
The whole of the Prakrit text is equally incorrect as in ae f. 

Page yy, £. ९, h आदरयाभ्यर `) । € h अपास्ते (as ine) 1 ९० bgives 
the last clause thus: साधपदेशेन ग्टहिणो$पि mafana जातव्यवडार नपाति- 
स्वात्‌ | i 

Page ६०, f. ¢, h omits as ina fi ge hb reads +प्रत्त्पन्नानागत० (as in 
the text). 

Pave ६२ f. ४, h ARIZ! 

Page ६८, f. ९२, कदाचित्स्वाद्यन्तो (as ina e £). 

Page Ss, f. gh auant उ (as in test)? ७ h pref. त्ता! 

Page ७१, f. १.॥ *विंशातकः। ४ h अनाशये । 

Page ७१, verse 1, 11 has वरपुरो for पुरवरो। ६ | बहुला। ७ ।पुस्स। १० 
h adds थ। 

Page ७३, f. १, aera (?), and in the preceding line चित्तीक्वारत्कुतखि- 
weg 


शुच्चिपचम्‌ | 


ZNSE | एएडम्‌ | 13 | gii 
waag ... saaie ... ... ४ पाक oe ४ 
व्वाद्ोदिति ... ग्वादोद्ति a {eee ० ४⁄८ 
a JAIN: nae «प्रयाग; e रर क ५ १४ 
सुगमा ~ Haar ४ २९ एक ५, ७ 
जद्योत्य० ° जउद्योवय० ‘ile. परा आप 
tye ae [se aio... You Gee a W 


अक्रोशयारि ... आक्रोशयामि ... ९९, ररे ee . Q 
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